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H ENR STE PHA
NVS LECTORI GR AE-

CAE LINGYV AE
ftudiofo s. b,

\ O M O gqui erranti comi-
termonflrat viam,

| VX Quafi de [uo lumine lumé
§ accendat facit.
Kg ) 19 Nihilominns ipfi lucer,
. IS quum illi accenderit,
mqmt apud Ciceronem Ennius. Quod fi
ab ethnicis hominibus inhumanum me-
rito fuit indicatum, nolle, monftrando
viam,tanquam de {uo lumine lumen ac-
cendere,nondubium eft quin multo ma
ng damnadl {int inhumanitatis Chriftia-
niqui vel hoc officiam praftare grauan-
tur. Ego certe ® hac in parte f1 pcccarcm,
non tancum inhumanitatis merictd da-
mnarer , fed etiam degener optimo iure
appellarex,ommum ore quibus notifunt
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literarii parentis mei labores.(pauci auté
{funt qui eos minimeé notos habear) Quid
quod a meipfo etid degenerare dici pof-
{femab iis qui mea f{cripra vel a limine {a-
lutarunc? Prefertim vero meus Thefau-
rus Grace lingua teftatur , quam aliendt
a meo ingenio hactenus fueric viam er-
ratibus nolle monftrare. Fateor quidem
certé me ab eo tempore de ndnullis que-
ftum efle, quibus quum idem poftea cé-
ficiendum iter efler, re&am viam fibio-
ftéfam tenere noluerii, vel potius, quod
no fatis magnam cautionem adhibereét,
non potuerunt. Hoc in numero eft Sca-
pula quidam, in fua mei illius Thefauri
epitome: quam tamen Lexicum Grzco-
Jatin nouum infcripfit. Eft etiam is qui
Lexicon quodda ad calcem illorum Bi-
bliori adiecit, que Antuerpiz tribus lin-
guis edita fuerunt,Hebraica , Graca,&
Latina, Omniaenim feré illa vocabula
quz ego in Thelaurimei prolegomenoss
ex errore & feeda ignorantia nata efle o-
ftenderam,ide6que procul amandaram

patcim ab hoc, partim ab illo revocara
fuerunt.Qua in re perinde profecto fece-
ricacfialiquis, quum iam purgati Her-



culeo labore Augie ftabulum effet, pur-
gamenta illa inipfum reportanda cura-
uifler.

Verumenimuero quil paucorum cti-
men in omnes cran{cribere no oporteat,
& propter eos qui bene monentibus non
parent, etiam parentes lubentiflime &
gratias illis agentes, auerfari: committé-
dum non putaui vt muratiillius ingenii
accufari merit6 a quopiam poflem.

Nv ~ ¢ igitur, quum etiam de qui-
bufdam monerevellem inquibus errat
gramatici, & a plerifque omnibus erra-
tur cum grammaticis ( quam enim viam
tenerent difcipuli nifi quam oftendunt
preceprores?) hunc randem non tam 15-
gum quam moleftum laborem fufcepi:
& mer inftituti {pecimen faltem edidi.
Quum auterm, vt {uis fingula locis anno-
tarem,ad paginas grammatices alicuius,
qua fimul exhiberi a me poflet, remitté-
dus le&or foret,& aliquot huius (qua De
puerili Grecarum literarum do&rina in-
{cribitur) {uperefle exemplaria viderem,
cius ordinem in meis annotationibus fe-
quens, in qua quidque pagina quzren-
dum effet,admonui.
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Jam vero quum a vulgaribus grima-
ticis pretermifla etiam effe non pauca,
& quidem nonnulla neceflaria, animad-
uertiflem, eadem opera adiicere hzc pla
cuit , & Grammaticarum lingus Grace infti-
tutionit paralipomena: alteram auté parcé,
Animaduerfiones in quafdam grammaticorum
traditiones ,appellare. Sed hzc quanuis
infcriptionibus {epararim, minimé tamé
{eparatim tractaui, {ed,velut alternis,mo
dode iis quz emendanda, modo de iis
qua adiiciéda effent, admonui. Illam ta-
men inlcriptionem, Grammaticarnm Grece
lingna inftitutionum paralipomena,priorem
fibi vendicare locum permifi, quod ma-
gis l wedowmos ( nefcio an fallar ) efle vi-
deretur.

Verum accidit vt hoc opus inchoatit
dittaxatedere necefle habuerim. Quum
enim me hoc ipfo menfe illud editurum
promififfem,malui, eius reprafentando
partem, fidem meam ex parte faltem li-
berare ,quam procraftinando vttotum
fimul opus exhibere poflem , promiffi
mei immemor aut etiatm contemptor vi-
deri. Vale. x 111 Cal.O&obr. An-
N0 M.D. LXXXIL



HENZRICI STEPHANI
DE CAV TION & AD-
hibendain legendss grammaticis

guorundam [criptis, A D~
MONITIO.

M[mbtmmr fortaffe nonnulli gui fieri poffit ve

gunm pot Grammaticarum Grace lingua in-
Stitutionum fcriptores habeamus , illsus ffudsofi meo
earum [upplemento meifgue in eas animaduerfioni-
buss opus habeant. Uernm, quemadmodum gueri-
tur Hovatius guod [eribant indofti doEligue poema-
ta paffimiita cir noftrum feculum habere fciant guod
queratur non tantum poemata [ed etiam quanis a-
lia ab indoEtis non minns (‘ne dicam magis jquam a
doétis [eribs. Prafertim vero ad Grammaricas in-
Situtiones [cribedas tam Grecas guam Latinas ple-
rique accedere andent y exigua etiam buius velsl-
lius lingua cognitione inftructi, (quafi vel a rudsbus
talia fcribivadimentapoffint: )b quik multos praif-
Sfevideant, (altem nonmfi cum multis erraturos €
confidunt : guos ita [equuntur vt plerungne ordine
tantum eorum que illi [eripferint mutato ,de noua
guada loge vtilifima methodo 4 excogitata glorsé-
tur. Quid guod nonulli( pudet ab puder dicere Jeodz
feré tempore Grecam Grammaticen [crsbere guo &
grammatico cuipiam operam dare ceperunt ? o A~
liogui fi non dotvina minor masorgue andacia (vel
potins temeritas) pofteriorum guam priori feripto-
rium huins artis fiss[[et.omnia sam & fidelitor & ple
ne gua ad lingua dllins infEstutionem pertinentytra-
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dita effe poffent. T antum enim vaibi non arrogo, vt
nnllas buifmods obCruationes cuipii in mente ant
veniffe ant venire potuiffe exiftime. Verian ex pan
cis quos eaders a Grammaticis omiffa ( aut abignd
falters illoyum partem Jobferuafle, ¢ nonulla etiam
exys in gue animaduerfiones [cripft (upecta ha-
bus[Jz credibile eft,aliss fortaffe apts ad talem feri-
pteonem non ﬁ«ir,qu,z inpinofo( vt ita dicam) argu-
mento verfatur: altumfortaffe tempusin ea ponere
pignit. Ouod quum dico, de meo certe fenfu mdico:
gunmme din bonasin ea horas collocare piguerir,
acvix tandem hoc cempore id a me potuervmimpe-
trare:ne nunc quidem tamen impctraturus , nifi mi-
higuotidie nter infinitas cnras &5 occupariones , a-
lidgae longe dinerfa [fudia, excidenribuwe guotidie
mnltis corum gue pridem buc pertinentia obferna-.
ram , periculum effe vidiffem ne memoriatandem
adeo mala fide mecii agevet,vt iam non alind guam
corum defidevinm [apere[fer. :

Eorii porro guos dixi maiore andaciavel potins
temeritate quam Grace lingue cognitione infbrutlos
ad [eribedam Grammatice acce(Jiffe, antefignanum
dicere non dubitanerim Petrum oAntefignanum:
quippe gui non [olum 12 Scholys gua in (lenardum
[eripfis, fed in Praxi guogne (vt ipfe nominanit)
multa fcripferit gue commenta potius guam comme
tationes vocare decet, nonnulla vero que etiam ho-

mine mediocriter husus lingue perito indigna effe

mecum fatebuntur qui vel paucas horasin s fério
¢xaminandis pofnermt.

Sed quam tibi priminm eins grammatices partem



examinandam propovam? Siquampiom in qua it
errorum fylua,tnos oculos primo afpetti, non vefir-
midaturos pum;,inciptm.-z ab tls e nunceratiore no-
minum foemininorum in og , guaim us ﬁtlrmﬁgit Gue
Clenardus de tertia declinatione feribir. Subiicie-
mus itaque ( st ) ordine alphabetico , pri-
mum feeminina:deinde cdmunia, que paflim
legendis autoribus occurrunt. Que vero hic
non entmerabuntur,mafculina cenfeantur.
_ ’ Feeminina.
Alyuroc, Abfceflus inter nares & maiorem an-
gulum oculorum. a%ale,Nauis genus. A~
boc, Arena,Puluis. A'wpmos, Arena,Sabulum.
»upodag,Bivium. A’vedoc,Afcenfus,Locus in-
uius & difficilis acceffu.  &'rp2rGe, Bitumen.
Alhesoe, Veltibulum.  Bale, Rubus,  Béydo,
Toga. B/€xec,Papyrus,luncus, Charta,  Té-
pavoe,Grus.  Asxog, Trabs, Tignum. Adxes,Co-
fideratio.  Eixsg,Imago. Eipeog,Remigatio,
Remigium. Eirodoc, Introitus, Ingreflus. E-
mavodoc,Reditus . ¥pnpog, Eremus,Solitudo.
Zvyog,lugum libre.  H'wepos, & Dorice dmes-
pog, Continens.id eft Terra firma. Item Annu-
lus. I"7mog.Equitatus.Pro equo vero eft ma-
{culinam. Kepdomog, Arcapanaria. KiCwros,
Arca. Kupag,Vas concauum & exculptil, quod
dicitur Nauicuta.  Aaopopoc,&c.

Omirto enim catera,quum velhecfola (atis am-
plam mibi materiam snuehends in eins andaciam
pariter & ignorantiam (ant certe andacem ignori-

tiam )fuppedizent.



P R 1 M 0 enimynifi anddcia,ci ea quidem lon-
gé maximasad [ummam ignotantiam acceffiffet,nii-
guampollicers anfiss fusffet (¢ omnia (ubffantina foe-
misnina vel communia sn oc enumeraturum.

SE € V N D o.nifityro fiuffer.etiamfi multa pre-
terifet, ar non ea [altE que [wvulgaria. (Cuinf~
madiﬁmr,J‘po'o'og,mferc, ToBpOC, Rt pivoc, pipsv-oc,
Benavoc,vi pdosyfinos,d inGopinGoe. TN am dactpam-
Boc, e 7Conoc,dnonoe, (V2 4 lirera a non difcedam )a-
lignis inter vulgaria minime effe ponenda.vefponde-
vet firtaffe. Ac certe doConoc , ficnt i Banos,fcto e~
tiam effe qui inter communia ponant.

T ER T 1 Oyetiamfi bee sllum fugiffent,at fige-
ve non debebat gue susoiye erant eorum alicus ant
aligusbus guorummentionem facicbat. Exempli gra
tia,quedamex 93¢ devinara recenfens , vecordari
horsum etiam debebat, i ®odog, tpoSoc, ¢€odoc, e Fo-
Jog,mdpodos, mporedocyruiodos, Hac enim ant fal-
tem horum plerague , hominem vel mediocriter in

jraca lingua exerciratum non fugyffent.

Owpd i (alrem imperitia (e confCins [ibi fuiffet,
non contravalde peritus (ibi vifus fuiffet, poft s
addidiffer,Et omnia fubftantiua quaz ab hoc no
mine originem habent.

A R T Onifi magna eius infcitia fuiffet,to-
gam aGracis non Bévbos fdviCevvos appellari f¢i-
uiffer, at Bivboc, poetis potius guam [olute ovationss
Seriptoribus vfitatum,fundum feu profundstatem fi-
grficare,cs neutvink generis,non famininielfe. de-
clinavs enim w'rc:'xaco;.

Sed nec «ipoc( vt emittam,fupectum effe poffe ne



proexipesrvepferit Juenrring effe generis, non ante
Joemines ignovaniffer.

T éipeoc itern minime deceptus fuiffet.cbr in einde:
in hoc, guod smago 4 Gracis non emos dicatur, fed
eina,einouc,vel emna,ovocy,ch quidem vfitating: inil-
lo, guod vemigationem Gracas eo appellaffe vocabn
lo ne verifimile guidem fit.

N ectribus modis in Civboc falfins fiuffot:primim,
fremineieffe generis, deinde togam figmficare exifti-
mando:poftremo cum RpéBoc exiam confundendo, ¢
non folum toga fed & anatis fignificationem illitri-
buendo.

Argue adeo inipfs huins enumerationss limine
non tam fiede lapfus effer, vt djyuros, cum valgars-
bus fperioris temporss lexicographis,abfceffum ¢/ -
[Einter naves c& masorem angulwm oculorum , exi-
frimares: [d ajyira ¢ dyyiralvr apud medi-
cos omnes bac i fignificatione occurriitsrailli guog,
cognita fusflent : quiidiysnoc (& quidem per s, non
v )fit frutex cusns efi capre deleCtantur.

QO V1 NT 0, alia tammultapeccansin boc fal
tem no peccaffet, guod illa etiam gua adieltina funt
pro fubffantinis habeat. N ec vers dubinm eft quin
ficut agoyuraoc (vt catera omittam ) [ubffantins
immifCuitsita etiam que huic sigorya (int.inmira
GeoxyarunAetog,dpyupnraToc,ypuanratoc, Besralac,
immifcusffer.fi ea guog, dici [ciniffes. V num quidem
certe noso move ¢ [ubftantinam ¢ adieStinnm fa-
cit.N am dvedos gunm exponitur Afcenfus, fubfta-

tiumm it oporter:at quum dicitur effe fnuins ¢ dif-
ficslss acceffn, adiectinnm: nibilominus guam ico-



Soc ¢ 1llis cotrarium iedoc. V erhm,guc‘;d fubftan-
tinumeffe putaretynon dixst [impliciter Innins, fed
Locus inuints,

SE X T O,etiamfiin hac foemininornm enume-
ratione tot modis erraffet,at no idem in altera, gue
eft communium.fine incerts ant duby generis, idem
alli eneniffer, ficut eneniffe videmus. Nam nompoc,
Sieut b wapuivoc, ¢ romels,é5 pnesoc, &b Gp&;,(ﬂ"
et paboc, ¢ aCuesoc, foeminino paffim genere vfir-
panturzat vero Bado,spedc, YINGe,kAipoc y gUINE-
tiam Mpdc,mafculino paffim genere occurrunt.

Dicerem debuiffe i/lum de ys etiam monere que
eAttica vel alia dialeltus non eodem genere guo
(ommunis vfurpat. Sed guis ea gue maiora fant
ab eo requirat qui nec multo is minora, ¢y gue ve-
re funt minimaspraftare potnue?

7N T E R 1M tamen diffimulare nolo,cum alios
guofdam [criptornm grammaticorum Antefignani
locos , turnvero hunc wnterpolatum fiafle in ea edi-
tione gua nuper ¢ Germamaprodye : sdeoque aliter
enm legi quam in omnibus (uperioribus ( que non
pance funt ) vnde eum depromptum artuli. N eque
vero is (um qui magnam Fridevico Sylburgio habe-
dam effe gratiam negem( tam bene Grace lingue co-
gritione inftruflo vt nullo magis difcipulo poffim
gloviars, nec alins alio vllo poffit fovtaffe ) abys pre-
[ertim qui non aly praceptors guam Antefignano o~
peram dave volent. buins enim ¢ alios plevofgue
locos fanaujt. Sed fiue fiftinausr , fiue vnus animad-
sterrere omuia non potuit sip(d ewm velut obruente
multitudine, p lures certe ignoratia morbo laboran-



tes reliquit, o Acprofelto [ omnes accurate exami-
narentur,cy medicina omnibus quiea opus habent
adbiberetur.eadem poftea de bac o Antefignani gra
matice exoriretur controuerfiague aguarur apud
inrifconfultos de nani gue rota per partes eft refe-
&ta,manente eadem carina, an eadem effe nanis di-
cenda fir.Sed hoc effet profecto Angia fabulum ex—
purgandum [ufcipere.N eque tamen magnus ex hac
expurgatione frutus perciperetur, quit multa An-
refignanus plant fupernacanea congefferst , & guo-
rum cognitio partim [it inutilis.parnm einfmods gue
vfi potins afudiofis Grace lingua fit acguirenda,
Exempligrana, ad ennwmerationemillam redeii-
res fingamus,enm nobis vere.exalle ac plene recen-
[#iffe [ubftantina in oc gue feminini funt, generis:
guem tamen magnum ex hac enumeratione fructii
lettor perciperes?an illum (iuam memoriam in ea oc-
ucpare confultnm effer? N equaguam profecto.
Quomodo igitur bic [ gerere grammaticus de-
buiffet, qui & exercitatus vn Graca lingua effer , b
ndicio valeres? Monendus ab eo leltor furffer,mul-
1a effe fubffantina in o foeminini generis:ut i8sc,c5
omnia deriuata : quinetiam que funt [ynonyma illi
nomins 684s : vt aeiCas, drgamds fine dvgamiric, b
oipec.(licet ab Hefiodo cum ppanpds sunila hac vox
snueniatur ) Sic a o femininii effe, paritérg, eius
[inonyma:( gua etiamvoce sili affinia funt. , vtpote
ab eo dedutta) fic 1 @pos,c5 [ynonyma , guorum eff
(o fic nowpos, ¢ [ynonyma y guorum eft pivboc.
Deinde ad magis generalia veniendo,monendus le-
&or fisJen regionuns stemysnfularum, vrbinm nomi-



na 11 o, MAgNA ex parte effé feminina. Sic etidple-
rague arborumnomina. Sed & alia guadamgene-~
ralia,aut five generalia,obferuare inbendwus erar le-
Etor,non in longa enumeratione,per ordinemn alpha-
beticil( qwo [rlicet valde bic erat opms )digefta,me-
moriam [nam fargare.

V E R V M libétne te.ex hac errorum fylua e-
greffum,in aliam ducam, ades magnam vt illi pre
hac [ylunlam [is appellarurns ? St hoc libet,eamus
illam partem ver[is in gua de rarione inueftigan-
di thematis agitur. M agnus enim 1bi et catalo-
g5 thematum,gua guum ille vfitata effe dicar, fed
parumscontra tamen, pauciffimis exceptis , omnino
[untinufitata:adeo vt tn guum tuo preceptorifidem
adhibens eavfurpabis, ridendum te izs qui velmi-
nimim in Graca hngua funt exercitats, fis propina~
turns. N amibi cum alia nobss proponit,tum vero
i, Apdyw,Alddoua) A'paprie , Augiio, Ayy-
viw,(obferna guam multat barytonss crcumflexa
faciat, ficut ¢ in aligua eorum gue feauiitur parte)
Batgw,BAdCw, BALw, Td uew, Aaphim, Aiddye, bpa-
pfonEderdm,Enevl,fen EAIw,E D opny E 5 Bf0uay,
O, @piow,©piym (vtrumgne per8) Kavieo, Ky
9, Kart€w,Kpu€w, At uCu, Adyyw, AnCw, Mayio-
), Mopy o, Tlemibiw. Catins dialelti (ant hec verba?
eAnrefirnanice. Quidiilla dialetns ex baryronss
civcumflexa faciR Facit certe, vtvides, Literam v
interyea? fa: vt vides in el & xadw,probis e
raje. fed videbis in pluribus, fiviterinms pergas.nam
itidem masle & avebw inuenies , proma <o b mvim,
Habere vero eam ¢ aliamnlta [ibi peculiaria,tum



ex his cognefces,tum ex reliquis gua tibi apud eam
videndarelinguo.

Quid eft letlorem decipere.fihoc ni eff?gue nu/-
gnam apud Gracos [criptores extent, easn vfu fed
minus frequentireffe dicere ? N am contirgst corte
plerungue vt parnm vfitata.pro elegantioribws, tan
guamraritate ea commendante.habeantur. e At no
decepit lectorem ille,nifi prius deceprnshac enim a-
liguo invfi effe putanst. Fateor: veriim grammati-
cos prafertimsnon ea gue purant., [ed ea gue fciiiz,
Jerabere oportet. e Aliogus boc modo feribere,nibilo
wmagis fuevst gramaticas inStitutiones quam (imnia
[ia[cribere.e Ac enm guidem qui tam yudis fit Gre
ce lingua, no dicere, Sciebam hac aliguoin vfiseffe,
[ed Putabam, mirum non eft: fed enm velle etsam
[ gnorantia doltors alys effe.hoc vero mirum ef?.

Onod fi abillss fjluss ad dumos & arbufta ve-
miamus , (ub his quogue multa buinfmods ( prarer
illa gue [parfim boc in libello annotaus ) latere com-

eviemms. R $vos( guodam inguit loco )& Dori-
& adeoc: 2 quo feeminin@ e déa.  Alibs, ivgru-
pee poetich eft,inguir,pro irupss.  Ahbi,Duas
(snquir ) hic omifit terminationes Clenardus:
vroc ¢ vhoc:vz ¢ drxpdourogyindeteflus. Ahbs, ssa-
caglw(inguit Jeft i nomine 6 dj 5 Ncapns. Per-
inde videlicet acfi guis verbii Nagavspss inuenses,
@ Naplpiw, Nabibuin, etia Nagdyepor, i &iep-
Bpos.¢s re€eCajos dics,arq, ab his nominibus verba
slla oviginem habere contenderet.  _Alibi roracdc
dici putat,ex guo fiers dnsrasos. Floc certé eff Gra-
ce lingue fines propagare; quvd facit & quum dses-



aoraTe) vna voce admirtit.  Eodem modo Grace
Lingua fines extendit quum non [olssm pevric, pdy-
7ice,fed etiam pavTng pedyrov declinariait.  Poe-
tice autem licentia terminos dilatat,gunm nenopso-
oetpuos feribitsvt i guis rervdapSuos feribat.nec
ansmaduertit particnlam poeticam xe pro dv ,fe-
sungendam effe; guum also feratur.  Alibihocin
verfi Fleftods, Qpn yelp 7 oAign TEACT | yerRioy T
ayopcay 7o, Qpnguod Curam fignificat,purat decla
rare Tempus.  Jn limine E'pyoy cinfdem poere
turpiter impingie. N am hos ver(us,

Aebre i Epvemere,00i Tepoy TATED Upuvergoal,

O'vre et Bpolos dvdpec suis doarol ¢ @alei 7e,
stainteypretatur, Adefte,narrate per veftrum pa

rem cantantes,Quare mortales viri {int pari-

ter obfcurique nobilé{que.

" Ex bisautem aliifque huinfmodsi erroribus gui-
damin illa duntaxar gue nuper & Germania pro-
dyr editione( cuins antea mentionem fici Jemenda-
ti fuerunt, fed plures relicti inemendats. Unicus est
guem iam ante illam corretlum fisffe compererim,i-
1 TOOG PTO HTUPROG

* Negue vero ad obtretandum oAntefignano,
fedad lettore s,quornm mifereor, admonendos, hec
deregenda exiffimani.  Alsogui enim ego.fi guifgni
alins sfamam sllivs fGrtam teCtam cuperem.  V ale.



Junt X X 1111 &

Pag.3.prioriparte.

¥VI DE grammatice trds
w &ant, iure optimo a literis
: (quit hefintillivs velut pri-

245 mum fundamentumn ; & ars

perit, quippe que a Gracis Grammata
vocentur)initium fumere confuetierunt.
vnicum enim noui qui aliundeé furmere
maluerit. Sed quada func ad eas pertiné-
tia, qu quii neque hic neque alius quif-
quam tra¢tauerit, & pauciflimi fint for-
tafle qui,fi veling,poflint:id 2 me lubenti
animo &bona fide preftabicur.Quainre
magis me ftudiis amatorum Graeczlin-
guz confulturum exiftimo,quam fi,cum
plerifque,litem de illarum pronuntiatio-
ne moueam,vel potius, iam pridem mo-
tam renouem.Hzc enim eiufmodi eft vt
nec componi queat (adeo vede alia nul-
a..



P GRAMM. INST.

la huius Gramatices parte iuftius dictu-

rus fic aliquis , Grammatici certant,cr adhnc

[fith indice lis eff) & componi fi pofiet, ma-

gis, quum aliquando tandem ex tali nos
Diguiviie, labyrintho extricaflemus, curiofitati no-
te Gracaringyre {atisfieret,quam via ad maioré Gre-

. 2
$8
lé 74 ym{.j,,‘,//
nuniagighe

inifatiane cz lingue cognitionem patefieret. Equi-
pee sreex ‘dem multa multorum de hac pronuntia-
tidiom’ 8 “tione legi{cripta, in quibus quum plera-
que effent quz poteram ¢aély ew, in mé-
tem illud veniebat, quod elegantiffimé
dixit Galenus,éxely e smoud'y 72t un azou

M dia, W dromwy ég.

Cur ita crediderim (nifi quid te detinet)
andi.Quid de vllius licere Graca pronii-
tiatione fcriptum eft quod validioribus
nitatur(niti quidem certe videatur)argu
mentis quam quz de feciida litera Bar

De liwra B.{cripferunt ij qui pronuntiidam vt s La-
tinorum contenderunt? Ac ecce, {ua &
illis funtargumenta quialteram pronun
tiationem retinere volunt.Non tam mul
ta,nec tanti ponderis, inquies. Id fateor:
{ed que falté vt lis adhuc fub iudice ma-
neat,efficere poffunt. Interim tamé An-
tefignanum Clenardo {cribenti #it4,non
Beta,aflenfum effe miror : quum etiam a-
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pud Martialem Beta legamus, lib. quin-
to,

Quod alpha dixi, Codre,penulatorum

Te nup er,aliqmz quum iocarerin charta:

Si forte bilem monit hictibiverfus,

Dicas licebit Betame togatoram.

Sic certe pro Greco avargabnms {cribé-
dum Latiné fuerit ( ve.& fcriprum fuit)
Analphabetus,n6 Analphavitus. Eadem
porro opera de aliis literis commonefa-
ciam,qualitera e,non i,{cribendz erant,
nam pro (s , i, M7, magis confen-
taneum rationi erat, ve Zeta,Eta, Theta,
quam Zita,Ita, Thita {criberetur:aut fal-
tem de hac {criptura ( alteram autori{uo
relinquendo) letor ab Antefignano ad-
moneretur.

V er vu neilladiutius expe@éeur ad
literas pertinétia , de quibus me tra&tare
malle dixi,{cire ante omnia le&orem ve-
lim,cauendum fibi efe ne fallatur ea qua
ndnullz in plerifg; veteribus libris habét
figura. Meminerit igitur , quum in Gre-
cos libros iam olim {cript os incidet,in iis
pleriique,aut, {i mauis, in eord pleri{que,
pro figura literz Beta quidam effe litera
qug hacLatina u(nifi quod magis obldgo

a.ij,

- 2
De Literayim
nomnuflayom

1’!9\;1’74 1th l(?,,

ﬂ"{;@

yeteviby,
1.
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ventre, & aliquantum caudata eft)pre {c
ferat.Ac ne vique ad {criptos olim libros
te remictam, in quibufdam ab Aldo ex-
cufis libris eam habes: & nominatim in
Theophrafto, in fine paginz 72, ( parte
priori)in voce Beariow.
1‘/3"15 4 ﬁm:, An autem credibile fit quod olim mi-
wimper @ hiin mentem venit fufpicari , nimirum
L. talem illius fecunde literz figuram, tam
propead Latinamu accedentcm,ahqmd
de fimili etiam pronuntiatione perfuafif-
{e , aliorum efto iudicium : alius quidem
ccrté ame obferuatus eft error qué quin
eadem figura inuexerit,vix dubitare au-
deo,Quum enim aliquot locis v pro B po
ficum obferuarim , hiic errorem inde or-
tum efle,quod illam licer¢ huius figuram
aliquis librarius prov habuerit,propemo
dum mihi perfuadeo.Sic {ané adpe pro -
fﬁ’ o ’;;"" €pa extatapud Pollucem, in Aldma etia
tam- ¥ editione, libri quarti capite nono, inquo
de cormcxs pcr{oms tractatur, n J¥ ad par
mm;wupog s S'epmmwlof}ov £c1 mpm»e;(gcpm—
YOV, 24TV /.wvw umé’wo'/.&:w AEUKED % peo k-
yoy. %15 adpay aliud plane hgmﬁcarc at
vero &€pay cfle ancﬂla famula, Jeperoy-

vav, flue Jepaayyidior ( ved Polluce fub-
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lungitur)ignorat? Neque vero diffirhulas
uiin meo Thefauro, &6pa ibi {cribédurm
mihi videri: {ed quid huius'erroris occa:
fionem prabuifle putaremi; non adieci.
In eodem opereadmonui, meum vetu-
ftiffimum exemplar Homeri habere Az~
Cpo'm'mv( ficut & excudi) non Aawpo'm*mu,
Hiad. 7 ,-&'re Aa€pdrmroy sges Idbp Zeis.
Sed & Odyfl.o,legimus Xe€pov.quam per
B fcripruram quum Euftathius magisa
{e probari non neget, vult nos, fi alteri
quoque locum demus, iis affentiri qui ab
adpa deriuant. Verum eadé ratione auw-
posouesy pro Aabposopesy {cribendum ef-
fet. Atego vrcotra hanc feripturam per
- Bvrrobique retinendam putem , & alte-
ramillam per v ex errore nata arbitrer
adducorcum aliis locis, tum quoda Plu-
tarchi, in quo pavdbpopers itidem pro pa~
Edvpapors legimus.Iseft in Pompeio,pag.
207, Ald.editionis,priori patte:& 316,Fld
renting,parte pofteriori, 1 e U7MpETak
due 1y pawdvpopors. In eiufdem fcriproris
opufculo detfide & Ofiride, habent mul
tz editiones, asMpimg non-£EMpimg, de
Hecatzo. Memini aucem &in aliis fcriz
prorum Jocisw pro € obferuifle; non ti-

a.iij,
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nus manifefto errore.

Mok o item,duplex Tauin bona
veterum librorum parte ita {cribi ve non
4T {ed vy efle multi credere poflint.

Quid dico , multi credere poflint ,aut
crediturifine? imo vero iam crediderint.
Ex quibus fuit (quod fummopere miror)
prazﬁitifﬁmus ille vir Theodorus Gaza:
cumquc hoc mouit vt quidda quod inter
grimatica paradoxa pnmu tcnerc loctt
poﬂ'ct,crcdldcrlt, videlicet dpurye potius
quam opurTw {cribendum effe: idemque
eius de aliis huinfmodi verbis iudicium
fueric. Edaopwrepor pdhimo ( inquitin ﬁnclx
bri tertij fuz grammauccs) ém wu O’ purr-

7,1 ﬁfo,qplwy, ) ypacpe—w (0] prrgw,w.Em-
P xey is nu)mqo'repotg avn)/pad(vwv o-
pw,u?p Quafi vero 7 m}wqo'mpu 'PW 2VTin
ypd@wy {cripturd hanc in verbo tatim il-
lo & {fimilibus,ac non in quibuflibet aliis
verbis , quinetiam in quibufuis nomini-
bus Jhaberent: adeo vt nihilo magis O™
pw?w in illis legi dici po(fct, & mfr;w, &
PpeTow,& WAH'TQM,& TALTID, & aq,qgm"-
90,& mpaur;m,loco horum,’ pu¢7w weT-

,aopwr'Tw,m‘Anfr'Tw,?r)\;rr'fw, Y fr'Tw,m-‘
pe/tlarquam YAGTY, & AT s, 8 pi~
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niroe locum ibi obtinere n oftrorum ( id
clt,in noftris libris viitatorum )y A0+ 7«,
Su'Agafr'Ta,m'N'r'Toc.

Ter TivM autem quod leftorem
ex meintelligere, antequam a literis dif-
cedar, volo,ad illam ipfam literam y per-
tinet. Quum enim in plerifque olim fcri-
peis libris, & iis prafertim qui literis ma-
infculis aut faltem maiufculas noftras i-
mitancibus {cripti funt , obferuauerim

ANTEAOX,NON ATTEA 0=, itidém-
que ANTE 0 N, NON ATTEI ON, {imi-
lémque in fimilibus {cripturam, addu-
cor vt credam ex errore natam effe alte-
ramillam qua itainualuit { Lcrlptux am vt
paffim in v{u fit:non parum certc ponde-
risaddente eiuf{dem Theodori Gazx au-
torirate: cuius haec funt verba, To v, oli7e
70 U 7,n x,n %y i E, a'wésrrcq o'u,ufnS%,we-
vov, & NN TpEeley €1 7 3.Sed huic Theo-
doro aliusrefpondés Thcodorus(qu1 cer-
te dignus eft quem omnes g7 efoxlw
hoc folo nomine appellent)Quzfo vero,
inquit,qua ratione dici poteft,y conuerti
iny,vt deinde 1pfum » ficut y pronuntie-
tur? Nam certé potius 1pfum y feruari, &
it occurriflet, inv conuerti oportuerat,

a.iiij.
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Addoautem,ad eius quod dicit confir-
mationem,aliud a me obferuatum,quod
huc pertinet: nimirum , quum olim non-
nulli librarij literas tachygraphiz ergo
colligare vellent,etiam quz colligationé
non admitterét, vy quoque cum y ita col-
hgaffe vt duo gammata efle viderentur.
Sane fiy cum 9 ita iungere velis vt cohe-
reant,& ventriipfius y eandem propemo
dum latitudinem quam ventri ipfius Y
dare,vixlector rale Ny & tale Gammaa
duplici Gammate difcernere poterit.
Sed quid verbis opuseftin re qua lo-
cupletiflimis teftibus prabari poteft: Lo- -
cupletiflimos voco teftes libros veteres,
qui,vtdixi, ANTEA 0 5,8 & N T ET 0 N,0ND
ATTEAOIXATTEION ﬁmxlemquem
fimilibus fcripruram (vti dixi) exhibent.
Ac neteftes citare dicar qui nulqua cé-
pareant,dico,exemplar ex quo Gloflaria
illa vetera excudi quz meo Grzcz lin-
guaz Thefauro adiungi {olent,& eo nunc
funtin loce vbi mulns m{plcwndl copia
fit,ralem {cripturam paffim habere,
Q\/A RTV M,quod te celare nolo,eft,
inueniri literam » in nonnullis veteri-
bus libris ita {criptam vt o duplex efle vi-
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deatur:neque tamen dubitandum efle
quin illam ipfam literam reprafentarele
&roris oculis voluerint. fulpicandum qui-
dem fortaflis effe,hoc {criptura genus ex
quorundam opinione manafle,exiftima-
tium,id quod w mega vocatur,id eft ma-
gnum,aliud nihil efle quam duo ¢ parua
in vaum conflata: vt @epugddwy in @¢puaw
Jwy murarll effe videmus. Ficalioqui ab
Euftathio & cuinldam o uege A0v men-
tio, duorum vu formam reprafentantis:
quain ob figuram cuidam poculo nomé
hoc o ug9ya,datum fueric.

vinTvwM elt,literamsin vetuftis
exéplaribus non fubfcripti literis «, n,0,
(qug cli hac fubfcriptione a,y,0,diphthd
giimproprix vocantur)f{ed lateri adiun-
¢ta inueniri. Vnde videri poteft accidif-
{e ve non folum x¢pe apud Xenophon-
tem, fed etiam wyépai legatur.

SEx T VM, nonmihiplacere vt ¢ Jeroy
dicamus effe E tenue: fed potius E fim-
plex.vt ficappellatum Jexdv, ad differen-
tiam illius quod adiun&um habebat «.
Conftat enim vetuftifimos Grzcos e nd
&in viu habuiffe. Multi tamé J:2gy, id eft
tenue,appellatum {cribunt, quod celeri-
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ter & raptim pronuntictur : vt contra ,
(quod eft E longum)rardius.
SerTIMVM, ctiam confonantes li-
quidas ( qu & immutabiles ) interdum
quoddam duplicium privilegium obti-
nere,producendi videlicet vitimam prae-
cedentis {yllabam SJC Iliad.¢, HoMnet Asr
ov,,&un,xpwaum;@cg ey m'mwc & IL.p,
Tanleio’ ¢ el e ,wzga}\w 73 o@ipl mp@m Et
ﬁatlm pott,Marpoxrgio 7 du pegariopos
n1s sauzle. Ac vicifsim tamen fyllabam
in qua mucx comuné’ta liquida fit, non
minus corripi quam produci : quod paf-
fim videreeft in wyyy. Sic certé Theo-

gnis, Koy J\axuo,u,cq '\I‘U?clw s % J)%z Suuov
¢yw. Quod auté magis mireris, etia pr-
cedente liquida id {ibi permific Callima-
chus,in q:e,aé'e, infine hymm in Ccrercm,

DépCe Boas,pépbe uz g, ¢ pbe sy uv,

De pravec71squoqueprefandd
aliquid, & qua in illis eft circa vocalium
praeicrtlm vium varieras, nd Aewmouepog
fed we év Tme proponenda cft.

Primum igitur , precipuas efle tres
{ciendum eft,Atticam,lonicam,Dorica:
arque inter hafce,;maximeé(vt ita loquar)
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prazcipuam efle Atticam,8& cum hac po-
tius quam cum Dorica, aliquid commu-
nionis in quibu{dam habere Ionicam. V-
fitatifsimam poft has effe Aolicam , at-
que huic in qmbu{dam cum Dorica con-
uenire.Communis vero hngua ex fingu-
lis aliqua {umit, fed precipué ex Attica:
adeo vt illa in multis nullo ab hac difcri-
mine {eparetur.

Quym aucem dialectorum differentia ng
,JlslialLLL_mzxi_u;nL_cogiﬁa otifsi- «
mum(aliis alia vocali in eodem vocabu-
lo vtentibus ) potifsimam tamen confti-
tuunt , meo quidcm indicio , « & ¢ Nec
mirum eft certe has vocales,quum inter
{fe maxime differant,maximam omnium
quz inter diale&tos fint differentiam ef-
ficere. Dores «,lones e(ﬁcut & n)amarﬁt Dores
Hinc fic vt apud Dores A'prapuc pro A'p-
Topus, & ma{w pro 'mefw »8& Tpaye pro
frps%», & cppa,m pro <ppem, quinetia 9a pro
9, & 2 pro xe legamus. C4Z¢‘E_olcs autem, Aeoles .
quibus {ocietatem quandam cum Dori-
bus mterccdcre dixi, etiam yovodwy &

T d & wpewy, ﬁmxhaquc dlcut /Iom Tones
bus yousdwy & mmodwy & o phay codém-
que czetera modo dicétibus: tanto difcri-
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¢ in Gawieino Mine, vtillud @ nunquam,hoc ¢ femper
pldvali semper

sinse Goy v owoidnaw (apud veruftifl prafertim poé-

ook
vuéis - V‘?SAL’

& forerkd, tas patiatur. Qua dere mirum efttacere

tes 1

Antefignanum, ficut cteros ( quos qui-
dem legerim) quum de ea non admoni-
tus lector, ex multis poetari locis, quod
ad dimenfionem verfus attinet, fe expe-
diturus non fit:non admonitus, i inquam,
permdc meziendum efle verfum in yov-
aww & mwwv,acﬁ abfque ¢ {criptum pou
oy & muooy eflet. Sic in vno eodémque
cpigrammarte Anthologlx, pag. 93, mez
cdmoms bis mouoéwy maluit autor quam
Moua‘a)v dicere:

AP Snov Ex wouae wy wipya ppoy pé A,
& tribus incerieétis verfibus, ’

"B onfsees Mp./a’e'wv )\gc'frplg e’<ba7r7o;x%u’n.
quxbus fimile eft apud Homerum 7oa-
Aoy, lliad. B,HoMewv €% 7m7uaw efogoma-
2ot dvd'peg éuaw. Huius certe exemplum
fequerstes vtuntur his porius quam illis
genitiuis poetg:quum etiam dmagtoy idé
dicat.Nec tamen in his alnfquc huinfmo
di genitivis duntaxat, fed in participiis
quoque id fieri videmus.Sic eodem eiuf-
dem Anthologiz llbro , Pag. 74, feribit
Antipater,
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Alpm Mmooy Eppesy eic didlw,
haud daétylum efle volens movye (iuxta
quorundam dimenfionem, fyllabam Ju
interim in voce vy & deriuatis fuo
produtionis velut iure fraudatium ) fed
{pondeum , non aliter quam fi fcnptum
efe )\mv«}ug@w

Talem huius vocalis auut{naw fiue
cuvexpwwow habemus & in xpua‘zw in
principio Iliadis: in quo pariter imitati
{funt illam. pofteri. Nam fic Anciphilus
codem Anthol hbro,pag 755

Hy owzog pepoTTOY % puday 9Juog, €1y’ di-

7 yépoov &c.
Eclibro CErtio,pag.1gg,

Az)uog AU awmg ;'pwrmg Wpomg , 0 Xpy-
oYoic Ewpc,qgm &ec.

At multi qui cuvidnow his fubefle locis
nonanimaduertunt, eandem illam iniu-
riam literz v in hac etiam voce vbique
faciunt: quum ve illic xpuaeoy Pro ypu-
oous,ita hic ypuotoic pro ypuevic, in di-
menfione verfus,habere oportear.

Idem & de spéas palsim apud Home-
rum dicendumeft: ve in hoc verfu, qui
{zpe occumt, (onvdu.

Kad o péas puviions,ima wTepderree 7rpo-
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nam vox o@éas pro monofyllaba in me-
tiendo ver{u habetur.

Sciendum eft autem, ficut hanc iftius
pronominis {cripturam, ita & illius adie-
¢tivi(necnon {imilium) quinetiam illord
genitiuorum,ueuotay,maotwy,opiewy, alio-
rumque huiufmodi,non in carmine tan-
tum {ed in {oluta quoque oratione (Ionil
quidem certé {criptorum ) locum habe-
re: quinetiam Tepotawr & Snudtewy & 7o~
AmTewv,atque adeo asriwy , uTEwy , alia-
que dicere Herodotum:apud qué & par-
ticipium opée, atque alia, ecodem modo
quo Mmv~uysey in verfu paulo anté ci-
tato.

Vtautem v1cxlsxm de illis Dorum ge-
nitiuis, Mguaawv,mmwv 0 pacoys verba fa-
ciam:eos certe non, vt Ionicos, volupta-
tis caufa ( nimirum propter {onicertam
quandam mollitiem,quam nec imagina-
riaures noftre poﬂ‘unt ) fed cogente ne-
ceflitate mutuabatura Doribus Home-
rus. Non enim vt 7uogwy & aumnogwy ibi
quog;s dicebat vbi sy vel drnowy lo-
cum habuiflet,ita etiam #acawy: fed cres
illi fyllabas eﬂicxt mTd .t Odyff f

Macdwy J) dmep pe nopn {61 #JE pug-

.,
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nam hic #otwy dicendo ftare verfus n
potuiffet. Sic quum dicit 1dcm poeta,
H' Y mo M dwy moriwy ;(_gcﬁi\ua'e ;@pnm.
Sic etiam Hefiodus initio 7% nuspav,
Manid o m-;\guﬂuewv emnMo,u?,uawv
A pxgo-& duamou , dpomoio IY, Jvasous-
vy,
dicere non potuiflet émmModuwr, nec
v es oufyewy. Tantum autem {ibi Homeri
pofteriin hoc gcnxtluorum viu permife-
runt,ve Callimachus yodwy quoque di-
cere aufus {it. Neque tamen dubium eft
quin illis Dorum genitiuis, etiam non co
gente ver{u,vfi fuerint. Quemadmodum
enim vbi ornatui & mollitiei ftudeba-
tur,aptior erat dialeétus Ionica : ita vicif-
fim conuenientior erat Dorica vbi gra-
uitas & maieftas quedam requiri vide-
batur: quod fonuslitere « quendam &y -
»oy habeat. Exempli gratia, {1 hunc Calli-
machi verfum, qui Dorica diale&o fcri-
ptus eft,
Toy ¥ ;@Awmy&m mp Suws TpoTvPa-
oty A’Suva,
Ionicum ita facias,
Tov d¥ p@)\wm/&un 7P Epcws oot Pr-
v A'Slwn>
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exilem quendam prz illo fonum habere
dices. Quinetiam vbi vnica diitaxat vox
Doricz vel Aolica diale&ti verfui infe=
ritur,ad grauitat€ non parum facit: pree-
{ectim quum aliquis eft genitiuus fimilis
fuperioribus illis, maodwy 8 moMdwr.Sed
r\Terad g, ST hac graultas adiun&tum quendam
]r)ovmu ey 7w Agresaa ey habet,ob quem irrifi fueriic
- mg;!,“' Dores , vt videre cft apud Theocricums
nec minorem certe hic £oles ( qui&a-
lia multa cum Doribus communia ha-
bent){uiirridendi occafionem prxbui[fc‘
videri poffant. Tum autem prfertim o-
diofam fuiffe illam literz « interpofitio-
nem verifimile eft, & ibipotiflimum di-
&os fuifle 7agreieeasr , quum vocabulis
longis interiicicbatur : vt videre eft in il-
lis Hefiodeis e'm'nMo,uXumwv & dvaso -
m'aw Sedillo quoque maior eft 7r7\qmm—
o o5 vbi ponitur bis a,ve in aMawv ma-
=N 0 N minus 2Utem,imo etiam maius
conftituit difcrimen inter has diale&os
vius vocalium « & » : quum Doricz pla-
ceat e quamplurimis in locis vbi Tonica
amat s:ita vt diccntibus Doribus Mob"cm,
Occt, Rinte,'sopia, A éper, Seagva,A’ 8um,
q)“/'@‘:
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(Da',qu,l'[)\gc;a‘ Ma%zva‘, A'ddre, Marer,Md-
wnp: Jonica dialeétus vblque nilli a pmfc~
rens dicat Modon, ®en,<l>:7un, I'sopin, H' /wz-

P> SeM v, A .Snvn,d)n/wn HMW,Mn_')@vn,H -

dory ,Mnon,Mn'm :Accicis interim in qm-
buf{da vocabulis Dores in aliis Jones {e-
qucubus Latini autem plerunque Dores
imitari quam lones maluerunt : qulppc
Malum ex ya2er>non Melum ex unagy
fecerint : fic Mater,non Mthr dixerint.
SIC denique Fama ex ¢a&,qu, n6 Feme ex
@nun , & Plaga ex wagye > non Plege ex
7 ani »{uo in fermone viurparint. Nifi
potius,cum quibufdam , h&c non ex Do-
ricis illis efle deriuaca , {fed Dorice diale-
&i reliquiz effe exiftimanda funt, qua o-
lim Grzeia magna vtebatur.

Se b obferuatione & confideratione
in primis dignd hoc eft , vnam candém-
que lireram difplicere alicui dialedto vbi
aliis placer, & viciflim placere vbi illaa-
- liis difplicear. Ionibus certé in deliciis
propcmodum efle literam iome conii-
ciat aliquis ex eo quod non folim dati-
uis pluralibus prima. > fecund, 8¢ tertiz
declinationis eam adiiciunt: fed etiam
multis vocabulis interiiciunt > dicentes,

b bivess

.f\m &>

]aﬂ(éu.( m Je
lccjf est

1wra .



13 Gramm INsT.

£éivog pro Eévos, ( vnde & Zewilew apud
Herodotum, & compohtum Tl,qgfetvo;
pro T/mfevog ) seog pro ﬂvog &: mwog
pro xe o mdemquc eipewTee Pro ¢pwre, &
elwg pro fws, ahaque eodem modo pluri-
ma: (quam confuetudinem poetz latius
ctiam extenderunt ) fed ecce tamen,vt
in illis vocibus literam iwta tantopere a-
mant,ita in plerifque aliis odife vidétur:

quippe qui ex iis hanc detrahant. Neque
enim tantum em*m&og,quam emmJ‘ezog,
& prvoroc quam ypucsiog , 8 pELov q uam
pailoy (vt pag. 292 Herodoti, mpo‘bc ,we-
dov)dicere malunc:fed etiam wA¢n quam
Iuhem(ve Smaens Herodot.pag.256) deni»
que dmdeEic pro dmduzic, aliaque huiuf
modi, que nouum lectorem in errorem
ctiam im pellere poflunt : vt circa finem
huius traétatus declarabo.

Sic quum iidem Jones amare fe litera
¢ o&endant in €o quod andhq;eog pro adiA
<pogl,&: fwy mpmy,pro @y, 7mpady , nECNON
Mvée PrO yd, & opéto Pro opaf &;Cpew,u,e-
06 pro xpw//.%uog,ltldemquc Tep e @ yup-
q;ewv,cﬁovmnwv,pro Hepawv,vu,u:pwv, Jromo-
7wy, quinetiam dandvws pro dandws di-
cunt: in o denique quod fw pro ov, in Jk-
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O’mﬂw,& ¢ Pro lw,in Jovrea,& s pro
ot in 7rAideos efferunt: hanc ramé ipfam
liceram, quam ﬁb1 adeo efle charam pra
fe ferunt,ex opmi,ex dpwy, aln{quc huiuf-
modi prope 1nﬁmtls necnd ex xeivos,fub-
trahunt.Nec tantum in ¢initiale (vt vos
cant)hoc fibi iuris tribuunt, {cd etiam in
id quod aliam fedem habet: veluti quum
pro :epo; dicunt tpoc.

Quid quod iidem Tones hoc ipfum sv
2ov Aolico a paflim praferentes,alicu-
bi contra illo expulfo hoc in eius fedem
mlgrarcxubc:? Nam quun wps’&w & -
<ptaw &mawy pro Aolicis yovrdad w-
ety & vuwpaaw &C T LWy dlcant,qumt-
tiam Vetua €X Yo g famant sféosapa in
Teosepa, itidémque nosaepa;wvm in reose-
pexoyTee VEITant, quum @orteouos apud i-
pfum quoque Herodotum , non <pomz0u-
a1, Icgamus, pag. 72,quum 11115 pro a.pa'nv
placcat ooy quum non HE pact & %Paa&
fed »¢ pea, & epea dlcant,nec Tepaa & 7%~
:paos,fed wepsa & wepecs:tamen a quod hic
reiiciunt,alicubiita amplc&untur vt fibi
peculiare habcanr veluti quum ,wega-abc
pro us )e&ut;,&. mp.z/w pro 'rmm & q’pam-
fay Pro Tpemouay , 8 ¢ ¢émEpdme pro emrps-

b.jj,
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o (vtapud Herodotl pag 255 ) itidém-
que medo pro milw dictt. ex Herodoto
enim affertur.

Viciflim autem onles,qui illisina ge
nitiuis pro lonicis in ¢,tantopere gaudct
alicubi proprii fibihabere ¢ volum: :velu
tiin Sepovs pro Supavc, 8¢ 2pérog Pro xpd-
og-Quinetiam e in fine quarundam vo-
cum mutant in e. veluti quum T pe:
Sw pro T omedu, & Aegp MSW pro Atqg
weSn diennt : necnon dpev pro ape. Hoc
autem lonum quogque eft: quum . Alius
Dlonyhus iaxg efle tradat éimey & é emmv,
legique apud Herodotum pro éme & ¢-
e, lidem Aoles quu litera w tanto—
peredeledentur, vo maon maline quam
podva,itidé mque idWan 8 Ml o quam
idvlon &Aemoum dicere: tamen reiicié-
tes ex epwt; 24 AwE ,it€ dndwy & Sapmdwy,
necnon épa , & w'm?\n »in eorum Jocum
fubftituere dicuntur ¢ épos, )e)wg, & ndvy
Ea.pwnd’bu itidémque dpa & oreiny.

'Quid Dores ? quum paflim litetam «
ponant vbi Ioncs veuntur litera n,tamen
COS 0piiS NOM 6pas dlCClltCS audimus, eo-
démque modo: 7wy & J)m],nc ‘quibus
Qe?\nc,ﬁon ¢, alizque huius generis addun-
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tur. Certé vt opnz pro  opag ab illis dici aic
bam fic ctlam mSopit apud Theocritum
& 8pn pro dpa in vno codcmquc vcr(u
excant q\u m A Jhwm{oum/g extat, ’OP"
sy ¢ mYopy w.  Viceautem verfa
Iones literam illam tantopere fibigrata
alicubi rclinqucntcs adafe conucreun:

veluti quum wayz & 9w quam 'm)\,un
& 3y dicere malunt, quinetiam ruuee,
ita quidem vt e fit breue.Nam hac Ioni-
bus quofdam adfcribere autor cft Eufta-
thius: codémque modo participia Aeag-
e & uepgnye & w&u)&ﬁx pro AeAntyz
& ey & wduaye illis adfcribi {ci-
mus,illuda exx fa&um , pro breui itidé
habentibus. Sic Aexgupdyos & Agz@cqoSwg
1pud Herodotum pro Ai}n'rmlz&wg & An-
pIeic legimus. Scd & dJY 2 Teloa, 'wrpa-
20-Pro Jiom, Tpiot , TeTpasy ,{une quiillis
tribuant. € Admiratione autem prater
czrerasca mutatio digna eft quafitin
verbo ypar¥ey. quum enim Communis
etiam lingua « hic in » vertat, id fibi con-
cedens quod Doricam in aliis quoque
fibi permittere,modo oftédi: « quod hic
fuz etiam dialeto erat ingratum (nam «
Doricamdialectdl vocare {ud pofle vide-

b.iij.

Xea

Deigﬂ\;,
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tur) Tonica, cui velut peregrinumeft, in
loctt {ui # tanqua magis gratd, fubftitui.
Apud Herodotit enim yparaz, pag. 150,
& éxpam,167, & ypaduy1§§,legimus.

Atqueadeo(quod vix credibile videa-
tur)interdum in vocabulis plane {imili-
bus,id eft,quz ciufdem omnino {unt for-
mz & naturz, mutatione contraria dia-
lectusaliqua vtitur. Hoc enim de Aoli-
caperhibere poffumus, fi verum eft eam
dpev pro dpa(ficut wTdpuede pro walo-
S, 80 Aeno uedey Pro Aegs ueSu )8 tamé
Wpo'o%ac , dmda cZ/rrePSu , pro e, dm-
a?ev,al'*rep&w,dicere.

Quid qudd eft quz in alienam etiam
ppffcﬂioncm inuadere audeat ? Hoc cer-
te facere dico Ionicam, quum ¢u<U viur-
pat, quod vno omnes confenfu Doribus
ad{cribunt. Ex tamen ipfe quoque Hero-
dotus ifto ¢usv veitur.

A 1 11c1verd harum mutationit non
tantum {pedatores, fed velue arbitri in
quibufdam alteram illarum diale€torum
{equi, nonnulla etiam fuo & ipfi modo
fubque pro arbitrio mutare fibi permit-
tunt. Exemplum ¢erte eius quod priore
loco dixi;habemus in illis quz ex amba-
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bus propofui pag.17. Verum & in Acyg-
Tep- 02 hoc quanuis per Dorica mutatio-
ne ex An wnrep fadtum fic, viurpare tamé
minimé dubitant: & quid€ ibi prefertim
vbivocé exclamationi cum 1dmiratio-
neaptam qurunt. Sic autem ;(9:)\;1 pro 5:}-;,&;::5{;’».

gEuctng, in papyr

wi anitidémque xgAdme pro wn?\n ™ » te- } T T

w..,-

ook
ﬁc Alio Dionyfio, necnon «£x¢ng pro # - 5 “Iu, i
s Vosari vyl

24w dicunt.Quinetiam vicifim hancli- “§50 57
teram e in nonnullis vocabulis vertune ="
in ¢: (quam mutationem placere Ionibus
in qmbufdam voc1bus, antea oﬁcndx)co-
rimque ¢ numero eft denoe. Eodem ccrtc
modo facit s ex e, quum vewg Pro vaog &
Aswg Pro Agog,item yAewg pro iagog,dicit:
multa etiam magis in nominibus pro-
priis hac libertate vtens: vt videmus in
MeveAewg,prnm)\ew; , A’rovaihewe , akitf-
quca nomine 7\9L0¢; originem | habétibus.
hac enim ex Meve;\gog,npwnmmo;, A'xou
aixgoc,facta efle conftac.Verim & in no-
nullis qua aliam eriginem habcnt,}d fie-
ri vxdcmus nam & A’ uPidpiwg Pro A,u.—
tpxa,pa.o; dicunt.

Atticus fermo Doricum imitatur &
in generum enallage. Nam licet Home-
rus Dorice dixifle céfeatur xaums Iam-

b.iiij.
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Jepeia,& Pwigdwy 020w TT0G 68 i, atque
alia huiufmodi , tamen & apud Articos
{criptores talia paffim extant: prafertim-
que apud tragicos. vt apud Sophoclem
Tr achmus,pa 345‘ meg cdn:moms di-
cicur Dcmnvrx,,:d yzp oL oM AYS €1 , pro ai-
oman.Sic pag-hanc {cquentc eadem dicit

penT T og espus Pro /,ce,ufr'm e Stintque &
alia huiufmodi multa apud hunc tragi-
cum: (quorum {unt, Svpajos, Biyos » peey-
dejos, item weTuog, pag.297. preecerea
quoddam alius forma, & quod magis
quis mlrctur,'mm;wumg,pag 109) led non
pauciora apud hunpldem nec enim di-
cit tantum Kemrpig o0 <popmv ¢, in Hippoly-
to coronato, 1cd etiam <pqw7\9t; ouau, ibi-
dem, paulo ante , Nus o) voovuy oas-
206 oboz. Eiuldem effe puto 8 o 9edvi-
o poi{uvajos. Nec vero termination€
malculinam duntaxat tribuit feetnininis
Acticus fermo,fed etiam articulo mafcu-
lino quedam animalinm nomina foemi-
nina iungit: quippe qui v & & Wy
dndVva dicat.

N ¢ verd dwerdover tantum vel iwyi-
Jovaw Attici in quibufdam, fed ajoriov-
ow ctiam. Exempli gratia : ficut Aoles
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fubuahunt ¢ quibu‘i“\dam nominibus , di-
centes drpoc pro eTaspos, codcmque pa-
&to axx,oc; & mz)\ng; pro a,kdjo; & 7ut-
Ayds :lta 1p{1 ¢ qmbuida verbis illam vo-
calem eximuut. Sic enim pro xaew &
?’aqew dicunt xag e & naes. Quijnetiam
in quibufdam nominibus id faciunt : ex
quibuseft eewe. Sed & aduerbium des i-
ta iidem ex alei fecifle exiftimarur. Quod
{1 Iohanni Grammatico fidem adhibere
velimus,etiam ¢ ETmpey, Atticorum & Do-
rum,uion minus quam &olum,efle dice-
mus.

Atticorum, ficut onlu efle hoc quo-
que putarunt quidam grammatici, {yn-
cope in barytonis verbis vti: qualis eltin
eypw pro ¢9¢ipe (4 cuius paﬂiuo éypopay
eft €yper apud Homcrum) itidémquei in
dypw Ppro woefpw. 4 cuius voce paffiva ¢-
ypousy habemus £/pafpog apud eundem
poeta. Hoc autem propter spAw potifli-
mum ab illis grammaticis dictlt videcur:
quod ita ex speirn factum cft.

Eofdem certé es inn non fine cxcmplo
mucawcon&at. Sicut enim :7r7mg & ie-
pnc & ﬁam)\nt;,pro srmeic & § 1epe1; & Bogr-
Aeig dicunt, ita diale¢tus £olica necnon
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Dorica in infinitiuis hac muratione vtii-
tur-Dorica auteny 7wy ctiam & piwy.
pro wAeimy & pmiwy atquealia quzdam
dicit.

Attici dcmquc 3 in g alicubi mutare
fibi peumctunt, Zolum exemplo. vte-
nim Aoles prp pro 9p,(vnde Larinis Fe-
ra )fic pazy pro Sagyiph dicunt.

Cv u Ionica tamen pracipue lingua
communio Atticz intercedit. Nam( vt
incipiam ab exempload illud de quo di-
Gum modo eft pertinente)Actici,nd mi-
nus quam Jones,vocalem s eximere gau-
dent ex illis ipfis vocabulis vnde ab his
eximuntut. quum vmque tcftc Eufta-

hlo,xpua-em; &Z mpyupeo;, ;\Cz)\wzo(; » pro
xpua'c'tog,acpyupe:og,kc AKREIOG, dicant.

Idem alibi, £xotern,quo vtitur Home-
rus Iliad. o], activa fignificatione, pro #-
xove ,non minus Atticumn efle cxxﬁlmat
quam Ionicum. Intellige autem, fiiny-

© zovero mucetur. Sic ¢06 e pro wwé’e ex

Sophocle aftert,quem alia huin{fmodi ha
bere infinita,addic.  Idem alio quodam
loco, genere feeminino vtiin qmbuidam
nomlmbus (ammalxum praa{ertxm) vt in
ve€pol, in xudseg, In {7 ou, in igyin i ovar,
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in Boeg,8 in quibufdam aliis, Acticum -
que ac lonicum effe tradit. Quod tamen
non immerito fortaffe quis miretur: qui
candem illam diale¢tum Arcticam mafcu
linum contra genus {ibi peculiare in qui-
bufdam aliis animalium nominibus ha-
bere {cribat: veluti quum my aiy & v
and¥va dicit.  Ellipfin quoque illam
qua infinititum pro imperatiuo poni vi-
demus, vt Iliad a, A2e ov 7y 9 Emseass
%937 63 yaAg xolon, pro e Sumrss,{che
ma efle quod Atticis,ficut & Ionibus ad-
{cribendum fit,idem exiftimauit.

" Quod fialiquod in iis etiam quz le-.

uiora funt, afferendum eft exemplum, i-
dem ulwiw ( quod initio Hiadis legimus)
pro ulwidw,verifque in viu effe {cribie.
Iam vero & adie&tione literz ¢ad plu
rales datiuos , non lones modo fed Atti-
cos etiam vti, & quidé non tantum poé-
tas,fatédum eft,aut Platonem ex horum
clle numero negandum: apud quem 7%,
01, & awrvics, & TouTnigs, necnon ndisoior
& idYoior, & mapwrupioios, fiue mpwvt‘Mozv
a1, ( adiecta in quibufdam litera v ipfi /)
pro wi¢ & avmis & TouToic & ndisvic & i-
o & WP&)VU/MIOIQ fiue mpwvtj'(.{gtg siti-

Aen)
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démque in rf,wépa;m, & d2nayas, & sy -
deragos, & alia huiufmodi legimus. Ac
plura fortaﬂc legeremus {1 plerifquein
locis mutata a llbratus {criptura non ef-

fet. Hoc enim f{ufpicandi occafioné pre-
bere poflunt quida loci qui & in iis quo-
rum fa&anobis copiaeft vetuftis exem-
plaribus aliter {cripti inueniuntur. Sic
certe quarto De leg. libro pro wis s
pvioig habét wic momuvioiss: & ftatim poft,
auiss pro avwic. Sed animaduertédum
eft,Platonem iz woiwioiss non wiss #os-
prioigs ibi dicere,itidemque muvrodusray-
ow émBuAays, lib.6, Deleg.pag.758, mea
editionis,non muyredere o eméov}\aqw,
mdnmqucw iepolos 7ru7pa)otg,pa0 821,10
1epalos 7m7pm04m & 1oizi Jhu_o;.;,pag 691,
non ¢3iss Musiokdicit,eandémque & a -
libi rationem {equitur: quum poetx v-
trique datiuo tal€ adiectionem tribuant,
vbiid verfus requirit. De Atticis autem
poctis, tam comicis quam craglcxs hic

dialcétos quomodo ic gcrxt?Attlcam cer
te potiflimum fequitur , & quidem ita vt
in multis vnam ab altera difcernere vix


lib.De
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poffimus. Exempli gratia, quis dews &
a¢i linguz Communis efle non putat? ac
func tamen Acticz,vnde illa fumpfit, ex
ajerog & ajel facta,per exemptionem lite-
rz . ( & quidem hoc wews apud Hero-
dotii legimus ) fed Communis lingua ex
aliis omnibus vocabulis fubtrahere lite-
ram illam f{ibi non permifit,¢ quibus At-
ticam id {ibi permififfe fcimus.
~ Sic etiam quum Attici fecundas om-
nium pafsivorum perfonas (in verbis ba-
rytonis)in & efferant, Communis lingua
tantum libertacis {ibi non concefsic:{ed
in duobus f{ola prafentibus , Bovres &
oies,& in vno tucuro,d}esid fibi licere vo
luit, Nam hec tantum ab enarratore A-
riftophanis annotantur in illum Pluti o-
cum,ﬂiécr{.auqoc:;g ga\p 0 Seos 97711{/491 Tod).
Additque,illi eade caufa hzcita {cribe-
re placuiffe,quod actinas eoril voces inu-
fitatas effe videret. Sed tamen (eius pace
dixerim) vt credo Communem linguam
fibilibercatem illam haud pafsim conce{
fifle,ita eam ad hzc tria relpexiffe, haud
facilé mihi perfualerim.prafertim quum
ctiam apud Lucam euangeliftam fururfi
mupefes €aforma diddreperiam: ve{uo
planum faciam loco.
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Eodem fané modo, quum Attici mul-
ta & varia nomina adie&iua tertiz de-
clinationis fub feeminino etiam genere
vﬁmpet,(ﬁcut antea de gipmAds, ueunTog,
Popns, CpuMg,jgbua/ 06,8 aliis,di&ka fuir)
Coémunis lingua hoc fibitam libert efle
noluit,fed praeter {pnuos & s proiuGr, at-
que alia nonnulla, prxfcmm compofita,
tatum dpyos ita efferre fibilicere voluit:
1dco (vtopinor) quod {equente genitiuo
i, nimiam ygxro@ew+ied nobis exh:bm(Tcr.
carundcm fyllabarum concurfus in Zp-
7’" 7’7

Ncque vero Communis lingua 7\9&39;
2ol v dicit declinatione tcrtta,tcd a5
2ggw declinatione quarta (quee Atticorit
eft propria)au certe Agpwés: (quum He-
rodotus, quem jwvilew {cimus , Agosy di-
cere non dubitarit, in Melpomene, pag.
167, mex edltloms ) fictamen vt fibi ne-
cefle non putet ¢i'9ews eadem declinatio-
ne efferre,fed ¢09ei0¢ admitrat. Quod au-
tem de ed9ewc , idem de vews & reddg , dé-
queex hoc compoﬁ tis , Mevé Aecog, [parre-
oinsw, A'pusoiAewt, atqs aliis,dico.In hu-
iufmodi enim Comunls lingua declina-
tioni Atticx minime {e adftrinxit : at ve-
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ro apud Helodocum,quem Ionico vtifer
mone nouimus, quuimn declinatio Attica
nominis Emoiiews pag. 235, & nominis
A’preginsws in multis pag1748 175 locis
extet, ((lcuc genit. Au@idpiw, & datiuus
A'upiapen , necnon accufatiuum A'u@id-
pewy pag.11 & 12 legimus)tamen pag.173,
vtraque habetur.

Atquc ytilla declinatione Attica vti-
tur interdum Communis lingua , {ic etia
illa gemtlux pumx declinationis termi-
natione qu a plerifque Dorum propria
exiftimatur:adeo vt nec ®@wys, nifi Do-
ricum fequendo morem, pofle dici cre-
dant.

Non 1g1tur ita in Attice linguz {eu
dialeéti cofuerudiné iurauit Communis
vt nihil aliide fumere audeat.Ecce enim
rurfys, 6;1 o {n, & fnv pro {mc, fzz, & gow,
itetm xpn,x oy, xp1 G, pro xpd, ypava,
xpadapex Doribus fumpra, auc {aleé ad
quorundam Doricorum formam efhi&a.
Imo vero dices, Atcica diale¢tus iftaeft a
Dorica mutuata, poftea communis ab
Attica. Atego,ne hoc credam obftare
dico quod v1demus,eos quiillo commu-
niveuntur {ermone, non itidem {emper
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cum Atticis, zurnc 8 JiNne, meny & -
Ny, {ed interdum etiam zeac 8¢ i e,
eodémque modo 7eway & dideay dicere.
Apertius autem eius quod dico habe-
mus argumentum in quibufdam verbis,
qui ex Dorica vellonica dialecto fiapea
viurpantura Communi, quum in nullo
cffe apud Atticos viudicantur. Horum
autem € numero eft made , (cuius fupra
mentionem teci) quanuis enim Doribus
adfcribatur,tanquam ab iis in locum 7ov
mélw [ubftitutum, tamen & Teftamenti
noui {criptoribus in v{u efle videmus.
Neque certe Euftathius Communem
linguam 7 Tnaswab Actica fumpliffe fcri-
bit,{ed A’sTirov & noway efle #Trosw,at ve
10 Ionicum #l@osw.  Idem papduos feri-
bit xowov effe AT, : quum paire; vox
{ic qua delectantur poetz.
Sic,quumefle lonicunm velit Corin-
thus » 93¢ pro éy9e¢,(id eft,Ionicam aphg
refim paffum, qualem videmus in #eivos
pro éxzivoe Jtamen nemo eft qui eo Com-
munem quoque linguam vti nelciat.
Ac quanuis idem Iones énuc non «-
7wy dicere {cribat,& re vera paffim apud
Herodotum non participium illud dun-
taxat
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taxat,fed verbum quoque legamus, hzc
& in Communi lingua at?ue adeo apud
facri Euangelii {ctiptores frequenter oc-
currere conftat. [am vero quum illa
quoque apherefis qu¢ eft in mmonireiony,
videri Ionica poflit,(quanuis & Attici ea
vtantur) tamé cum apud alios plerofque
{criptores qui Communi lingua vtfitur,
tum apud illos 1plos eam habemus. vt
Marci cap. 15,@0voy memom neioay Huc au-
tem pertinet & mpefa,cmus paulo anté
memini.Quid quod apud Grgcos Biblio-
rum interpretes legimus etia nennulla,
ipfis , quod 4d inflexionis attinet form3,
propcmodum peculiaria? Eiufmodi qui-
dem certe quz non temere apud alium
{criptorem fimus inuéturi. Neque enim
s’JbNchmv tantum habemus apud eos,
fed edpogmy quoque & e/dvoay : qua Beeo-
tica fine Chalcidica 3 nonnullis exifti-
mantur. :

Verum, vt ad maiora veniam,quafda
me voces obferuare memini apudillos
Veteris Teftamenti interpretes,licet Co
muni lingua vtentes, qua alicui dialetto
peculiares fint, aut faltem cercum quen-
dam vfum , qui alicui dialeéto peculiaris

c..
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cft habeant. Talis eft vox edodb0dzy, vt in
meo Thelauro videbis: verum Herodo-
tum non co folum fed eius quoque fim-
plici odbuday, cum alibi,cum pag.168, vti,
ibinon admonui. Scimus autem , ex ver.
Teftamenti interpretibus multa in noud
vocabula venifle, ex quibus eft oy, €o
quidem cert€ in v{u quo accipitur pro
JwugiTion , vt vocant cum alii , tum vero
Lyfias.

I A M vero & dehoc monendus eftle-
&or , quedam apud hunc vel illum {eri-
ptorem extare, ex eorii numero qui At-
tici vocantur , qu fiue ex Ionica fiue ex
alia dialeo {umpta , {func illi peculiaria.
Sic Ionicam adiectionem literz sad plu-
rales datiuos, in multis extarePlatonis lo
cis oftendi: qua tam¢ haud temeré apud
alifi (corl qui {oluta oratione vtfitur) in-
ueniemus: Atque adeo huius terminatio-
nis apud illum ignorationem, quibuf{da
locis deprauationem arteuliffe credibile
eft: devno quidem certé cui hoc conti-
gifle fufpicor,admoneo in Annotationi-
bus quas mez editioni Platonis fubiun-
xi:nimirum in quadam quz eft in pagi-
nam-<g9. '
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Huc pertinent iy 8¢ JiJn. has enim
in voceabulis iftis terminationes idé Pla-
to pr aliisamauit.

Sic Tenicum weio¢ Xenophonti ({oli
fortafle ex {criproribus Atticis) placuiffe
dicendum eft,non autem mendofec apud
eum {cribi pro ¢xe¥vos,ve quidam annota-
runt: nd annotatur s certé, {1 in tot illius
locis obferuaflent in quot obfernatum i
me fuit.

Non vnus autem fiue ex Atticis {cri
proributs, fiue iis quilingua Communi v-
fi funt,preteriri paffiui tertiam perfonam
pluralem Ionice efferre eftaufus. Cuiuf~
modi effer fi pro mwupdor i diceres
W @aty. Memini certé me talia quadi
apud Dionem quoque hiftoricum lege-
re: ex quibus eft zupsonsvd dhray.

At grammaticorum vulgus nobis pto
Communis linguz vocibus eas quoque
obtrudit quas nufquam apud eos qui hac
vtiitur,inuenire quifquam poffic. Atque
hoc in nominibus prafertim facit. veluti
quum illius lingua efle dicit masnc , @d-
oo¢, item Baairéos per o. Hoc certe fi ve-
rum eft, Herodotus potius quim quif-
quam alius eorum quos habemus fcri-

c.ij.
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prorum, Comumlmgua vtitur: ac vicif-
fim , fi {oli Attici mAsws & Paairéws di-
cunt, ipfi etiam Euangeliftz Attico fer-
mone {unt vii.Et tamé(quod mirum eft)
multihoc veréd grammaticis dici, adeo
ﬁbl perfuaferunt, v ttum etiam qui Gre-
ce anqmd {cribere volunt, & non alio
quim Communi {fermone vti, aliter lo-
qui non audeant.Quid quod in ipfis quo-
que librorum titulis , qui a dois viris &
magna cum attentione {cribiitur, talem
ignorantiam inuenias2Sic certé Homcro
cum Didymi{choliis Bafileg per Io.Her-
uagium cxcufo titulum hune przﬁxum
habes (o} unpou O'Nasera psred Azafbwv
o0 FAAOTEETOY € arog. Vifne 6 tuhu.
ius tituli {cripror ( quicunque es) Ionice
loqm ? Ncquaquam, {ed Cdmunilingua
vti. Cur ergo ¢£npscews nondicis 2 Ql_l_la
grammama non hoc, fed illud , effe corid
dixerunt qu1 rowas loqui tur,Qld?an e
tiam omittere arciculum g ante AwY-
v, te docuerunt ? Sed fruftra pofterius
hoc quazrerem, quum talia ad articulord
vium pertinentia,, ficur alia quampluri-
ma,omajno ab illis precermittantur. Ad
illud autem nyriaos quod attinet,veré 3
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me dici, Tonice potius quim Commu-
nis effe linguz,{uo oftendam loco.

Communis igitur lingua quanam fit,
confidera lettor quam bene a gramma-
ticis docearis: quum multa illius effe ve-
lint,quz nullo ipfa modo agnofcit,atque
adeo (vt paulo ante djxi) apud neminem
corum qui illa vf1 funt,inuenificur. Quafi
vero (excipiet fortafle quifpiam ) aliquis
ea fit v{us: & mihi Caninius nd affentia-
tur, {cribens Communem diale@um di-
cinon qua natio aliqua aut{criptor quif
piam vtatur: {ed verba qua ab aliis non
immuratur, ea Communé ad dialeétum
referenda effe:ve dpwe, y puooe, Adgw, . pa-
@w,aliaque generis eiuidem. Fateor ego
hoc fcripfifle Caninium, virum haud vul
gariter Grece lingue peritum, {ed ca in
re iudicio valuiffe nego. Abfit tamen vt
Antefignano potius quam illi affentiar,

y-2e2dicéti Demofthenem & Ariftophanem,

o jeq.

licet Attice loquuti dicantur, communi

fermone fcripfiffe. Imo verd Atticé {cri-

pfit veerque:fed Ariftophanes in nonnul

lis etiam quz leuiora funt , fermonis At-

tici confuetudinem magis feruat quim

Demofthenes.Exempli gratia, literz s ad
c.iij,

Claninias,
4domodo Diq,
ectdm Com,
- miinem 4¢,,
J/t'ﬂfM' .
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quafdam voces adiecio frequétior apud
Ariftophanem quim apud Demofthené
eft. Paffim enim apud illum occurrunt
(exempli gratia ovrool,TouroUl, TouT Wi, T -
woyf:8& in Acharnenfibus poft ovrogi fub-
jungitur wvoures’ , (inifto verfu, O )
evnp 6 AcEwy , 0uToT), TuwtoUTogi) at Verd
apud hunc initio orationis Pro corona
legimus quidem rouroyi , fed tamen val-
de paruo interuallo roUre non rauTel,&
sty non ourogi.Sed nec ipfum Ariftopha
nem {emper illis vti dixi:ficuc nec omn v-
bique eum dicentem audimus pro &n:
nec vero vbique datiuis adiicientem li-
teram illam s.nam dicit quidem zoioz x pn
soior in Pluto, & woiow dvSpamiaw , eo-
démque alia nonnulla modo: fed tamen
ibidem frch'g el & Toit Al Tios.
Hic vero perpendere operapretium
eft, Attica diale¢tum ita Jonifmum hunc
ad fe tranftulifle ( effe enim Ionicam ta-
lem 7rpooSeaw literzs, vel ex Herodoto
patet)ve tamen ex Atticis alii aliis magis
co viifint: fed & aliqui omnino viu eius
abftinuerint. Vfus eft Ariftophanes, non
vbique tamen: v{us eft etiam Plato, fed
multo etiam rarius quam Ariftophanes:
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cius autem vfu abftinuerlit omnino cum
alii multi,tum vero is quialioqui in Acti-
ce linguz leges minime peccare vole-
batnimirum Demofthenes.Haud igitur
propterea non {cribere Attice dicendus
elt. Libetr autem hic exemplo vti ¢ no
ftro fermone petito, & quidem , quia de
Atticis literam vnam adiicientibus Jo-
quimur , quod itidem fic adiectionis ali-
cuius litera. Quum igitur multi norint,

ex Parifinis (iis prafertim qui nunquam
aut nd diualibi commorati fuerint)mul-
tos dinfin pro Ainfi pronuntiare:& quidé
ex illis etiam qui alioqui vitia, vulgi fu-
gi€tes,{atis purc loquuntur: fingamus ef-
{e plurimosex iis quorum elegans eft &
veré Fricicus fermo , quibus illud Ainfin
inter fermonis Gallici elegantias pone-
re,edque vti placeat:an Francicé non lo-
qui diceretur qui Aizfi non dinfiz dice-
ret2Imo quemadmodum qui dizfiz di-

cerent, curiofius quam rectius loqueren-
tur, ita non dubium eft quin multa vica-
uerint qui Attice {cribere volebant,qui-
bus tamen alii vtebantur : quod illi cu-
riofe cuidam vulgi imitationi, alitve cu-
riofitatis generi ea imputarent,in quibus

c.iij.
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hi aliquid elegantiz ficum effe exiftima-
bant. Hinc videmus apud Luciant quof-
dam qui multa que alioqui & Tixwrore
viderentur, cofectari folebant, tanquam
affetatofermone vtentes,irrideri. Nec
dubifi mihi eft quin anusilla que ex pau
cis verbis Theophraftum effe peregrinit
iudicauit,ob animaduerfam affe&ationé
quampii id de illo iudicid tulerit: ( nihil
enim affe¢tatione eft putidius , auribus
praefertim natiuo {ermoni afluetis)quam
tamen in pronuntiatione potius quama-
lia in pacte fuifle crediderim.

Verum ad Communé linguam vt re-
uertar, quid illa hic (vtin eo quod artuli
exemplo maneam)in tali feriptord Atti-
corum difcrepantia agit 2 Acticos potius
illos imitatur qui Ionifmum valere finé-
tesilla liter¢ adiedtione non ytuntur. Vi-
ciffim verd quum Atticos vno omnes ¢
fenfu 7 aswe dicentes audit,nuilum cum
Tonibus w3 As0¢ aut macog, libenter illos,
non hos,fequitur. Sed alius erit de Com-
muni & Attica fermone diflerendi lo-
cus.

=T R 1V s autem quam huic de diale-

&is{ermoni finem imponam,monendus
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eft leCtor, non omnia quz alicui diale&to
finc propria, v{urpari ab vnoquoque illo-
rum qui ea vtancur:fed a quibufdam,vel
quod ea poetis magis conuenire puent,
velaliade caufa,abﬁmere Sic certé,qua-
Lis genitiuum tertiz declinationis Ioni-
cum in oo efle conftet, tamen Herodotit
altero paflim vti videmus ( etiam in ipfo
hiftoriz fuzlimine H ‘pod¥ oy dicentem,
non H'pod¥io ) at Homero valde placc-
relonicum.

H v ¢ pertinet quod Euftathius de
quibufdam accufatiuis Doricis loquens,
obferuatum a nonnullis dicit,multos a-
pud Hefiodum efle,eciamfi apud Home-
rum non fint.

Loquitur autem ibi de accufatiuis
quorum mentio minime pratermictiab
its'debuit qui de dialectis fcripferunt:
quum alioqui illi qui Theocriti lettioni
affueti non {unt, multos locos n6 imme-
rito fufpectos finc habituri. Ex quibus eft
hlc,ldyllxo quinto. Tlong ¢ Aougs Suber
pmd’b; €9do S xpeivas. Ec ifte, i in fexta, -as-
Tp $90 ?Agza'w Supau:, egn ® o,qu‘n &c. Ec
alibi, 4 6 Tizvpog awmg éAaw. Loqultur,
inquam, Euftathius, de accufacinis qui
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iftis, quantum ad quantitatem fyllabicz,
fimiles funt. Quorum exemplum'ex He-
fiodo nullum affert: fed in promptu eft
hoc,ex Ergoss, -v6mi0 7e Jewas evmes.Hoc
quidem certe addit,accufatiuos,quorum
nominatiui in o definunt, corripere a:at
vero illos qui nominatiuos habeant in ¢g
exeuntes,producere,contrd quam in cd-
muni dialeéto.

H o ¢ quoque obferuandum diligen-
ter fuerit, quod fatis negligenter illido-

cuecrunt:qu dialeGtus fit \1.!7\&)'1‘"0” » qQuUE
contrd JuruvTinn: qQUE BapusTing quz
wpompo}fzwrnwn,quae wpomptavagnm .que
denique Yo7 in {it pariter & oy xo-
7 Tonr.

IN & o tamenpotiflimum adhiben-
daeft diligentia vt cam dialecti cuinf-
que proprietatem , ex qua vocabulum
quodpiam fignificationema confueta di
uerfam accipit, & notam habeamus &
memoria {emper teneamus. Exempli gra
tia, lones interdil s pro e+ ponere: & hinc
fieri vt amodefi apud Herodotum cum
alibi tum in principio libri prxml habea-
mus,pro eo'quod alii fcribunt dng i
codémque modo ¥ diy v ibidem,
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prom&zxawm Sic alibi €pgeoy dmdeéw,
itidémque epwm&zaég apud eum le-
gxmus necnon ‘vayn’bmdkdkmv 8¢ pag.
118, érirpomoy T ofnicy a.makfe Eodém-
que modo alia compofita dicdrEa 8 xo-
wmdiEwree apud eum inueniuntur. At
quifquis Ionicam iftam umfaqpeaw literz
s ignorabit,non mirum erit fi é7vde€ic ab
Srodi 2oma cfle putet.

Sic quinefciet Aolum mor¢ in prefi-
genda litera 8 certis qulbuidam vocabu-
hs is Bpadior quod pro pddor dicunt,pla-
n¢ aliud fignificare exiftimabit: vtpotea
Bpadvefle credens.

Accidet illi fimiliter qui Aoles , ficut
& Dores(multa enim ha dialeétiinter {e
communia habent ) tertiz declinationis
genitiuos litera  claudere 1gnorab1t vt
hec legesAlcgl,MnJ%v &0 QuTEleNS 7rpd-
wepov J¥vd'pov dumirw , aduerbit iftud c6-
tra morem datiuo jungi exiftimet. Ne-
que enim dubitabit quin illi » fubfcribis
debeat: ficut Matthzus Debares, qui In-
dicem in Romanam Euftathij editioné
confecit,adeo iftud pro certo habuit s vt
hoc quoque in €o annotarit : his verbis,
Tlporepor dominn guwmias opuoy i Tir T
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#e6,0109 & T, Mnd¥y d2ho uTeloyg po-
wepoy J¥vd\pov dumsaw. Atnihil tale cogi-
tanit Alcaus : fed nec Euftathius,quum
dativoilli dumerw ( male enim auzire
ibi legitur, fubfcripto s ipfi » ) fubiungit,
#gouw dumsaou. Admonere enim vule le-
&toré efle genitiuum Aolicum. Sed nec
Jo. Grammaticus nec Corinthus vllam
huius Aolici litere w talibus in Jocis v-
fus,mentionem fecerunt.

Sic vero & alia multa vterque preter-
mifit:non pauca confule,quedam etiam
aliter quam vfus teftetur , plurima certé
imperteéte tradidic. Veluti quum {cribie
Corinthus,lones datiuis pluralibus defi-
nentibus in o addere s: & fubiungit exé
plum ex Herodoto, i Sauioot atque
hinc adaliud, nimird ad *AniaSeysec pro
2Ae10JeyTee, & Tnavicc. oo, pro I'In)\q’ac"é‘ew,
tranfic. Quafi vero talibus duntaxat da-
tiuis literam illam adderent , & non in
primaz & fecund> eriam’declinationis
datiuis eandem adiectioné fibi permitte-
rent:mutando quidem fimul ¢ iny. Nec
vero minus imperfeéte id ab Ioanne Gra
matico traditur: quum tamé ea quz {ub-
iungit, admonereillum & potuerint &
debuerint.
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In hoc prxrerea multd ab vtroque, ac
prefertima Corintho,peccatur,quod per
pluresab eo difperguntur locos qu ed-
dem pertinent. Sic certé ille quum in v~
no eodémqueloco horum trium facere
mentionem debuiflet , iuefpwy pro iuel-
pev, & @eppa pro ptipw , & o4 ppova pro
xsipova, contra hzc tria tribus diuerfis in
locis lectori proponit.

Omnium vero maximeé periculofum
eft quod dixi,quedam etiam efle qua illi
contra quam vius teftetur,cradant. Que-
dam autem illa,non pauca efle,addo.

Sed quum ex duobus illis vaus malé
quz ad dialectos pertinent, alter peius
tradidiffer: Antefignanus ( nam hac etid
de re monédus lector eft) peflimé id pra-
ftitic. Zuupépoy (inquit in diale@to Atrica)
pro cuntpov,vtile.Iftud habet Locum in com-
pofitss & prepofitione cub. quum prius do-
cere debuiffet Atticos prepofitioné cus
in £uv mutare. Et in dialetto Dorica de
mutatione quz fit in e ita verba facit vt
excludat ©@suyvidog pro Oedymide,& fimi
lia. Quid quod pauciora propemodum
funt qua dicit iis que omittit?

Nectamen tantam vicifim his in re-
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bus AenTe20yar probauerim, vt (exempli
gratia ) difceptandum putem de vocati-
o mupety apud Theocritum, an mutari
in 7mouulw debeat, fequendo eam qua ab
Herodiano traditur regulam , & fidem
interim omnibus illius poetz exemplari-
bus derogando.

Verum, alia ex parte, magna hic cau-
tio adhibenda eft, ne vllius dialeéi idio-
mata 18gius quam par fit excédamus.qua
inrea multis peccari video.Verbi gratia,
quonia Attici multa qug in lingua Com-
muni definunt in o¢, efferunt per w¢:an
ideo dices cum Vincentio Obfopceo, é-
Aéw effe genitinum Acticum, ab {Acwc?
Certe {1 hoc cum illodices, cum illo ri-
debere. quid enim magis ridiculum iis
qui in multis quidem hoc ab Atticis fie-
ri,{ed nonin omnibus,norunt, & quea il-
Ja multa fint,meminerunt ? Ne quid au-
tem tanto viro affingere videar, illud 4b
eo di&tum fuit Annotationibus in tertili
Grac.cpigrammatum librum, in quodi
ei¢ i Qvas {cripro,verfu tertio,

AW ém (B yagng Erdeo Tog.

Hic enim quod in aliqua editione(Badia
na opinor)vocem ¢Aiw ita fcriptam, iota
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videlicet non fubfcripro litere w,aut etia
Aew,cum accentu in antepenultima, in-
ueniflet, a nominatiuo Attico #Aewe efle
annotauit. Tanti eft, tanti , quibus can-
cellis grammatici fingula circunfcribat,
meminifle.

Nifi dicendum potius fuit , meminifle
quibus cicellis grammatice fingula cir-
cunfcribat.tam lat€ enim patere hzc po-
teft, quim laté fermonis Greci vius pa-
tec: (fictamen vt qua paucis przter a-
liorum , qui multi {int, confuetudinem,
funt in vi(u,{eparentur) at vero gramma-
ticos de quibu{dam quz apud primarios
etiam lingue Grzca {criptores extant,
tacuifle dico. Quis enim in Optatiuo ta-
lem tertiz perfona fingularis forma no-
bis proponit qualis apud Euripidemeft
xeivorer? in Heraclidis,

Tig dy Il npivosey i Jofn Adoov 5
& quidem hanc letionem agnofcente
ctiam Stobzo. Verum & hoc & alia
quz grammatici non obferuarunc , fuis
fingula locis examinabuntur,
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Communes,a,v.nam litera C,commu-
nes fignificat:ve B,breues:L,longz.

Pag.3.pofteriori facie.

I~ errorem multos hoc induxit , nec
pauciores inducit quotidie,qui {e {cribé-
dis verfibus exercent ; quod grammatici
has vocales, a,,u, communes fiue ancipi
tes cfle icribentes, id eft, modo breues,
modo longas: ( vade a Gracis @awynerr
¥ yeove appellantur )non addant (addere
autem quidam quod non obferuarant,
minimé poterant ) haud eodem vbique
modo efleancipites:fed in plerifque vo-
cabulis nomen illud habere, quod in eo-
rum nonnullis producantur , in nonnul-
lis corripiantur : at in certis quibufdam
appellationem illam fibi vindicare,quod
interdum produéte,interdum cotra cor-
reptz in ii{dem inueniantur.

Malé igicur quidam in Clenardum,
(vbi {cribit, drcipites, a9, que & commu-
nes dicuntnr, quod mods fint longa,modo bre
ues)annotat, ita vocari quod: in hac voce
producantur,in illa corripiatur: non au-
tem,quod in vna eadémque voce & pro-
duci poflint & corripi. Hoc enim ita fine

exce-
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exceptione di¢tum, multis poetarum lo-
cis cum alior(i,tum vero pu{comm Ho-
meri & Hefiodi,refellitur. Addere igitur
debuerat, Preterquam in certis qulbuf
dam vocibus. Nam « m vna cadcmque
voce A'pns,necnon in dynp, & J)znp, apud
ipfum etiam Homerum : fic 4, in vno eo-
démque nomine @ixos: fic v in vno eo-
démque vocabulo dJdwp , mods longum,
modo breue cernimus.Neque tantum in
ii{dem vocibus & apud eundem poetam
llla quantitatis fyllabz diuerfitas(qui o-
<popnow quida vocarii, ficut tales vocales
dpopéiday dixerilr ) fed interdum (quod
magis mirum eft) in vno eodémque ver-
fu fpectacur. Legimus enim apud Home-
rum Il e,duobus inlocis,

Kpet ocpec Bpo’mi\.o:%, [y Qove , Ted Y401

T A TOL
quam libertatem velut admirans {imul
& inuidens Gra\eas poetis Martialis, di-
xit, E¢ queis a pec dpes licet [onare.

Nec verd pofteri huiuslibertatis hz-
redes efle noluerunt. Ita enim Callima-
chus, Kang i néEe, xaag o) érpaces
oupawte Zeu.

Ita etiam Theocritus,Idyllio v 1, -xgj 9

d.j.
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e,owfn TICANdiS, Ho)wcpa,u,e,m ,un ;(917\41 s
;(90\9& m@wv'rau.

Idem Id.8,ibi plus pCl‘mll'tCS quem Ho-
mcms, Afunoy ;(ypov e;@w'av,ww ;(g.'m) Tooy
dvawJu.

Sed quanuis he vocales in quibufda
Vocabulis ita fint ancipites, contra tamé
in plerifque rales non effe coftat. Neque
enim ( exempli gratia )« vnquam breue
voluemnt efle pocte, prafereim veteres,
in 2¢0s, aue us quz ex eo {unt dcrluam'
neque in apa & apacﬁg neque in gaa,ne-
que in s dve & ixgve Homerus. Sic 4
(,OI.'I'lplClldum non cenfuerunt in :ch,m
ingop, in i fn{u,vcl dcnuatxs :neqs in yi-
7R ncquc n 'ma,P & 7rieoy neque iniSve

&iw; mmaanhuemouceu{, vel orlun-
disab eoinmip & mfrpoq neque in {uspog
(quanuis in verbo isceipe hinc deducto
nonnunquam cotripiatur)neque in a,wab,
ncque in obliquis cafibus nominis ot
af. Sicv rapt:m efferre illis non pla-
cuitin u,ue: indan,in ~¢u7@,m Xpuovs, in
'&;,qgg,m MU Jog ,in ,uue,wg,m ,owpo,uoq
+ ¢« Viciflim autem n6 vifum illis eft pro-
duccre @ m amf,vel dcrluaus in dy &
_zgas‘, in ang n mz'mp »1n cwoua) in <pwm

‘quanuis in gaal longam efle vcllc‘nt, Ve
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dm) ac ne alterutrum quidem in ygag,
dua,dpa. Sic etiamy non iudicarunc
elle produccndum in fpad,in mm,m iy
injas, injiawvw, in id7Tw, iniave. Deni-
que & quod ad v attiner, gratallhs mmx-
mé fuit ems plodué’cxo in dec,in umzp,xn -
7TV 6,10 wpcuvw,ln y.u;@c,m ywvn in cpuyn,
vel aorifto {pugoy.quod & de czreris hu-
infmodi aoriftis dicendum eft. Alia auté
perpetu in vnaquaque illarum vocalil
vel produétionis vel correptionis exem-
pla lectori obferuanda relinquo.
Verum hic de quadam re monendus
eft,de qua monitum a nemineefle puto:
quum tamen ob eius 1gnoratloncm in
malcis poetarum locis hzfurum illd ve-
rifimile fit. Sciat igituf Homeri pofteros
libertatem quandam circa vocum qua-
rundam quatitatem fibi tribuiffe, ab Ho-
mero difcedentes: pracipué autem iam -
bicos. Hienim in comparatiuis, produ-
cere, quod veteres poetz cornpuxﬁcnt,
non dubitarunt: vt in ygxiwy , in ggMiwy,
in ndfey,in Tefey,8 ﬁmlhbus :eodémg;s
modo in ;dmw,ugdv\;ou,na')ov,mxov,(f ue
neutra nomina, {1 ue aduerbia fint) & fi-
milibus.Sic certé sy apud Sophoclem

d.jj
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pag1s1,& #g Mhiov,pag.170, habes.  Ve-
rum nc hoc quidem foli tragici & comici
poctg fibi permiferiit,verum & in eplora-
matibus idem videre eft. Legimus enim
Epzor lib. Lp.9Lin quoda Philippi,Ovpa-
vo¢ occ-pa. 'm%ov}vmaéeow. Eclib. 2, p. 127,
8 wetoov & Bpd Srov,produtta litera s,

Apud coldem poetas, tragicos & co-
inicos inquam, (praefcmmquc illos ) vice
verfa. correptam literam s in Yovg paflim
inuenias , quil ab Homero femper ; ab a-
liis vererib® poetis pleriique producatur.
Tantum Pleriique dico, quod allcubl ab
Hefiodo corripi meminerim: vt a Theo-
crito,{upra,pag.so.

uod autém apud traglcos #y flue

i mv,mdcmque ouar fiue u,wv,lcglmus ple
rifque in locis, correpeo 4, quod in nusv
producitur, id certé commune cum Ho-
mero habent: {ed apud hunc 7wy potius
fcnbxtur,agud illos autem altera quoque
icnptura frequens eft. Inuenies enim n+
myapud Sophoclem,cum alibi,tum pag.
150,bis,& p.1§3.Sic yuiy pag.192,8 alibi.

Catertim recentiffimos quolque {cri-
ptores libertatem maximam in v{u vo-
calium quz communes {iue ancipites vo
cancur, {ibicécefiiffe conftat. Nam vt de
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Gregorio Nazianzeno taceam, videmus
Agachiam aufum efle producere v in @v-
a1g,pag.11o Anthologiz epigrammatum.

uod fiquis non minus licenti¢ dicat ef-
fe in produétione litere « in wpwy apud
Sophoclem , is derogandam exemplari-
bus fidem efle{ciac. Nam in OEdipo Co-
loneo, malé in plerifque fcriptum eft,
Xdmwe 18 doyov S5 npesn , pro Xemws o
9wy p80;vt in mea editrone legitur. Quod
autem ad hunc extreme¢ Elettre ver{fum
attinet,Nus ¢ay oy d AN o ~uops 7é-
pi,€g0 o dywy veram {cripturam efle fu-
fpicor. ‘

Que tres prioves,cuis o, ev, & s, immuta-
bilibus,proprie funt. ~ Pag.3.pofter.facie.

Imo vero diphthongi e & e non vbi-
que {unt immutabiles, quum #6yo'ulw &
yi'zelov Atticiinterdum dicant: quorum
themata funt enouey & eixgdw.Hoc tamé
& czteri grammatici de ifta diphthon-
go & perhibent :atque adeo idé verbum
a Clenardo affertur ad confirmandum
illud (tac€te interim Antefignano) quod
~ego ateuli ad refellendum. A peius cereé
eit hoc exemplii, quam vel yy'er vel s,

d:iij.
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quum horum themata habeant quidem
illam diphthongum & ipfa, veram in fo-
luta oratione locum non habeant. {unt
enim g & &dw.

Tres pofteriores,cum yya, ¢ wu. ita enim
{cribendum.

Ita ficut {ex diphthongos proprias, to-
tidem vult effe improprias, 2, », @, y, n,
wv.ac multis certe & aliis grammaticis i-
dem placet: non tamen orhnibus. Gaza
enim quatuor ratum conftituit, g,y :
Chryfoloras auté,(vt czteros pretermit-
ta) media inter Gazam & illos viam te-
nens, quingue enumerat, a,n,nv,y,. Ac
malim certé huic quam illi affentiri: vt
wv tantum reiiciatur,quod Ionibus fic pe
culiaris. (ab illis enim qui idé de nv quo-
que dicunt,plane diffentio)Nifi quis ma-
litita fex enumerare vt tamen hancab
aliis {eiungat, & feorfum tanquam pere-
grinz,det locum.

Sunt porro quihas diphthongos im-
proprias.xgrayprsizas vocent:fed malim
dicere, yarey praina¢ Aeqordyas. Ac putit
quidem nonnulli, has ideo dici effe im-
proprias,fen improprie vel per catachre-
fin appellari diphthégos, quod mutatio-
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ne fiant ( veluti quum ex Bodes fit Bog,
itidémque ex Boxew,Bogv:quum ex ofpew
fic §pov, eX aypediipown: quUM €X olxw fit
& oun:eX oinilw,rlov:ex Bocosus,Pogpu:
ex «oidi, wdy : itidémque quum ex '
fit nidby , quum denique ab Tonibusex o
adwe fit wure) fed fi hoc {pe&etur, pot?®,
meo quidem iudicio,aduentitiz {eu afci-
titiz, quam impropriz , nominandz fue-
rint: veomittamnonitainy , vein aliis,
rationem hac valere. Ac ne hoc quidem
admiferim, dictas efle improprias , quod
fint xgzopwyor: at ille quz propriz dican-
tur,fint épwyosr. Nam vt hac evowria &
illa xg¢nopwvia concederetur, huius duo
genera coftituenda effent:quum ha tres,
2. w, dpwvos etiam a nonnullis dican-
tur.  Satius igitur fuerit hanc appella-
tionem ad earum natura referre, & im-
proprias appellari exiftimare, quod snon
ad latus habeant, verum {ub vocali fcri-
pram: vade firve illa vis wd JpJoy feiy a-
mitatur.
Tenues; Medie, Afpirate. Ibidem.

Qug hic vocantur Afpirate, nomina-
tur eciam Craflz,necnon Denfe:ficut ni-
mirum a Gracis Juo¥a fpeuyera.Oppo-

diiij.
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{icz autem illis dicuntur Jeag : quod Te-
nues reddi{olet,{feu Exiles. Refpiciiit au-
tem ad pronuntiationem he appellatio-
nes, quod hz parum , illz multum {piri-
tus ad pronuntiationem requirant.
chuntur porro hac elementa, 3,0,x,
efle wiisoine illis, 7,7, »: quafi dicas Op-
pofita elementa,feu cotraria.Ex quo qul-
dcm nomine grammatici fecerunt ayri-
sm;ga & owrngmp@;v Quum autem hi pro
drricomdas exemplo afferant eam quein
coniugationibus cernitur mutationem,
qualis eft quum ex S fit w@vxa,ex @po-
yw o fit m(ppovm(_gc, eX Q@pwﬂ'w fic ;tﬁp@zpm;(g.,
egoalia ¢vrisos xau; , & quidem illuftrio-
ra, efle exempla dixerim. Primiminea
muratione qug fic proprer apofhophum,
vt quum dicitur wx& oAZw pro vum 5-
Alw, item 710 obm pro TimT olwes.
Deinde in formationibus aoriftorum,
vel praceritorum. ve quum ex Tu7r7o,uaq
& prrr'Toua/ & ,6)@7:70/@44 formantur ¢ z'zv-
oSm& eploupsnv & ¢€xgpImy:quum ex ép-
mﬂlq , weolviklay y memr Aniley formantur
éppr By, &2 mupowinBar 8 werrAnyBoy.
Poftrem¢ in nonnullis compoﬁuombus,
cuiufmodifunt, x xvﬂwﬁog 5 KO A0 AAPOSS
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X2 % wng & ygpe&ia. Nam hic quoque ¢ eft
av'ngmxa quum seselov x locum o %
accipiat. Sic in a9udbiz 3 locum 70 ¢
accipit, eft enim pro avrm Jbia:quod, i ey-
Tisninde NON interueniret, per fyncopen
ex amediz fieret.

Hzc tamen soieiz ( id eft elementa)
dvrisoine , vocantut etiam gusoia ,non
confiderando diuerfam aut etiam con-
trariam eorum naturam:verim quam
talis permutatio dare 1llis videtur cogna-
tionem.

Tres duplices,C.E .. Eftque { pro Js.
Pag.3. par.pofter.

Scio in hac opinione effe & quofdam
alios: fed hanc refellere videntur ea ver-
ba que in dialetto Doricand J , fed ¢4,
pro Chabét.vt sveiodw pro supilw,& :,ppoc
odw pro peglw , & a.g,opa,adb pro dyopd-
lwr& EO'JbMoq pro élouay . ltldemquc no-
mina in odbs : ex quibus eft ygzod¥s. nam
pro uedos ab illis dicicur,

uinetiam Zoles literas illas ¢d in
locum huius duplicis {ubftituunt: & qui-
demin ipfo eciam pr1nc1plo Affertur e-
nim a Corintho ocduyo¢ pro funss.  Sed-
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enim apud Ioannem Grammaticum nd
cdygsy, verum é‘o-ugp v, legimus : itidém-
quedoevg(non e )& ,wz)ué\ oew (N0 pe-
Nadew) tanquam ab Aolibus viurpata
Jpro Qunon, & Ges\& ,ws)u{ew

Vice tamen verfalitera ¢ vtuntur iidé
Zoles pro d.dicunt enim (tefte Jo.Gra-
manco){méanm pro dabdnew, & (e
w;mg pro Jie tuxme. Verum labanew e-
tia'& {awwmg legimus .pro qua {criptura
facit quod Zabolus nd Ziabolus paffim
apud Pheebadium occurrit : itidémque
ex Hilario non hoc fed illud affertur.

Inuenitur ¢ vim etiam amittens du-
p11c1s,Anthol epigr.p-181, Bawli Zem/ J

u7rm }emwt ToU ey 7s.

¥ proo,Bo,eo. lbidem.

Quemadmodum non videtur dubita-
di efle quin ¢pro¢d’, ob ta multa verba
quz gdw apud Dores pro {w,& quzdam
etia nomina quz odvg pro fog, habét: (vt
interim de Aolibus, propter illam con-
trouerfam fcripturd, raccamus ) ita quin
~ fitpro #r7,nullam nobxs dubitationem
relinquunt wéro7rg & wxAwms : que fcri-
ptura Zolico {ermoni tribuitur. Eam
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autem Latini fequuntur.
At vero huius literz + diffolutio in Ao
& ¢a,haud itidem efle £olum tradirur:
fed Latini vel potius ex Latinis ii qui {cri
ferunt Obfonium, non Opfonium, dif-
{oluerunt+ in Bo.  Annotariit quidem
certé nonnulli grammatici verti ¢ in 3,
quum dicitur re7v #pey: (quippe quod fic
pro wewGuay,facto ex ww puar)ficut in 7
Tu-ley vertitur inar: quippe quod fit pro
wewaroey. Sic vero & intertia wwaly.

Liguide guatuor,\uv,p.  Ibidem.

Male quidam elementum A di&i pu-
tarunt vy poy,quall Aeov: quum p quoque
dicivypoyaudiamus , quod tamen cdera-
riz omnino eft naturg:adeo vt potiusTpe
xv,ad hanc refpiciendo, fit appellandii:
ficut Ouidius afperam literam vocauit,
& viciflim L,literam lenem.Illa igitur in
appellatione alio refpici crediderim : ni-
mirum ad eum quem vnaquaque habet
plerunque vfum apud poetas,quum mu-
tz fubiungitur. Scimus enim frangi &
velut liquefcere earum fonum.
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Spiritus el tenuis effvel denfus.
Pag.4.parte pr.

Pro tenui funt quilené dixerint,& vi-
cifim pro défo,afperum:ficutab Ouidio
literam L,lenem : contra R, vocari afpe-
ram videmus. Sed de huiufmodi lenitate
& afperitate minime hicagitur: ideéque
appellationes illas quidam merito repre-
hendunt: quod {piricus non lenitati vel
leuitati(id eft Aesommi) aut contra afperi-
tati literarum fignificandz reperti fint,

“verum vtadrarum vel contra copiofum
{piritum pronuntiationem accommode-
mus. Apud Latinos afpirationis tantium
fit mentio:at fermo Gallicus ambos illos
{piritus habere videtur, in certis quibuf-
dam vocabulis : ita vt in horll vno vnus,
in altero alter {fentiatur: fed ex ore illori
qui bene pronuntiant. Sunt enim alioqui
non pauci qui pronuntiatione diftingue-
re hos minime norunt: & quorum pro-
nuntiatio nullum {piricum oftendat, vbi
tamen non plane nullus {ed tenuis tan-
tum oftendi debet: at vero vbi denfo eft
opus,ibi tenui fint contenti.

Sunt vero & qui pro défo {piritu craf-
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fum dicant : ac certé quidem tenui craf-
fus opponitur , {ed Grzco dkoei melius
refpondet dentus. _
Afpiratum etiam quin vocemus {piri-
ti, nihil obftat, quit H, afpirationis apud
Latinos notam,paflim locum cius fubire
videamus. Scribit auté Achenzus, {2 pu-
tare prifcos Grecos {piritum denfum fi-
gura literz » indicafle: vade fa¢tum efle
vt Romani eam omnibus vocabulis qua
illo fpiritu notantur prafigant.
Sciendum eft vero, ifti {piritui hoc
concedi ab Homero vt przecedenté pro-
ducere {yllaba poffit. Latinos certé poe-
tas hanc vim afpirationi {uz itidem tri-
buifle,{ed raro, verfatis in illorum le&io-
ne minimée eft incognitum.Legunt enim
apud Maronem, 14e latus ninewm molls ful-
tus hyacintho. Eodémque modo in Galli-
cis thythmis (quos vulgo appellamus 7y-
mes) alpirationis hanc vim efle videmus
vt elifio eafequente non fiat, preterqua
a poetis refte pronuntiationis ignaris.
Miretur porro aliquis , legens apud
Chryfoloram & quofdam alios qui infti-
tutiones grammaticas Grzcé {cripferit,
mysugra diuidi in Jirlw 8 duowiar. Po-
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tius enim expectet (nec immeritd certé)
ooy & Iuav.Sed cit illis feemininis fub-
audiri 7rpogewdiar volunt : ficut & quum
duos x pdvors efle tradunt , 7o oenpaly 1y
7lw Bpaseiwr.Dicendum tamen potius e-
ratillicTo Jexgy #y 10 deeav:8 hic * ygxpoy
#% 7 Bpayws. De iis autem quibus pro-
prié appellatio 7rposwdiy debetur, dice-
tur infra.

Caterum morem prifcis fuiffe Gracis,
vocales non tantum que eflent in princi-
pio vocum, {ed & que in alia earum par-
te, mvevyaridemex Athenzo patet.vbi di
cit fieriapud Atticos & Iones non pofle
vtin vocabulisquz vnam excedunt {yl-
Jabam, vitima d vocaliincipiens denfum
{piritum recipiat: fed omnino tenuari o-
portere. affértquein exemplum, wpasc,
& n4i06,& 435, 2¢8¢,8& 7mée, & ;p'o’t;, &
6&)6/(;. necnon Agywic. itidemque ey, &
reddc, & Tuodd peas. Sed ifta & alia apud
Athenzum, ex quo Euftathius hocipfo
ordine affert, {piritu minime {untnora-
ta: apud hunc autem male {piritus in pe-
nultima pofitus eft,cuius fedes in vitima
cft.Videriaurem queant contra hanc re-
gulam facere ca vocabula Grzca quz
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quum huiufmodi fint, habent tamena-
pud Latinos afpirationis notam. veluti
Dahz. Perinde eft enim acfi {criberetur
Jha;,non d¥ej.Sed refponderi poreft,La-
tinos in eiufmodi icrlptura,noanrazcos,
fed fuum 1p{orum aut certeé {uorum ma-
iorum morem fequi. Solebant enim]ve-
teres Latini afplranom inter vocalcs lo-
cum dare. vnde {unt Vehemens & Pre-
hendo.

Idem Euftathius alibi de alio vocabu-
lorum genere loquens, 7y yarilopduwr,
itidem affcrt in excmplum tenuatarum
qmdcm,Ev«quv,& ®i)immog,ac Me)@wm
06,8 E'voe o aiplratarum Vero,mivo p-
(96,8 penm e, & atneoy. (meuam
placuiffe nonnullis ait, genitiuum «2g¢
in nominibus propriis ex eo genitiuo per
compofitionem fadtis, tenuem [piricum
accxpcrc :vtin Eupua?\gg,&:A g'ua}\gg atve
roin CpltthlClS,alteI’um vt in a)u@m,)\og,
in dparge,in 7u pa}mg Eademque ratione
quofdam voluiffe grammaticos dn)uvr-
mog {cribi nomen proprium : at vero epi-
theticum, @ini7 7.

Scribitidem {choliaftes, moris habuif-
{e Grzcos tres {uas confonantes tenues
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{piritu tenui , tres afpiratas {piritu denfo
notare.Huc autem pertinet mutatic ver
bipadw in adw. {l enim verum eft pavw
vertum efle in adw , certe afpirara litera
in afpirationé€ rrantiiffe dici queat. Quod
tamen ille exemplum non afferc,ied dew
ex setde fadtum,

lamvero & litera palibi etid quam in
principio {olitos fuiffe prifcos ilios 7rveu-
,,Lgm-:{m,cx codem difcimus:qui erid tr a-
dic m)wwpwog Ariftarchum {cripfiffe ca
tenuizat Tryphonem mAavpwos cum dé-
fo: quod hic compoﬁtam efle vocem ex
TAgos & pwog exiftimaret, ille  pro {im-
plici eam haberet. Talem vero alibi &
de voce ¢£e0ie controuerfiam inter Ari-
ftarchum & Neoprolemum Parianum
commemorat.Illum enim ¢£¢qie feripfif-
fe veierem fequendo morem: at hunc
¢&¢oiq, um tenui,tanquam ab ¢£4éey.

sed illorum Grgcorum pofteritati ne-
que hunc liter p neque illum illarum vo
calmum zrvevyaTiomgy , iam inde a longa
annerum ferie PlaC\JlﬂC vel ex eo conii-
cere po[fumus quod in veruftiffimis o-
mnifi quz venire in vllius manus queiit
exemplaribus , nulld eius veftigium cer-

nimus.
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nimus.Jdedque minimé de pleniore hu-
ius confuetudinis cognitione laboradum
elle dixerim. '

Nam principio dictionmm [emper fic pin-
gendum effv,& p.  Ibidem,

Non in principio duntaxat vocum fed
in alia etiam parte earvm literam p {oli-
tam fuiffed prilcis wvevuasifedey , pau-
lo ante docui. At vero ex earum nu-
mero quas pofteris in principio 7rvev g -
e libuit, excipiaiunt papoc , fadior, &
papias’ : necnon papds: ob vnius eiufdém-
quclitere in his vocabulis propinquita-
tem. L - -

Addpnt verd quidam ,p fimplex pro
duplici (ita pofcéte verfu)poficum, tenui
{piritu notatum inueniri in optimis exé-
plaribus. vt in dpenroy pro dppenroy. At-
que hoc certé dicendum itidem de auei-
- pumg efler. Verum egoifta optima exem-
plaria quznamfint,{cire velim,

Advautem quod attinet, propemodii
{fuperuacaneum eft, Sy usc, & cateros iti-
dem huius pronominis cafus excipere:
quil Aolicz linguz fint peculiares : qua
adeo fpiritum denfum auerfatur ve qua

e,
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czteri Grci ifto notant, illa tenui nota-
re foleat.

Acutns,Granss,Circumflexus ex vtrogue.

Ibidem.

Hazc tantim tria propri€ #poradiay 4
Greacis vocantur: quo tamen nomine &
ambo {piritus comprehendi poffe nd ne-
gauerim:vt {int quinque 7rposodiey. Eu-
{tathium certé coprehendiffe,ex eo con-
iiciédum videtur quod Jalw & Juoeiar
dicit. Sunt tamé feptem apud quofdam
grammaticos quz hoc nomen obtinent:
apud nonnullos,etiam decem. Verum v-
trique,differentiz caufa, prater illud no-
men aliud eribus iftis accentibus dare co
guntur, & wyou appellare. Nam quife-
prem 7rpogdias enumerant,in tria has
dividunt,in wyows,8& pedvors, & mvedyarne
quiin decem, his addunt quartum , 7=-
9n: hoc nomine complectentes Apoftro-
phon, Hyphen, & Diaftolen. Ac Eufta-
thius certé hanc 79wy appellationem
tribus iftis & ipfe tribuit:quinon hzc ta-
tm, vt opinor,fed etiam ypdvows (quos &
cum adie&tione ypovors cunabixots qui-
dam nominarunt ) illa 7rpocedyay appel-
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latione excludit. Ad hanc tamen refpi-
cientes grammatici plerique, genere fee-
minino xpova illorum nomina eﬂcrunc
dxcentes ,qunpaw;g ﬁpa%m non ,q_arpov
% Bpmxr.w Incptc profecto: ﬁcut & quit
‘poft o Wiéuugﬂu, non dieu iy YAgy, led
Iuoeiay 1 ialks fublungunt. Quanuis e-
nim hi {piritus fub wpoan)au appella-
tione contineri queant ( vt antc di¢tum
eft ) tamen quzrenti moz 7velyaTn , re-
fpondcndum erat codem ocnerc,neutro
nimirum,non feeminino.

Vereor autem vt 7rpogwdiey, nd folim
Accentus, {ed etia Soni appellaria nobis
poflint( ve hic & quidam alii nomina-
runt) quum potius indices fint fonorum
quam f{oni.

Quemadmodum porro ex duobus {pi
ritibus vnum vim habere diéum eft quz
alterin® infic, producendz videlicer pre-
cedentis fyllabz,ita etiam accentui acu-
to,non item graui , hanc vim inefle {cié-
dumett.

Ad c1rcumﬂcxum quod attinet, Hero-
dianus de dypifios & &xpeiog loquens, di-
cit acutum & grauem accentum ouwi-
Jovrus circliflexum efficere: quod ratio-

e.ij.
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ne minimeé carere videtur. Contra auté,
Mofchopulum dicere non dubitem nu-
gari, quum ex litera A, duas in partes {e-
&a,acutum & grauem fieri dicit: at vero
circumflexum , ex parte vna licerz 8,tri-
partice. Rationem enim reddés cur pro-
prié 7rposediey fint ticummedo feptem:
apoftrophus autem, & hyphen, & hy-
podiaftole,nonnifi per catachrefin:Quia
(inquit)cgrere profodix ex elemétis fiiit,
N3 A fetum in duas partes,acutll & gra-
uem facit. Acvero 8 {eGtum tres in par-
tes,facic longam, brenem, & circiifiexa
profodiam. Spiritus autem ex literan bi-
partita fiant.

Edquevel vitima,vt moiw-vel penul-

tima. lbidem.

Inuenitur quidé circiiflexus & in an-
tepenultima:(ed in vocabulis qua nd ha-
bent primam {yllabam cum fequentibus
natura cohgrentem:veluti quum ab dgmg
feribitur ofawos: eodémque modo Grim
8 oigmiar. . Sic autem , quanuis voum i-
‘démqué vocabulum duos habere accen-
tus non poflit, tamé ofog7e, ofoive & oforrs
[Cribicur, quod e natura cum illis voca-
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bulis non cohareat. Quod fi 1cxungcns
vocuiam cnclmcam e {cribas oiog e, &
dicas, oidg 7 e«,ou potius fignificabis O\ug-
lifque fum,quam Poffum, . ,JurasTog eipi.

Nifi extrema [it brenis:vt avepwmg
Ibidem.

chut a1 Sfwmg,ita etlam dvBpwmor:fic-
ut O'unpog,ita etiam O’unpos feribicur:fed
hic vltima fyllaba pro breui cenfetur: vt
in voce dbuags breuem in ratione accen-
tuum haberi,;modo di¢tum fuic.

Apoftrophus nota eff reieitea fine dictio-

wis vel vocals,a,t i0,vel dzph[/yoﬂgz a5 o
Pag.4.parte poft.

Etiam vocalem # fuerunt qui abHo-
mero per apoftrophum fuifle reie&a fiue
elifam credidering, & (fi bene memini)a
Callimacho.

Sed priufquam de illius vocalis reie-
&ione(quorundam iudicio)diﬂ'cram,alia.
de apoftropho multa dicenda funt,quga
grammaticis fuerunt preeterita:quum ta-
men preteriri minime debuermt

Primum fortafle quori monere lecto-
rem debuerant,hoc crat,ahquam fuiflea

e.iij,
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pronuntiante interpofitam moram,qua
elifioné poflet indicare. Vnde vero hoc
colligitur 2 Ex Ariftophane quendam in
fuis Ranis hiftrionem irridente quod di-
xiflet,Ex wys vov 9ap af Sig e fa iy’ ope.
quafiauditorum aures incertas reliquif-
fer verum gaan’ 0pe (pro guAlwd 6ps) an
qaAld opw dicdtum eflet. Eft porro Euri-
pidis in Orefteille verfus: in quo proni-
tiando fertur hiftrioné émaéitas 1 weo-
ue, idebdque ita suverésy Tl cuvaroipls.
Sed apud enarratorem Ariftophanis 7po
seyT0g ToU TrvelpgTog, NoN émAenlavios, le-
gitur. Non dubito autem quin & poetz
ipfiirriderentur de locis , quibus aliquid
ridiculi {fubefle poterat,fi quis apoftrophi
rationem in pronuntiatione non habe-
ret. Mouit certé itidé rifum hic Epichar-
miver{us ,O° Zewg (0 exd Aece T1é 20w 5 ¢-
proy ¢y quafi auditor ftatim vocem
94pavoy audire videri fibi poffer.

Secundi erat, monere de locis in qui-
bus videndum eft, ¢ duabus elifionibus
vtra {it conuenientior. Exempli gratiaa-
pud Sophoclem Eleétra,

Ewud’ €A 96 Sumeporsit @povéiv yauae,

H' W oinwy, Ppovovae,tn vl Exgims



PaArRavLIP, 71

aliquis elifionem literz e efledixerit, vt
fit pro {zum: alius elifionem dlphthong1
o1, vt fit pro émsimos. qua certe {um egoin
{ententia, quad paulo etiam antc Iegatur,

Némd, emeh & dy 8,q9mpaw e{wv e;co
Triclinius tamen illud E7ed” effe vult
pro {zurquem fequédotauf effet feri-
bendum.

Tertium,non tantim v o dxoAgudi e
70 Adyov folitam fieri hic elifionem, fed
etiam poft hypoftigmen, quinetiam (fed
rarius ) poft telesan ftigmen. In illo certé
Sophochs verf{u quem attuli vltimum,
polt zsm0i3” habere locum videmus hy-
poftigmen , aut etiam ( prout diuerfis di-
uerfa eft interpungendiratio) telesan fti-
gmen. Sic apud Lucianum in Charonte,
Nn Al oy ;ap Eqry cwred €y Ae?\cpou; oyt -
wez 00d%y Tosotaov. Alicubi verd & fequen-
tc nota interrogationis {fpeGtatur hc e-
lifio. '

Quartum, accentum vocabuli cuius,
vocalis aut diphchongus ehdltur,plcrun-
que inaneriorem partem retrahi. Vt,owa
awewr 7ot c«:w:q Asng ) pro oUx alvenTol aw-
7o emq Sic éreen’ um@?\gmw > Pro éAcema
CmobAsamy. Sic qaAdn drpia pro jaAema,

e.iiij.
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dAfez. Sed inuenitur in quibufda diffyl-

labis poft elifioné accérus grauis fyllaba
poﬁcnons in circumflexi pnous erafif-
fe, vt =t ypns’ Ens £, prOm/vagu e?»ef
Mahm tamen yprig 1bi quam ypng *{cri-
bere. Sed plerunque etiam relinqui fine
accentu talia vocabula que elifioné pal-
fa ﬁmt,vxdemuc Hoc quldcm certe mihi
no placet (quanuis nd pauca eius cxep]a
reperiantur)ve pro Twe Icribatur iy, ac-
cétu in anterior€ parcem recracto. vchm
apud Sophoclcm OEd ipo tyranno,Iisooy
Ty MM 6 Aauog xpover; ldeo autem
hzc feriptura non p acet, quod g inter-
rogatiuum cum altero confundit.

Quintum,duas eliffones in duabus co
tiguis vocibus,interdum & tres in mbus
fieri. Homcrus,E vS abT a,f'p/eméw ém Tu-
M seiray A X0k r.Et paulo ante, Of pe '
ig'pwmaw-S' fepd 7rpog Teinga ©n€ns. Trium
quoque clifionum aliquotapud eum exé
pla habemus. Quorum vnum eft hoc,Il 6
E E dvdpav,na i dAe Em a2 Agicr T4+
Sevrec.

Sextum, etiamfi propter fequentem
vocalem afpiratam confonans precedés
quz! tenuis eft, mutetur in afpiratam (di-



Pararipr 73
cendo g¢.9 of non g of, pro yemt ob: &
£@ oY non g’ oU,pro¥am' & : & 70 vae-
y6ouw, NON 00T Crrmooun : & Ay Spewp ine-
weum,non & Bpwr ixemuem) quinetiam am-
be confonantes precedétes qua tenues
{funt,murentur icidem in afpiratas ( dicé-
do 10y & éalw,non voxr’ SAlw pro w’nm
oAk ¢ 1tidémqs Te. dre, nd 7 e,
pro .7 le §w¢) non tamen viciffim eam
confonantem qua afpirara eft, mutari in
tenuem,quod {equatur vocalis tenuis.So
phocles Ele&ra,# yad ¢€ dus. Ibidé, 11é-
w1 el 7 Ay & parpay #wy €w.Sic in i-
fto Platonis loco,éy oig 7l 7e maupStvoy 636 -
i Evay Vg 2dv.In locis tamen nonnul-
lis,ex huws reiignoratione ( vt certé ho-
diéque multis, a quibus obferuata non
fuit, vix digna fide videatur ) errartd fuir.
vt apud eundem , Deleg. lib. 1, pag.203,
Aldinz editionis, # uels M pundey 6y yas
Naeps ey avmis. Licet enim hic pre-
cedat &, {ubftituendum non fuit wswic
in avmle, ( quo idem fignificarecur quod
¢awmols) mutando {piritum tenuem in a-
fpiratum.

Septimum erit illud cuius initio men-
tionem feci,de vocali #, quam, fequendo
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quofdam , adiicere illis oporteret qua e-
lifionem feureieftionem patiuntur. Af-
ferunt enim iftum Homeri vcr( am ex Il
,B,TAnm)\eMpg N emz ous TpLe ew Qe
pe éumnr e, hic 7pag’ efle pro spden {cri-
ptum dicentes,elifa per apoftrophum vo
calin.Sed qui chﬁoncm illam nolunt ad-
mittere, Homerum 7pe@ haud pro rpe-
on fed pro frpm(pe dixifle refpondent,id et
érpape,loco muérpdon. Acfateor certe
Callimachum ita verbo illo vfum effe,
hymno in Iouem , KaAg: 80 HiFeu s naAd
) érpaec dpaivie Ze : fed addo, poetam
hunc quedam fibi permififle que Home-
rus {ibi permittere aufus non fuerit. Vi-
dendum tamen an érpapériw,quod legi-
tur Iliad.e , ab érpagor cffe dicendum fit,
nonab efrpauplw quum,grammaticos fe-
quendo,ab érpaplew vndeeft eq-pmpn/,&u,
llad N) dlcmdum fuiffe videatur ¢ evpa-
@nmy:& legaturapud hunc poetam e'rpa.-
ey difum mdem pro érpamm,feu ¢ efrpcc-
#em,vt quidé nonnulli putauerunt: quin-
etiam Hefiodus pafﬁua itidem fignifica-
tione dixerit 72l J) errpawmv o patz.
Verum & aliud elifionis literz » me-
mini me exemplum obferuafle:ner:certe
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a ratione alienum videtur, hanc quoque
literam alicubi per apoftrophum elidi,
quum toties apud Homerum ante #y ta-
le quid patiatur : illo in multor@l verfum
principio his verbis vtente,H" ¢y das. vt
Iliad. ¢ , B &y daig 87Ts Yunaguas dya s
dug i meporrediess ;

vbi Euftachius dicit effe euwidnow duard
longarum in vnamlongam. Eodémque

modo legimus Iliad., H’?J\gc’mfr’,ﬁ‘ & dyon-
oty, deborro Y e Juus.

vbif{cribit id€ 7 & x pro vnicalonga ha-
beri. Hanc autem libertatem Sophocles
ex Homero mutuacus, dixititidé 7 £ fiue
i &x per owvifrow,pag.175,& 192.Quine-
tiam legimus apud Ariftoph. in Ranis =
pn xin fine verfus, ita vt éuamlw pati
hic literam efle videatur neceffe. Sed e-
ius quoque elifionis qua per apoftrophi
notam fit exéplum habemus in quibuf-
dam exemplaribus apud Euripidem &
Sophoclem. Nam apud hunc legimus in
OEdipo tyranno,-acre i’ éxye3eiv mwiuoy
oc. In quibufdam dico exemplaribus:
quoniam minime confentiunt inter {e
exemplaria, cum aliis in locis,, tum vero
in hoc. Quadam enim(quibus aflencitur
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mea editio)habent,deve un “xuaSei.

O¢tauum de quo monere debuerant
grammartici (nifi {fedem minus hacremo
tam merebatur hoc erat : non 1ta necef-
fariam efle quz fic per apoftrophum eli-
fionem vealicubinon po(ﬁt omitti. Mul-
ti enim, fi hac de re moniti 2 grammati-
cis fuiffent, multos viciofé {criptos locos
pro integris non haberent. Exempli gra-
tia,quum in ea Homeri exemplaria inci-
derent omnia fereé que mecam editioné
prrcechrunt,m qmbus legitur, liad. Q"

Q¢ @wro oy d] cwamm%mgg A Gevs0i0p

dnovoe,
apoftropho vium hic Homerum efle ne-
Oantcs,icnbcndum Conrcndcrent,

Q' paro.t J¥ dvawrm /07\94 g ey, &Sc
quum ahoqul primam nominis illius & a-
vaxwe {yllabam effec corripinecefle, qua
pro breui paffim ab eo atque ab aliis ha-
beri videmus. Et tamen emnes fere edi-
tiones (vt dixi ) mea priores, wv J’ d-
vewrs habér cum apoftropho: quafi quid-
uis potius quam denegandus hic note a-

“poftrophi effer locus. Quid Omnes fere
dico? Cedo vel vnam quz de alterailla
le&tione cum mea confentiat. Nam & in
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ea queex officina Adriani Turnebx Ion-
gé dottill.viri prodiic, legitur, oy o’ dva-
are. Quinetiam in textu commencariis
Euftachij inferto:atque adeo apud ipfum
Euftathiom, dum ad verfus menfuram
non attendit.

Idem vero & de verfu illo dicerent,
Iliad £,

KN SaorTawvéson, Spwnoova I8 Jdpung,
nimirum haud bell€ {e habere {cripru-
ram iftam ,in qua locus datur apoftro-
pho :quanuis ca duorum etiam a cocur-
{us vitetur. Ac certé in Platonis etia ver-
fum hunc citaeis vulgaribus editionibus
non aliter legitur. Ex tamen ipfe Home-
rus {e hic illa elifione minimé veentem,
A’ MaSaoravcova fcripfifle furaret.

Nec minus iftum Hcﬁodi locum,

OnT doiroy. mm&zzf » %9y ATenvoy Epidoy

{ia&df }téhoua,/,
emendandum effe diceret,in mea etii e-
ditione(diflimulare enim non libet) fcri-
bendo @x7e doioy.

Quinetiam initio Iliadis ( ad Homera
vereuer car)hanc le&tionem,

abmg 1) i)\wpm TeUE e xubeass,
minimé auerfaretur: prafertim quum in
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quibufdam etiam locis quorum contro-
uerfa minime {cripturaeft, « neante'al-
terum quidem « elidi videamus. Quorit
énumero efthic Iliad.e, TTpog ypuoy 7rs-
porn xeTruvEaTo yeipe dpayles.

Nonum eft, nonnullos efle qui poft
quafdam particulas hanc notam ponat,
quum alii ponendam effe negent. Ex his
funt dp 8 ¥ .Sunt enim qui &p effe fcri-
bendum putent,tanquam elifa ex Zpa vo
cali a:alii &p {cribere malunt,quafi voca-
lisilla fic adieétitia.Sed huius quidem vo
cule vtraque {criptura habere aliquid ve
rifimilicudinis videri forrafle queat:at ve
10 &y cum apoftrophi nota fcribere quis
ineptifimum effe negabit? qui quidem
confiderauerit primum efle oux, ex quo
fieri £y ,mutatoe xin fuum dyricoineex il-
lo autem gy fieri etiam £x5ad1ectione li-
ter@ +. Et tamen Mofchopulus in fua gra-
matice vbide apoftropho agit, in exem-
plii elifionis vocalis 4 affert &y’ &5 pro
#y¢ d75.Ita enim in libro manufcripto
legitur.

Cur vero poetz hanc per apoftrophi
elifionem vbique obferuarent, quum ne
in {oJuta quidem oratione vbique obfer-
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uetur ? Prefertim vero vbi prima fequé-
tis vocabuli {yllaba afpiratur.Quo minus
dubitandum eft quin {cribere eciam (exé
pli gratia)yuarm ke liceat.

Decimum eft , quofdam effe locos in
quibus iudicio fit expendendum an eli-
fioifta fir necefaria. De iis auté loquor
vbi vox aliqua occurrit ex illis in qui-
bus vnam ex tribus vocalibus quaz anci-
pites dicuntur,modo produci,modd cor-
ripi videmus. Siquidem in horum quo-
que nonnullis fieri poteft vt vna lectio
alterind ab{que ratione praferatur.Exé-
plum habemus in hoc ver{u Iliad. 3, E'x-
ey gis05 o) dynp umo I'asov 7 AJe, nam
ferri quidem hec le&tio poteft,in quae
per apoftrophum eliditur : vertim confi-
deradum eft, verfum cum altera melius,
propter daétylum,fonare.

Vndecimum, efle contra neceflariam
qu{bu{'dam locis , quitamen nihil minus
quamea opus habere videntur. Neceffa-
riam,inquam,non propter menfura ver-
fus , fed quod alioqui {criprorem alio vei
vocabulo velimus quam quo vti volue-
rit. Sic certe quum Homerus verbo ap-
xUew viendum £ibi cenfueric I1.8,v.345,
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(hcut& a11b1 eum vti videmus ) qui dp-
aeu,N0N app@u adiecta hac nota,{crxbunt,
cum verbo dpyeSzy vii volunt, pro dp-
26> contra fuam confuetudinem: vt do-
cuiin Annortationibus quas {ubiunxie-
ditioni poctarum qui in heroico carmi-
ne principes tuerunt.
Duodecimum,interdum literam «, vt
biperapoftrophi eft tacta {ufasifeg, malé
iurgi cum voce pr&:cedctc,quah adeam
pertineat. Exempli gratia:in editionibus,
Homeri quz meam anceccﬁéxunt {cri-
prum eft. initio Iliadis, A'rﬁ,u,,qu'r draor v
,@pmv e;wé’vou A7 wyog, quah Home-
TUS SeuUs Ty pro. St uyaToL épor dixe-
‘rit: Quum tamen stupe paulo poﬂ ab
co id vocari videamus,idedque sgppe 7
ibi difiuncte legere necefle fic.  Sed vi-
ciflim alicubi haec litera {eiuncta inueni-
tur vbi quedam exemplaria cum prace-
dente vo&.abulo mndtam habér. vt Iliad.
B, E DLy Ao§ HGTEOVTO Ve o5 nJey 7 évl Su-
p.6. DAm Pro yeugosnIsy + in quibufdam
lcgltur libris yepeasnSéve’, ve fit pro vepeo-
ovJey7e , duali locum pluralis occupante.
Eadem litera aliam quoque affert {cri
pturz diverficatem, quz ad hunc de apo-
firopho
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ftropho fermonem pertinet. Exemplum

cius eft [liad.«,pag.fecunda ab initio, x4
94p 7 dvap éx Ao esw. Nonnulli enim {cri
bere maluerunt,, gep wyap.

Decimumtertium, videndum diligé-
ter effe quibuldam in locjs ne vnavox
pro altera elifionem fit pafla : auc ne vni-
ca,quumambea patieam debuerint: aut
ne aliqua particula, a cuius fine vocalis
elidi folet, erroris caufam prabuerit. Sic
haliterz é7', tanquam pro prepofitione
¢m pofite,quédam Hefiodi verfum mul-
tos per annos corruptum tenuerunt: hiic
videlicet,Tod o] é7r % SBuam0¢ pél pueini-
¢ Ira enim in Ald Flor.Gall.Germ.edi-
tionibus,mea prioribus, {criptus eft, nul-
lofen(u, ac ne ftante quidem verf{u: quit
{cribidebeat, Tov J]’ ¥ne éx svpams pei
/J/Eb\l%i.

Decimumquartum, non vitimam prg-
cedentis vocabuli fyllabam interdum e-
lifam fuiffe,fed primam fequétis:ve # 9e-
91, pro n dgadn:8 i pem>pro n dpem,apud
Euripidem. fic,apud eundem in Pheenif-
{is, un magu€avou ,pro un smagubayov.
Et apud Sophoclem OEdipo tyranno,
i " dpwvm Tpos,8d] imog pobei.pro

fj.
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pi ¢a.]bidem Ou’oQ’ inoulw i’gwy’ av, d,wr\
ou ’@7\9«; pro Exgneic. Ibldem, Aaulu.wy &-
/,LéIVOV n /J.é @POUP”O’&G ’TU%I prOn G/VJE Et
in Ele&ra, & 9w pro & i, Arlf’cophanes
in Equitibus , A2\ dapss’ 7% ool 7mopics
amuacr,uﬂya,p;o wmuacr/,&ua Ec verfu v-
nico 1ncer1e€to ch -rou«}mr onTor. /.md%v
AN & pn a?r:e pro eme Ec paulo ante,
?a4 ot " Iorein .Stog adw Enmoneec e?x%w,
yj 77\:102 agTy 7;1;(5(811097:(4, pro edvxes & ¢-
eI Y. Sic etiam & "yaf pro & draf.)
Ac multo cert€ maior huius elifionis v-
{us apud iambicos quam epicos poetas.
Nam & in epigramate Crmagorae lam-
bis{cripto,Anthol.lib.4,pag. 330, & "7€x-
2e,pro ¢miCoule. Eﬁquc alia elifio & fta-
tim pSft. At vero in epigrammatis que
hexametris & pentametris funt (cnpta
verfibus , rara {unt huius € xSl swg exé-
pla.

Eius eftvfus in{oluta quoque oratio-
ne prae(cmmque in dlalogxs non tamen
omnibus in locis vbi a poctls illis adhi-
betur.Eft certe & gad% pro & d9ade vnil
exiis quz 1n ca quoque dicuntur: &7t

a,vel 70 "s (diverfa enim hic f{criprura
¢lt)pro v eqr.
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Decimumquintum, interdum vnum
idémque vocabulum duas elifiones pati,
vnam in principio,in fine alteram.Sic in
Crinagorz epigramate, cuiusantea meé-
tionem feci, Oux €& 0 AvTwy * un "Aesh’ u-
wEAerre. pro éreeavd. Sic apud Ariftopha-
nem’s’ pro é¢g: in Ranis, Diony(us qua-
ric 120 7ou’s”. refpodet autemn Xanthias,
O"mdw.Vbi obferua fimul id de quoan-
tea quoque monui, elifionem interdum
in fine fententiz fieri.

Decimiifextum,nénulla effe in quibus
fine periculo vtrauis elifio fieri poffit: vt
dpa sy, vel &p’ écy. It€,malé interdii col-
locara inueniri apoftrophi notam ad eli-
dendam vitimam przcedentis quum po-
tius elidenda fit prima fequentis:ve in A-
riftophanis Equitibus , Ke'gwy’ 87 o) #'-
vy 15 Boaitoig nvlneddog . pro & M
Yoo,

Decimum{eptimii diftingui debere e-
lifionem que fit per apoftrophum ab ea
quam facit crafis: & cauendum ne vna
locum alterius occuper.Quod certé cum
apud alios tum apud Ariftophanem ali-
quot locis contigiffe videmus.ve in Con-
cionantibus , Kamt goAlw mmeg 7 dvd'poe

f.ij.
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§EeASY povn. nam mopd 7 &ydpos idem
valeret quod z7mpes ve dvd'pos : quum Ari-
ﬁophancs incelligi velit mpu U avJ\po;
ideoque [cribi debear mpa mvé‘po; vt e-
tiam mv&pwmu pro wct dvSpamov. Tahs
error eft in eiuf{dé Nubibus , Ei ) & 2
Mcq T Lyw wm&w ¢onomouw. N2amM 7 d'vw
cltpro 7 dyw, quum tamen Ariftopha-
nes 7= dvew intelligat,idedque mve {cribé-
dum fic. Multum autem intereft,quod ad
{yllabariam quanritaté attinet, vtra {cri-
prura tahbus in locis vtaris: quum icrrbc-
do 7 dyw, maneat a breue in dye: at vero
{i {cribas 7w per crafin, « ex breui lon-
gum rcddatur Sic certe [cubend 0 72t nsl-
vou flue 7ot nelvey, breuc cft7: contra au-
tem,longum,fi rxeivou fiue mineivey {cri-
bas: vt initio mearum in Sopl}oclcm an-
notationum oftendi,de per uerfa {uperio-
ris temporis editionum icuptura admo-
nens.Sic profe&o Anthol. epigr.lib.fecti-
do, titulo eis pesdwron , perperam legitur
in editio nibus qua meam pxa:ce[’fel unt,
in fine Verfus, oi ¥ mmwg,pro oi J¥ 'm we:
vg,vt ¢ {it breue.Putet aGe ahqms T -
you,{cribédi prxﬁxa illi genitiuo apoftro

o
phinota,qu elifion€ literz ¢ indicet: fed
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omittere, hanc preftat, quia eivog , ficut
& énkivog , in viu, apud poetas prafer-
tim, effe {cimus. Ql)m tamen {cribi-

- tur snsivov per crafin,, illius ¢ ratio habe-
tur : quod a & ¢ per crafin in « longum
coale.cant Idem dlcendum & demiye
ac 7o yg-nam in wyg longa eft puor(vt
Anthol. cplcrr hb 2, -y It cusTous
ov4)at vero in 7e¢ ‘yg breuis effer.

- Decimum{eptimum,efle etiam vbi &
clifio per apoftrophum & crafis fine vllo
difcrimine locit obtinere poffint: atque
adeo nonullis in locis quada exemplaria
hanc,quedam illam habere. Exemplum
inuenies apud Ariftophan€ in Ranis, pi
& 'y (hocin verfu, Mdase 180 Adovre
py o Aes TpéPew) Itidémquc in Anthol.
epigr.pag. 94t ding,vel un "vding. SlC in
ToUugU & ToU Mgu Touq)emou & 70 "Peciou:
(fic tamen vt wouot & mUpeaiov frequen-
tiorem effe {cripturam exiftimem) nec-

“non aliud apud Sophoclcm in OEdipo
tyrino.nam gumepios icrxptum eft pag.
19 4,quum in quibufdam libris of ‘myepios
legatur: quz {criptura & in Ar1ftophanx-
cis cxtat Ranis, Mwg S apa norTaomy
oi “mepiors Verum fi nominatiuus feri-

f.iij.
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bendus fit, tum vnicus {cribendi eft mo-
dus, somaepios: Vt ovrriTpinTog, pro o éri-
'rpl7r7o:;. ' '
Decimumnonum , fidem illis gram-
maticis effe derogandi qui eam per apo-
ftrophum fieri elifionem volunt, qua ne
crafi quidem accedente fieri poteft : fiue
Mofchopuli, fiue alium guempiam hac
in re autorem fequantur. Apudillum e-
nim, vbiapoftrophum pro quatuor voca
libus poni tradit, legimus exempla duo
pofiti pro vocalio: quord voum eft , 220
€uot Pro dAN ¢ éuge. Ita enim in eius gra-
matices exemplari manufcripto legitur.
Nec certé alioqui exemplum iftud habe
re hiclocum poffet, quum afferatur non
ad oftendédam elifionem vocalis « ( qua
oftenderet,fi,cum czteris,pro e ¢use
poni diceret ) {ed vocalis o. Dixi auté ne
crafi quidé accedéte fieri poffe:quoniam
etiamfi {criberetur £ gugs pro e’ o
¢u9¢, tamen nihilo magis vocalis o per a-
poftrophum dici pofler elidi.
Vigefimum, multis non probari nec
omnium certé exemplarium autorita-
te comprobari morem illum fuperpo-
nendi apoftrophi notam diphthengo ou
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in compoﬁus cuiufmodi funt,wpouxope:,
7T pou v ueiTo, Wpou@l@afe,vrpowpa;ve, 7rpog-
e, 7rpaubyyempot gn,’ﬂ'pougnfrlw Accer
te aduerfus hanc {eripturam afferrihoc
polle videtur, quod quum integra fcri-
buncur wpoe;@pet,wpoe&vmm(&c Jrota
illa minimé iupcrpomtm (lu/a ratlone,
nec verbo Wpou?@), eitfve participio 7rps-
2@v , nec nomini 7rps7r70<; fuperponcnda
effe dicetur:quum 7rpoésw 8 7poc ey nec
non 7rpoo'7r7og abfque illa fcripturi ilmus.
At verd aduerfus hanc {cripturam 7pép-
90u nequaquam valerc ratio illa poflet:
quum fit non pro 7rpogpyov ( quod nun-
quam fando auditum eft)fed pro 7po ep-
sov.Jdem vero & de fimilibus dici’ puta—
dum eft. ‘

Vlgeﬁrnupmmu animaduercendd effe
latentem in quibu{dam nominibus com
pofitis elifionem non tantum vocalis
(vt fit per apoftrophum ) fed etiam con-
{fonantis qua illam fequltur.Exempll gra
tia, {i vacuos tumulos in verfu Gr:cco f1-
gnificare velles,dicere pofles ey’ neta:at
{1 Vacuum tumulum dicere velis compo
{ita voce ey ptov vti cogcrls .Cui omnino
fimilis eft o pioy,pro oAlgoy reday : ve il-

E.ijii.
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la,pro wevor npioy,

Vigefimum(ecund i fuerit (nifi potius
primum omnium efle debuit) de quole-
&torem commonefaciendum fuifle dico:
ne, cum vulgo, Apoftrophum mafculi-
no genere efferat, quum Grzci & gram-
matici & {choliaftz vl eémdgpogor dicart:
fiue ad 7pocwdiay in illo vocabulo ( ficut
in aliis quorum antea mentionem feci)
fiue ad alind,quod feeminei fic itidem ge
neris, refpiciant. Cui tamen fapere vltra
quofdam grammaticos & vltra vulgaria
lexica, religio eft, ei per me Apoftrophit
mafculino efferre genere licebit.

Sed quidni & Vigefimiitertidl adda-
tur? Qua dere?De huf® appellationis ra-
tione. Addi certe deberet: fed vereor vt
fupra di&is, quord pleraque ex obferua-
tione habeo, id quoque adiicere liceat,
quod ex diuinatione tantum habere me
fatendum eft.Imo verd hic,perinde acfi
licear,adiiciens, dico,hanc notam vocari
Apoftrophon (quafi quis Auerforiamno
tam dicat) quoniam precedens vocabu-
lum a fequente auertit, cum quo alioqui
jungi videri poffet. Exépli gratia, {i €2
¢ 1cribas, non pofita poft 2 nota illa,
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videri queant duz voces in vni coniun-
gi. Siexcipias, {piritum voci ¢ {uperpo-
ficam impediturum quominus id aliquis
exiftimet: ad hoc refpondeo,morem pri-
fcorum tibi{upra declaratum fuifle, quo
{piritum in medio etiam vocabuli pone-
bant:ve in mipdeg, U@arec. Siigitur quif-
piam mape axds fignificare volens, non
tamé cum apoftropho 7mp’ «2d¢ fed abf-
que illa, map a9 {eripfiffet,periculum e-
rat ne vaium pro altero acciperetur, non
animaduertendo id difcrimen quod ac-
centus efficit. Verum inueniri aliz pof-
funt voces in quibus maiore etiam cum
periculo,quam in ifta,omiffa h¢c averfo-
ria nota fuiffer.

Sicui tamen parum illa mea divinatio
placebit,videat an magis placere poterit
quod diuinauit Budaeus (nifi forte aliun-
de habet ) dici dmgpopor quod auerfa fic
@70 M6 Suoeas. ‘

Adebne multa de apoftropho dicen-
da erant? Dicenda certé. nam efle necef-
faria , ipfa te experientia docebit. At-
que adeo fi legas quandam meam an-
notationem (quz eft inter adiectas edi-
tioni poetarum Heroici carminis prin-
cipum)in iftum Hefiodi verfum, Nuo J¢
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960 T alms &y v Spwmmios Jixgyos , ma-
gisetiam miranda audies quam quz ex
quorundam adapoftrophil pertinentium
ignoratione contigiffe dixi. Nam quum
editiones mea fuperiores haberent , Nuv'
J) 90 8c. fatka per apoftrophum elifio-
ne, hocerrore deceptus Ceporinus ( aut
quicunque paruum tractatum {cripfic de
ratione carminum Grzcorum, annota-
tionibus illius {ubiunétum ) {ibi perfuafic
in éyw literam ¢ minifterio literz o) adiu-
tam produci. Atque vt hic elifionem ad-
hibitam fuiffe,faifo exiftimauit, atq; hoc
llum in iftum errorem impulit:ita vicif-
fim non fuifle adhibitam putans hocin
verfu eiuldem poete , Ei 9alp wi o yprus
¢y q@piov & 2ho RunTay, ( Vbitamen ea vié-
tem Hefiodum, fcripfifle conftat, Ei 9ap
T4 ey xp;pc’ ey a@piov a0 Junray ) dicit
hie 5 natura efle y,(conflari enim ex év &
s@pa) liquida autem cum alia confonan-
te {equente , quandoque precedentem
vocalem breuem nihil impedire pofitio-
ne.Hzcille , errato librariorum patroci-
nans,dum {e Hefiodo patrocinari credit.
Quinetiam ignorationem crafis ( cu-
ius aliqua exempla ateuli ) valde pericu-
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lofam efle,vel illius do&i alioqui viri exé
plo difcere potes, quem adeo feedé in fua
de obmrirpit og dininatione lapfum efle,
in prafatione mea oftendi.

Apoftropho plerique alia duo 7y
fubiungunt , ( dico autem alia duo a5,
quod Apoftrophus quoque dicatur zu-
Sog,potius qUAM 7rposepdie, vt antea mo-
nui)Hyphen & Diaftolen.

A ¢ primim quidem,quod ad Hyphé
attinet , (pro quo quidam Latine Subu-
nionem dixerunt ) {ciendum eft,hoc hy-
phen malé fcribi paffim per_hyphen: ( vt A dinn,
vulgus loquitur) quum {cribi debeat dif- 6 i,
i0&e ¢’ #v. Ni {ciendd eft, v’ & breuita- 5757,
tis caufa dici pro 69" pépos Adnov , id eft 7™
Sub vna orationis parte:vt docui inmeo. pog 7.
De abufu linguz Grgcglibetto. Sicapud 8
Homerum pro &g péorroc quidam ve’ &
{eribunt edpupéovroc Lfacientes in hac feri-
ptura vnicam orationis partem,quum in
altera fint duz.Sic etiam pro xgx dasopue-
vog quidam v’ é&v fcribunt yaroas dpdpos,
Iliad.libro primo.Sic apud Virgilium az-
temalorii veteres 0@’ & legeriit, Sed qua-
dam notulam tam Graci quam Latini
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(fortafle non eandem ) huinfmodi locis
adhibebant:cui etiam appellatio illa Hy-
phen a nonnullis data fuit. Eius iguram
alii hanc , alii vero iftam .. effe puta-
riic. Vulgo tamen nec alterutram harum
notularum nec aliam huivfmedi habe-
mus his vocabulis cfgfrtgow{;, 57mogOzu'7 o-
TOIOCTICOUD , 07T COUD wgmpozw Nihilogs
magxsxﬁxs,ocrngﬁo omoice IV, ormogJ‘nmw,
o7rozogJ)1mm,w Slc etia ;(_;Sumpﬁ & we-
areped , necnon wempaves abique vlla hu-
infmodi nota {cribit folet. Qua fi ponen-
davbique eflet,interdit in diuerfis c1u{de
vocabuh col‘ocaretur loc15 vtin an;mp-
aves, poft ws. pott zep. poft dv:fic in o7mviog-
Mmolar, polt omlog,poﬁ M, poft 7T, hoc
modo omom 7ot ous.Na tl minime
omitter€ accérus. haec enim accentui o-
miffio illius notz loco efle videtur. Sita-
men quis duo vocabula qua ad vni per-
tinerent eandém que orauoms parté,{cri
benda feu legenda vo’éy cﬂc diceret, vt
mzm(p;)\gg & maoiping , pro mm @irog , &
7ma1 cp!)\a& tum- ;@rmxpngwg dlccrcmr
vp & uk po€ 2gq0u, & apnus cumg &y fub
audirecur dyoua vel prye, accipiendo v-
trunaue pro vocabulo, non pro certao-
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rationis parte. ,

Sed apud Euftathium tamen alicubi
vpey legimus: & quidem etiam praefixo
articulo »,pag. 1465 editionis Romanz.
Nam 7o 7 9 ( verrur enim & ipfe hacap-
pellatione ) communem pofie fyllabam
efficere negas, ea efle dicit v A7 s po@oy,
& Tl ey, & wlw vrndiacorlw.

Illis autem ex Homero allatis exem-
plis adiiciqueant & hzc,ropanoszerpn,8C
paganad g« {ed talia ita {cripra , videri
duriora poffint : ac certé malim, feruaco
vtrobique accentu,altera earum notart,
quas dixi, autalia quapiam vti:hec mo-
do, no'punongz/frpn , &Impa'mvmlmg. Le-
gitur autem illud Iliad.y, in fine, -af J¥ vé-
povray Tlp s2opanot wTpn, 57 e wtivy Ape-
Sotay. vbi Euftathius annotat, vpéy J¥ +i-
Seray v zf;uo/pam; zﬁlfl‘py,& rationem ad-
dit,quod tanquam proprium nomen fint
ille voces: ficut psgarn woig (inquit) # ¢y
A’prgdiz.Sed in nominibus quz ab his a-
litfque huiufmodi deducuntur ( que dici
¢Bvixg {olenc)magis feruacur hac {criptu-
ra quam in primitiuis : fic tamen vt a-
liqna immuratio & interdum depraua-
tio quoque fiat. vt quum ex #dpanos 7~
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Tpae fit ;zf;pacm;mfrp’fmg ,vel xapa/;wm'Tpoé"og:
ex paga An mong fit pagadomriang.  Sed
pro g’ & legimus etiam yamt cuuTr Agiafy.
in Euftathii quidé certé indice illud per
hoc exponitur.

Verum de alio quoque v{u harum vo-
cularum 0@’ &, a pauciffimis (vt opinor)
obferuato, le¢tor eft commonefaciédus.
Sciendum eft igitur, quum nos iubet hic
fcholiaftes aliqua vg’ & avamwaonay vel
vpey(nam hzc quoque {criptura apud elt
extatfed indigna fortaffe cuius fiat men-
tio)nolle ita coniungi vt vnicam oratio-
nis partem efficiant, fed a nobis confide-
rari tanquam eddem pertinentia , & ita
vt vnum ex altero pendere dici pofit.Sic
Iliad.2,in hoc ver{u, To£ dve AwEnmip , #-
pat cf}/)\gté‘%bfpﬁwc’ll;m, vultnos v’ &y aya-
wooraw ( {ed ibidicit voeiy ) 70Ed7ee AwCu-
mip: &non aliter intelligere quam fi di-
Gum fuiflet & pavae wEorid eft | o -
wpesoy vl wEmlw. quall & Awbnret g To-
Emncatyomg.  Quinetiam tria illa qua
{equuntur vocabula, #pe £y Ags maplevo-
mme, quofdam 0¢° & dvasweenes dicit,
exponentes xomw ¥4 77 mupdirow Uom-
28w. ldem in hunc verfum libri 9,
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Tliadis, Azgnup; €1db¢ dpise,y v Moves, 1-
FepoTWTR, annotat,quoidam hcgc duo vo-
cabula, éidbs aplr;e , legere vy’ w,cum illa
voce 7u.ucq,q9weg hoc ien{u, &dhe ap:ge ¢-
i dpeoTi iy amwrn 7wuounwv ideoque fub-
lungere, #zepomevTd. quo fignificatur ¢-
Wu’Tvao

Occurrunt autem nonnulli loci non
apud czteros tantiim poetas,fed & apud
{olutz orationis {criptores, in qulbus ca
qua vulgus {eparanda putat,contra vp ey
legi fortafle dcbcnt. De hoc certe Pauli
apoﬂ:oh loco cweporas, dyvas, oiroupors,
o ;aeug ,tale efle meum iudicium docm
in meis Schedia{matis : illud oixovpots ei-
9492 eadem loquédi forma di¢tum exi-
{hmans qua dixerit Homerus aQaSw #ov-
pa’f o@o¢. Nifi foree alxqu1s mucmacur,qm
h1c £ 9497 cum xoupoTpdPos iungi negare
audeat.

Diaftole contra,quz coniungenda vi-
deri poflent , difiungit & fcparat atque
hzc eanota qux vulgo (prz(cmmquc a-
pud typographos vrrgula appellatur , in-
dicatur.veluti quum. dyn {cribitur,ad dif-
terenciam aduerbii §7:: item 70,7:vt hoc
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difcrimine ab aduerbio ' diftingua-
tur. Itidémgq; §7e ab aduerbio drediftingui
dicendum eft. Sic certé &7z alicubi {cri-
bere necefle eft, ne quis decipiatur, effe
aduerbium dw exiftimans,

Sunt qui Diaftolen interpretétur Dif-
parixtioncm ,{unc & qui Diftin&tionem.
Forralle autem qui Separationé dicet, &
fimplicius & non male interpretabitur,
Nam swpiopoy quida pro codem dixeriit.

Male autem a quibuf{dam tradicur,
Diaftolen effe notam quz coniun&as vo
cales difiungit,vt mwic. huic enim nota a-
liud dandum effe nomen, in fequentibus
oftendam. ’

Sed nec interpuné&ioni(qua vulgo di-
ftin&io dicirur ) hoc nomen nonnulli re-
&e dediffe, dicifortafle poffunt: quanuis
{choliafte occafionem illis prebuifle vi-
deancur,vt paulo poft docebo.

Quidam id quod Diaftolen vocaridi-
xi,Hypodiaftolen appellarunt:ex quibus
cft Euftachius, tum alibi, tum pag. 1465,
vbiefle dicit 7 AéZewr yuopioudy. Perpe-
ram vero a quibu{dam hoc difcrimen in-
ter Diaftolen & Hypodiaftolen ftarui-
tur, vt Hypodiaftole quidem id fitquod
- Diafto-



ParRartrre 97

Diaftolen effe dixi:at vero Diaftole fic
nota illa que in #tig ponitur, ad feparan-
das vocales qua alioqui malé iligerérur.
Eos autem quos Diaftolen de interpun-
&ione viurpafle modo aicbam, {ciédum
eft Hypodiaftolen quogs;de illa dixiffe:
quibus quoniam {choliaftas cccafionem
przbuifle addidi, duos vnius illorum lo-
cos confiderados proponam. Euftachius
igitur in hunc verfum Iliad.0, 117 gevpess,
METZL v T Badey ygos mg & quire , hac
{cribit, onueiwary J¥ §ms 00 xay €ig Aepi-
Juyue reioeray dvalygfas dlasorns, Ber-
Tigang 2940 Jelyoray. €ig 2070 PeUIG, 65
dvdyung TedMoeTy Cmodlgcord * fva pi Tig
Yo¥ o1 7N PEUYeic pr* EiTae e’mgpe/py,fm) yoTTL
Barwy. Idem enarrator in iftum verfum
lliad.7,Kej p” olzrep 70 malpog pe,vev év igeo-
v plpeoxan,fcribit exemplum hic effe vius
diaftoles:ne videlicet ofuedy pro 9¢ vewr di
catur.fimulq; & alia exempla affert. Sed
quare erroris occafionem przbaiffe hic
& czreros {ufpicor illis quori fatta pau-
lo ante mentio fuit?Quoniam hac §gse-
Ang nota eadem planc eft cum eaquaad
interpungendum vtimur , vbi videlicet
non wAey sy pulwsled tantim vmveifuld

gL
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" collocare volumus. Ac certe hoc ipfum
quod el voco , quidam vmodiaso-
Alw alio nomine dici pofle crediderunt.

Idem vero 7rpos Jfesoals) fepe dicit,fi»
gnificare volens quod vulgé dicitur Ad
differentiam. id eft, Ve differentia pona-
tur , {eu difcrimen. Veiuti quum {cribit
pizmy vrbem Bapuwye vocari, wpos S
soalw wi¢ pirms quod exponitur opui. Sic
etiam Bapusedny O pdn,nomé vrbis, 7rpds
Slasorlw 0 emIere. Iem A2y pro vrbe
vnico A {cribi , 7pog fxsoAlw aiTevupias
AN,

Ad illos autem vt redeam qui Diafto-
len in #wi¢ efle dicunt,eos Diaftolen viur
pare fciendum eft proeo quod dydaveig
appellarifolet. Idem certé quod in #is,
{pedatur in dp)eios,pro dpoeios. qui dra-
avow Eolum efle quidam tradic : Eufta-
thius autem Jyaswow quoque hoc appel-
lat.

Orationss partes fantoifo. Pag.s.
parte priori.
Scitu digniffimum & paucis tamen,vt
opinor, eft notum, svineia in arte graima-
tica non tatum literas fignificare ( vt La-
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tini,illius appellationis imitatione, Ele-
menta eas vocariit)fed & Orationis par-
tes co ipfo nomine appellatas fuifle. Ira
cercé Dionyfius Halicarnafleus initio {ui
arepl cuvdeaews dyopsi ooy libri appellat,ad-
dens ms Aé¢€ewe. Eius verba funt,H' susSe
016 £530, 5P oy al7O IUAGT UL oM , TONG
Tig cun Jears map dAMIAR 7 0 Ag'gpu MO~
Plooyd I #y soungia Twis me MEews ygAgi-
a1. Vbi (vt de hoc obiter monearis) pro
map dnAe {cribo mmpannigs. etiamii
aliquito poft recté {cribatur, ey vd 7e
Svoyao map & MnAe. Quanuis autem sos-
wie e Aéfswc dicat,tamen & el o
2990u relte vocaueris: ficut & iple udpia
& wépn g A¢&ews appellat,que etiam pg-
piz w0 2gyou vocauit. Sed & svryeior
abfque adie&tione dicit:vbi {cribit, é7epos
I¥ 1y Tas dvrwyvpdas SaoleiEarme dad T
GroMetTroy,EnTov SoingTor TouTe E7ingauy.

lure profeto partes quoque orationis
appellationem Elementorum fibi vindi-
cant:quoniam vt literz {unt eleméta vo-
cabulorum, ita qu vocantur partes o-
rationis, {unt huius elementa, Eft tamen
tam infrequens hoc nomen soieta hac
de re,quam alterum eft frequens. Sed

g.ij.
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nd minus ygpie quam uépn vocet, & mo-
do 7ot Agqeu,modd s AéEews addat,cee-
teripotius uepn quam pépsz appellant, &
78 2990u potius quim & Aéfewe adiungii.

Verim de numero partium orationis
iamolim magna fuit controverfia, vt ex
codem difcimus: {cribente, Theodeéten
& Ariftotelé, alib{que eiufd€ aratis phi-
lofophos,tres tantum conftituifle, dvoyq-
7e,pil pgren, cuwd¥owore. Eorum pofteros,
ac prefertim Stoicos, quatuor ftatuiffe,
quod dpIpa(id eft Articulos ) fepararent
Yo' T cund¥orewy.id eft 3 Coniun&ioni-
~ bus. Recentiores autem 74 7poongopixe
diftinguéres$m' 7 SvougTinay, quinque
pofuiffe. Quofdam denique quum dyTw-
yupias quoque, (id eft Pronomina) feiun-
gendas ducerent ¥ 7Y dvougmoy (id eft
a Nominibus) viquead fenarium nume-
rum peruenifle. Poftremo fuiffe qui &
Aduerbia a Verbis, & Prapofitiones a
Coniunétionibus feparauerint, & Parti-
cipia ab illis quz 7poongopixg nomina-
bant.Imo non defuiffe qui maiorem etia
numerum partium orationis fecerinc,
alias diuifiones ftatuendo.

Hoc quidem certe verifimile eft, eos
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qui tres tantim orationis partes ftatue-
rent,Nomina,Verba, Coniun&iones : ad
eadé cli nominibus ciaflem ea qugadilla
pertinent,& quandam cum illis commu
nionem habent,reducenda cenfuifle, at-
que adeo reduxiffe , Articulos videlicet
& Pronomina: {ic Participia ad Verba
(quod illa fint ab his oriunda) fic Prapo-
fitiones & Aduerbia ad Coniunétiones:
quodillis quoque ad eoagmentationem
orationis vtamur. Quum tamen {cribit
Dionyfius, fuiffe etiam qui a Verbis Ad-
uerbia fecreuerint,eos hxc {ub illis com-
prehendiffe oftendere videtur.

Sed de hoc monerile&torem,non par-
uirefert:eos etiam qui alioqui de nume-
ro partium orationis inter {e confentiat,
de omnibus vocabulis quz ad vnam ca-
rum,Pronomé videlicet,reducenda fint,
minime confentire : ve docebo quum ad
illam peruentum fuerit. '

Articulus prapofitinus o, 78,7ef, 8c.
Pag.quinta,facie poft.
Interdum articulus hic accentum ac-
cipit, & quidé vel ob particulam 9¢, fiue

75,illi adiun&am,& cumiillo cohxrétem:
o.iij.
be)
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vel quod pro d¢ accipiatur. Sed hunc po-
(teriorem vium apud poetas tantum ha-
bet: (ac merito dubitauerit etiam aliquis
an hac in fignificatione fit articulus pre-
pofitiuus,& non potius poftpofitinus,qui
literam o amiferit ) ac prior ille in {oluta
quoque oratione eft frequentiflimus.il-
lic enim paflim &96 & of¢,necnon d &
of7e legimus. Sic in feeminino genere fi'7s
& aj7e. Fuerunt autem quibus inter arti-
culum & particul(prafertim ) interii-
cere placeret qua vulgo virgula appella-
mus: atqueadeo in Aldina Platonis edi-
tione & aliis quibuida libris ab eo ediris
inuenies §,7e, & of,7e, necnd afy7re.Sed ta-
mé nd video quomodo in ofre,& aire, 2-
u€ acin e, neceflaria videri queat.N2
in §7e poni vitade ambiguitatis caufa di-
ci poteft: difcernédo hiic articuld ab ad-
uerbio temporis & : ficut & 79, 7¢ {cribi-
tur vt ab aduerbio w7 diftinguatur.
Quod fi inter articulum prepofitinum
oire & poftpofitiuum ofre ( quo fignifica-
tur Quique, id eft Et qui)differentia feri-
pturz ponéda eft,mihi magis placeat, ar-
ticulum, vbi poftpofitiuus eft, difiun&é:
vbi prapofitiuus, coniunée {cribi, Idque
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hanc ob rationem,quod poftpofitiuus, -
tiam quum {eorfum ponicur, accentu no
tatur: at prepofitiuus,ibi demum vbi ille
particule enclitice vel aliafequitur.Jdé
vero de e & oj7e dicendum efler.

Nam & fequente particula us vel ce
(exempligratia) inuenitur itidem articu
us prepofitiuas accentu notatus: verum
non itidem coniunéta cum articulo hac
velilla partxcula Sicin Antholog. cpigr.
pag.206, ®a«Lev & s xreivas npu7r7ov .povcrv
Sic vero & apud Theognm O e ¢ 20
arpobdngy. item , OF ue piros 7rpodidovon.
In quibus tamen Theognidis locis non
iungitur artl'culus participio vt in illo
Anthologiz, éue x7iyas: fed verbo (quod
rarifimum eft 1dcoquc fimu] dlhgcntcr
obferuandum ) of e (pmo: wpovdwnay , &
WpaJ)Jbua-x > pro frrpouJ):.n(g.v & wpodidoia
e of @ingt. vel 7rpeudwyay &WpoJ)Jbumv
oi pings ue.Fortafle autem alia etiam {eri-
ptura locum in his alufque huxufmodl lo
cis habere poifcc nimirum ifta, ¢ ue %7ei-
vas, 8, of MEQiros 7rpotdonay , vel mrpody-
Jbum

' autem pro o¢,poetis duntaxateft in

viu: potiafque crediderim effe poftpofi-

g.ili],
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tmum articulum hacinfi gnlﬁcatlonc,&:
diciépro 6¢,amifla licera o quam prepo-
{itiuum poﬁpo{mul locum accipere.

Quum autem dicitur ¢ 856 d¥,ina-
liam quodammodo naturam tranfit hic
arciculus , alitmque vium accipit. Perin»
de enim eft acfi Latiné dicas, Hic quidé,
ille verd. Sic of i By oi I%,Hi qmdem, illi
verd.(pro quo etiam myee .8p, TIVes J¥,di-
citur) Indemque in feem.gen. » ,u&y Y
&plur o 18, J¥. Sicin neutro, m 8,
7 J8:8¢ 7 4, 7 J¥. Sicetiam o0 ac 7z
{uam articuli naturd vixdici pofluntre-
tinere, quil pro +frog & wivimore Attico
ponuntur:itidémque 7 & 79, per encli-
ﬁn accentum amittentia , pro Tiaog & 71-
vi. Sed & autor huius grammatices cum
de hacre tum de aliis ad articulum per-
nnenubus traéatinfra, fumpto princi-
pioa pagina 11z

Nominatinus é accufatinus v . 1bidé.
nam N.& Ac.hoc fignificant.

Magnus eft articuli = vius in foemi-
pino etiam genere: & quidem adeo ma-
gnus vt verear ne fallantur grammatici
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vbi (cribunt,haec‘ quatuor nomina, yuun,
odb¢, woNic, gcz;p (nam plura non enume-
rant)in nominatiuo & accufatiuo dualis
numcn effe gcncrls mafculini: quum di-
CItUr 70 uua,,xﬁ,oéb,m)ue,p@;pe. »

Quid dico me vereriquin fallantur ea
inre grimatici? Imo vero affirmari hoc
potett. alioqui certe nonilla tiram qua-
tuor nomina,fed quamplurima, &pcne
dixerim omnia, mafculini generis effent
in nominatiuo & accu{atluo duall Sice-
nim apud Xenophontcm T i pk pa,apud
Platonem 7 ouoet, apud Ifocratcm 7
swAse, apud Lucianum 7 7% /Cm R nccnon
apud Platonem, legitur. Quinetiam u
7 yve codem dl&um modo inuenitur.

Verum Atticorum proprius efthic ar-
ticuli 7 v{us: & quoniam communis lin
gua hunc Attice vium non cum multis
{ed cum paucis duntaxat imitata eft no-
minibus(vt oftédi,quum de dialectis tra-
&arem, communem linguam in aliis e:
tiam locis quafdi Atticorum circa mul-
ta vocabula licétias, vt italoquar,ad pau
careftringere) illa duntaxat obferuarit:
& qmdcm ita vefola effe exiftimauerint.
quum potius dicendum eflet, Atticos at-
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ticulum 7 mafculino genere efferre cil
pleriique nominibus:) at linguam com-
munem cum certis quibufdam dataxat,
& quidem paucis,hoc fibi permittere.

De nullo autem horum paucorum ma-
gis quam de 3¢ipe conftar.

Verum & hoc {ciendum eft, Atticos
non ita hoc articulo vti cum nominibus
feemininis , vt altero, qui cft 7, prorfus
abftinear. Nam lfocrates in vio codém-
que libro ( qui Panathcnalcus infcribi-
tur) non folum 7o M Aee 7w , fed etiam
7t MAge Taw T dicit.

Facit autem pro me in eo quo dixi fal
li grammatlcos vius articuli 7¢ , (fed pro
swo¢ ) mafculino itidem genere. ve apud
Sophoclem & Eurlpldcm Nam hic wv
cum dy&ng,ilie cum a*a)vmfg,og iunxit. hos
enim poetas dicemus {cilicet nomina i-
fta mafculino genere efferre voluiffe.

Verum & in foluta oratione quidam
ita genitiuo illo vii func Nam legitur a-
pud Syncﬁum,’bm s Ve T8 CUUPOPAL.

SubinnFinns, M. N.F.8¢,6,4. Ibidem.

Sunt qui hanc voculam, non fubiun-
&ivum articulum, fed dyvroyyuier dyago-
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pinlw(id eft pronomen relatiuum) appel-
lauerint, Qua de re dicturus fum in Pro-
nomine.
uemadmodum autem in articulo
prapofitiuo didtum eft of p8¢, of JY, inter-
dum,pro mives v, Tweg Je,(eadémque eft
& f{ingularis ratio)v{urpari: ita 8 de hoc
- Ing rauo)viurpa \
dici poteft : fed illius quam huius multo
potelt:: s q )
frequentiorem vium efle {ciendum eft.

Que nomina [unt prime declinationss?
Mafculinajin asne, Pag.6.partepr.

At quidam alii (quorum € numero eft
Clenardus) {cribunt hic declimationem
partim mafculinorum , partim commu-
nium effe.vt o %, # Ansrs. Sed ego exéplit
defidero:fempcrque,vt opinor, defidera-
bo. Quid autem hic Antefignanus? Hoc
fui Clenardi exemplo contentos efle le-
&ores iubet. Nullum enim aliud nomen
prima declinationis reperiri ait quod fic
communis generis. Effem certé & ipfe
hoc vno contentus, {1 viqua reperiri pu-
tarem: {ed id mihi nullo perfuadere mo-
do pofflum. Ac, quum hoc non nunc pri-
mum in dubium vocatum fuerit,(& qui-
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dem ita vt in editione grammatiees Cle-
nardi quz ex officina patris mei prodiit
Parifiis, propartim mafculinornm , partim
communiwm, legatur duntaxat mafculino-
rum)valde miror, quédam, qui gramma-
ticen non ante multos annos edidit, hoc,
tanquam minimé controuer{fum, inea
quoque extare voluifle.

uiautem, reclamantes & ipfiiis qug
a Clenardo & a quibufdam aliis tradun-
tur,faeminina nd inx¢ {ed in « vel 71 de-
finere fcribiic, ( vea mafculinis ¢ Jixgsrs
& moAime funt feminina 5 dingspi &
mAlTig ) obliti funt terminationis in wpig,
quz d;t in awAnwpig:cuius mafculinum eft
azAnmig. Arque adeo funrobliti, eodem
modo ex illo de quo nunc qugftio eft Ay-
one, deduGtum efle feemininum Anspis.

uum igitur ne illud quidem nomen
Ansne in exemplum afferri poflir,quédna
aliud inueni€t quo fuam opinioné tuei-
tur? Cogitaui quidem olim, non defutu-
rum fortafle qui émg in medium profer-
ret: fed in promptu eft refponfio, Nam
ficut Hefiodo placuit dn ¢ feeminino ge
nere dicere, non autem mafculino , cum
Homero :ita non abfimile vero eft, illi
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aliam quoque déclinationem placuifle:
arm videlicet, vt dicitur Apnm.

Quorum genitiuns in ov. Ibidem.

An duntaxat in ov definere mafculi-
na huius declinationis dicédum eft? No
certé : nifi etiam negemus Grazca efle
nd folum hc propria nomina, A’py v,
NuSugdpas , Mavowvias Zood'pias, & alia
quamplurima, {ed ifta etiam appellati-
ua,mwrpa.Agl/at; & yﬁpa?\gfmc , @@ape‘rpa{,
sopvbias » Agas , SpriSoSmpas , SuroSpas.
Hic enim genitinum in « plerunque ha
bent. Atqui tantum abeft vt Graca effe
illa quoque propria negare debeamus(a-
lioqui Dorica diale&tus € Grzco exclu-
denda fermone eflet)ve multa etiam qug
{funt a Romanis {umpta, id eft ex corum
nominibus fatta, Grzca videri eatenus
debeant fortafle,quatenus terminatione
Greca funt veftita. veluti Kivas , faétum
ex Cinna. Sed de illain« terminatione
vide plura in iis quz {equuntur.

Qugdam prima genitiuum habent per a:
Vt 6 Owuas,m Owug,lic Aovnas,m8 Asxg.
Ibidem.

Gaza, Chryfoloras, Vrbanus, Clenar-
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nardus, aliique multi genitiuum duplicé
non conftituune,{ed vnicum,in ov videli-
cet.Quoniam(vt opinor)genitivum in a,
efle Doricum exiftimarunc, Ecfané fino
alia quam hac afferri poflent exempla
terminationis in «,hac inquam @uyg &
Aouxg(quibus fimile eft wyg,a nomina-
tiue ®aygc) exceptione potius viendum
effet fortafle, quam duplex terminatio
ftatuenda:fed tam multa qua aceuli fu-
prd, & mulro plura qug illis addi poffunt,
vnicam terminationem huic declina-
tioni tribucre,nequaquam (meo quidem
iudicio ) patiuntur. Clenardus tamen
fuis in Declinationes fimplices annota-
tionibus,{cribit, Prima declinationss nomi-
nain ac qtmddm‘ recepto more genitinum fa-
ciunt in a.Evaftertin exemplum ifta,@w-
105, KyiBas TluSuns pas, A'pytrng, maTpae
Aofas. addirque,cs irem alia cofimiliter. Vr-
banus vero in fecundo {uo libro Ajreie
quidem,ficut & Kpovidi, & dirwydie,pro
Ajveiov & KPGW/CQW & Oipavdou dici ait,
{eda Doribus : quoril etiam efle ait Az
& Areva,eX Agas & A'Aevas.

Atego gramaticos ita debuiffe ha cde
re fcribere crediderim , Pr1y ae decli-
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nationis nomina non in ov tantum fed e-
tiam in ¢ genitiuum habent: & quldcm
vtrumque nonnulla. Nam a ﬂuﬁugppug,
A PX"W‘:‘ , Nawonvias habemus gcmuuos
HuSug,opac & Hu&ugppou A pxum & A'p-
xuwu s Nawgnvias & Navsaviov. Idémque
8¢ in quibufdam appellauuls nominibus
videre eft: vt in marpargias , y,nft'pa&)@lag,
opwﬁnﬁn pas , Jrureeias. At verd gcmum
horum,M&uw;,Kocma.c Knoas,Ompas Ay
xd¢,Qwyq s, atque his fimilium, non vera-
que, fed in @ tantum terminationem ha-
bent.

Ira(inquam) debuifle grimaticos hac
de re fcribere opinor: fed addéres in An-
notationibus, aut in Scholiis, {umptam
quidem 4 Doribus efle hdc genitivi rer-
minationem , verim ita vt in communé
vium nonnullis in vocabulis tranfierit.

uemadmodum autem duphccm geni-
tiuum illa tria Hu&ug,opow, A pyUres, Naw-
caviag, habere dixi,ita & de aliis multis i-
dem dici pOtcPc.ex quibus cft Zpod pias a-
pud Xenophontem. nam pag.334, Spe-
Jplov:at pag. 557,2cpoé‘pm habemus. Sica
nominatiuis Xapwahg,d)mwahg,alu{quc
ponnullis , aliter etiam definentibus, v-
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trunque efle in v{u genitiuum arbitror:
at Kxeiov, Aetvt'ou,A’Muﬂfou,Nmfou,Haa't's,
EavIou, potius quam Kaewia , Aewla, me
legere memini: itidémque in cateris:vi-
ciffim A’y 2na potius quam A’y2nov.Imo
vero hoc nelegiffe quidem me viquam
recordor.Sed necin illis, Mwad , Koopal,
Oupas, & cereris quz paulo ante recen-
fui,alit quam in 2 genitiud mihi memo-
ria fuggerit: (ficut ctia Kuidga in, Tefta-
méto nouo nd Keizgs {cripsii eft) idedgs
valde miror cur Antefignanus in Indice
fuz grammatices, ®wyou,K oo yov, Aoursl,
ac cztera eodem modo {cripferit. At ve-
10 Aydpéz & Ardpéa ( illud tamé frequé-
tius ) leguntur, eodem modo quo IMvSz-

aspov & Muduyspa, Apxime & A'pylre.
Ad nomina autem appellativa quod
artinet, quanuis Clenardus & quidam a-
lii nominibus propriis qua genitiuum in
o habent,recepto more mifcea t appella-
tinum 7T pargias, fallecur tamen qui 7o
Tpanolou , itidémque unrpargiov a pnTpa-
Aoias,inufitata efle putabit. Sic etiam ge-
nitiuus Nvreeia ex Diofcoride affertur:
fed tamen J¥urepiov non minus libenter
dixerim, & magis etiam viitatum altero
credi-
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crediderim,ficut ysaviov, Tpavygriov. Vi-
ciflim auté€ genitiuum opriJodn pe & Juy-
yodnpa (Ve apud Athenxum)altcri precu-
lerim. A ofuvadus quidem certé oQudd
multo libentius quam ofuydddy dixerim:
quod nominatiuus ille quiddam Dorict
pra (e ferre videatur.

Vocatinms a,8y.  Ibidem,

Hoc czteri quoque fatentur grima-
tici:fed in eo ficut & hic,errant, quod ea
quidem quorum nominatiuus eft a, pu-
tant vocatiuum habere in «: fed quorum
eltns,corum omnium vocativum defi-
nereinn: exccpus is quz in ms exeunt.
Quafi vero nd d icatur etiam e Tan-
tumn cerce abeft ve huius vocatiui v{um
reformidem, vt hoc potius quam alcero
(Ansn vxdchcct)v[urus fim, Faacnt certé
pro me cum alia, tum vero O’ pégu ,quod
apud Euripidem legitur: :quinetiam apud
Sophoclem,cum allbl,tum vero pag.133,
mez editionis. Hunc autem vocatiaum
Latini quoque v{urparunt nam 0re/fa le-
gimus apud Senecam in Agamemnone.
Cui fimile elt Thyeffa. Sciendum eft au-
tem,breuem in ralibus vocatiuis effe lite-

h.j.
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ram «. Nam vt O’pész habet vltima bre-
uem inillo Sophoclisloco, fic £dw a-
pud Homerum.

Iz e finitasvocatinum habent per a. vt
¢ wpo@rms,s wpopnrm.  Ibidem.

Non iolum in e ﬁmta( vta 7rpo¢>n-mg,
& omg, A me, 17r7n7\9L’r71€ > MIQPIJ‘M e
{{it vocatiui 7popiee, 'néorm, AWANTRL i77 -
MG Tt Mx@pmf&rm) fed etiam fewpsrpns,
7:714&7 1§ng,€lé7uo7:w)\n€,atq, alia hac ter-
minacioné habétia. Ad Bi€riomonng qui-
dem certé quod attinet, vocatiuum eius
elle debere Bilromong , oftendit emar-
w7wAe, quod apud Ariftophanem legi-
tur. Quinetid xuvemu legimus apud Ho-
merum,a xrezm - fed el illa qua eiufdé
funt originis fuerint adiicienda. Ea infy-
per qua, {ind eiufdem originis , at termi-
nationis funtfaltem. Quinetia ab iis qua
definGt in azns legimus vocatiuos T gz~
@, 8 Apdara: quorum verunque apud
chophontcm extare puro: de pofterio-
ri quidem certé affirmare audeo. Quine-
tiam nomina gentilia ( qua Grzcigram-
matici ¢huyg vocant ) talem vocativum
habent.dicitur enim Z#09z,[lpowe.  Sed
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ad [épra quod attinet.qui & alterum vo
catiuum I1épon apud Hefiodum initio Er-
gon leget,{ciatid non ¢byixdy ( hoc quidé
in loco)fed xopiov efle, id eft proprium.

Sunt vero & qui hos tres vocatiuos
addant, g yva,ulvef y s rupaf y use.

Tam multa denique hunc vocativum
habent,id eft vocativum in e definérem,
vt etiam Xpuzz pofle adiici,& faltem nd
minus quam Xpton pofle dici,abfimile ve
ro non fit.

Verum illa qua in ¢ exeunt, ( quord
fa&ta modo fuic mentio) exceptione om-~
nino carere non exiftimancur. Nam ex-
cipi€da hoc ¢ numero dicuntur,g2hizi-
™,egvaepém, & proprium nomen Ay m.

Finitain I, Su,pa,&C a purum , babét ge-
nitinum in a5, datinum in a.  Ibidem,

Grammatici omnes, quos vnquam Je-
gere contigit, nimis anguftos finesilliin
a5 genitiuo, & dativoin a , prefcribunt.
Multo enim latius patet. nam quum his
quz definunt in J¥, 9% pa,& « purum, ad-
ilciant tantummodo uvas, & A9 af, at-
que Nawoas,(que fiunt ex habentibus e
purum, uyea,A’Snmvaa,Navamga) inuenio

.
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etiam qtredam Pamm in »g, pamm m
M excuntia:ve kmAg,unAth;, (InMou;,A i~
s ¢,que apud PlutarchumJeguncur. At
verd A'Aeaiboie,TloAvboia , & alia huiuf-
modi, {ub habentibus & purum funt c6-
prehendenda.

At Qinounng etiam legitur(dicet qm{-
piam)necnd Ho)\u,un)\nc TFateor:fed 4 no-
minatiuis ®2gun An & MoAupn An hos efle
gemtmos reipondeo vt d)zhounmc & Io-
Auyn}xgcg a (I)li\gynAg. & ToAvun Ag.

(&d fivero addamus,@?ggun?\n & Tlo
Avp A communls dialeti,®ingun A au-
tem & HoAvunM efle Dorica? Habebi-
mus certé quo fententiam noftram tuca-
mur:quum Andk pro Aidy efle Doricum
{cribat Herodianus, & quidem adiiciens
Dipouirg & Avdpopédn. Sedenim ita ef-
{e Dorica nonnulia horum nominum (id
eft terminationem iftam habentium )exi
ftimadum eft,vt in communis etiam lin-
guz vium trahermr, & in ea quoque fint
frequentiora quim que in definunt.
Arque id de A'vd'pousd (inter alia) dlCC-
dum crediderim.
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Queeft tertia? Eft mafculinorum, famin.
mmazuzzzztm inog. Pag.s. parte poﬂ:
Quanuis & alii grammarici in exem-
plumnominis huius declinationis, quod
communis fit generis, afferat tancum vo-
cabulum illud au&pwvog non tamé idem
hic illis contingit quod in prima declina-
tione, vt probare volentes ({1 probari po-
telt quod falfum cfle conftar)illam quz-
dam etiam generis communis haberc, a-
liam non poﬁ]nt vocem quam Aneng in
exemplum afferre, non tamen apud {cri-
prorem vllum obferuatam, fed 4 grima-
ticis qui preceflerunt quafl per manus
fibi traditam.Haud(inquam)idem hic il-
lis contingit : quum alia afferrinon pats
caexempla pofﬁnt Nam quid de Svo¢ di-
cemus? quid de frog # quid de dyeg & -
povgs 3 quid de ;(g,un)@g, quidde? LI
Sed multo tamé plura adiectiua quam
{ubftantiua,communis funt gencrls pat-
tim ﬁmp11c1a, partim compoﬁta. Simpli-
cia,vt ;wwwvog,o'nv.&pwmg, m&u:mg, Xpncm
Mgg,opowwg,uvumwt;, woIVIUIG EAEUS‘EPIO;,
g e ( in foluta quidem oratione.) Sed
multo plura compoﬁta vt evdbéog, o poL-
PoEas,&c. & dumupos,datipos: 8}61 e0oo puos
dij,
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dnoa u9t: & €U0 20,0 15095 & el Az N0, &-
Ae205:8 6 uog, i dpasi & elropog, &
SUTTPCOTI0p03 7T POTH9p06: 8L BIAG P0G, di-
P TPoc. & TUUPIAG, TOAUPIAYS, APIAYE:
item dxvpos.

Hzc autem aliaque huinimodi, com-
munis etiam dialeétus fibi permittit : at
verd Attici,prafertimque poetz, Sopho-
cles & Euripides, multo vlterius progre-
diuntur,ve docui pag.24,de Attica diale-
&o differens.Ibi enim Svpazog, Bieyog, o1 -
20, pap 06, PopToG 5 Pl 295, Pro Supaye,
Bitja,qipmAn, puepar T, @opn pawAn, aliags
codem di¢ta modo atruli.

Veriim i regulz quam {choliaftes So-

“phoclis affert, adhibenda eft fides , ex iis
que ibi protuli, & que illis addi poflunt,
multa dicenda fuerint poetica potius
quam Atrtica.Ira enim ille, pag. 96, mez
editionis,®upejoe pro Supaja, it€ pafdaios
pro paydaia,& Biajos pro Biyn,c qusci-
que mafculina in o definentia vfurpatur lo-
c6 fwmininoriiin o definentinm, Astica [unt:
42 VErD pUCSSE pro xpuah, ¢ xAuTg pro
x v, guecunque in oc mafculina pro fe-
mininis in n ponantwr,funt poetica. Hec (in-
quam ) enarrator ille eo quem dixi loco
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fcribit: que fivera funt, nequaquam pro
Acticis habenda {unt illa omnia, o1y 2,
i Tog, @opnTo g, PasAes , quinetiam xos-
vog,pag.338,eiufdem Sophoclis, in eadem
cditione. Scimus enim horum feeminina
efle amm an,ueunTn,eodémq; caeteramo-
don habere, non «. Sed valde vereor ne
hic {choliaftes,quum illam regulam fcri-
pfic, horum ac fimilium qua apud Acti-
cos poetas paflim extant, minimé recor-
datus fuerit: idedque ex Homero dunta-
xat exempla artulerit. quum alioqui non
minus poeticil effe xowos pro xown,quam
xavrog pro xAvmi alibifateatur. Nam pag.
338, zowog feeminino genere ita pofitum
efeait vt xAvm's Iradipera : & tamen
(in quo {ibi non conftat)illud xowss Atti-
cé dictum efleai.

Vanum eft nomen ad hancdeclinatio.
nem & claflem pertinens,quod tamen in
medicorum honorem feponenduma ce-
teris exiftimaui. Id enim eft iz7pds. nam
mulierem quoque jTpoy di€tam fuife le-
gimus. Sed hac de re plurgin paginam
19,illius Grammatices, ad cuius paginas
paffim te remitto,

Quoniam autem {upra de iis loquens

Jiij,
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qua {ub terminatione in ¢ communis
{unt generis, dixi grammaticos non de-
bere dyBpwmmg duntaxat in exemplum af-
ferre quum Seo¢ etiam tale fic: & taliae-
tiam multorum animalium nomina, ve
102, 19 UN20% EA2P0s,8v0¢, Huiovog : addo
iis quz ibi dixi obferuationem cognitu
digniflimam:nimirum Grgcos quum ge-
nus feemininum {ub hacin o termina-
tione compledti non poflunt, ita circum-
loqui vt adiiciant 9%aw. Ita enim Arifto-
teles(exempli gratia)o dpees S A

Sed antequam huic {ermoni fin€ im-
ponam, audiquod tibi mirum nunc vi-
debitur:ed poftea,in Atticorum fcripto-
rum(quoxudam prefertim )lectione,mi-
nimé nouum : vrpote premonito. Actici
quanuis in multis vocabulis {ub termi-
natione mafculina feemininum comple-
&tigenus voluerint, vbi Communis lin-
gua id minimé facit : tamen vice verfa in
quibufdam feeminina terminatione gau-
det vbi Communis mafcuh'na eft conté-
ta. Excmphgratla,quum xproipngs & /,ug-
Sveve dicant qui diale€to communi vti-
tur, & Attici {fub hac terminatione in ag
muica feeminino genere viurpét : tamen
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eorum nonnulh , tanquam th ahquam
xaqvo'rrpemx 2 quarentes, ypnotun 8 s
on de feemininis dicere maluerunt.

Newtrorum in ov guadam Attico more ab-
ycmm‘ ye oLN\O,TOIOUTo, 000070, Sic ¢ pro-
Bomina, o, indivo,asw. Ibidem.

Fallitur hic,cum c¢teris grammaticis,
ineo quod de iftis nominibus annotat.
Contra enim Attici riovroy & 00070y
potius dicunt quam £ & TvooUT0,PrE-
fertim fequente vocali. Ideoque hec di-
cenda non eflenc Attico more abiicere
v, {ed contra Attico more hanc literam
accipere.De cxteris autem,a Ao, masiia , Hge. Toio,
$xeivo, o ellet tacendum. Quomodo e-
nim hzc dici queant abiicere literam
quam nufquam habere comperiuntur?
Quomodo autem habere poflent, quum
dicendo dMcy,eiTon,¢xelvsy, abroy , nulla
futura fic inter neutrum & mafculinum
genus differentia?

Sed quanuis Atticinihilo magls oy
genere neutro dicant quam & Aoy 5 ToU-
o0, welvoy: tamen mwmy apud cos inueni-
Tar,ve midToy &: Tozrou"rov Arlﬂoph in Ra-
nis, Alg TewToy npy Eimew 0 o Pog AnguAaq


accipere.De
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Idem in Concionantibus , dixit ypaidicy
TotouToyi, NON ToigTol, hoc inloco , E£oy,
w2 S¥vree ypatdior miutoni, Ex 7Y @peciroy
70U 4 dois Evanapbarer.

Quingue accuatinum etid habér finey, i-
Swe,dwg.1d g s, Agyws.  Pag.7.parte pr.

Valde hic quoque memoria lapfa eft
grammaticorum turba. Nifi potius vni-
cum olim lapfum efle putandum fit,pri-
mum videlicet, quem deindetota turba
fequura fuerit. Si enim quzcunque no-
mina huius declinationis , prater hec
quinque,accufativum habent fine y, mé-
dof¢ fcripta dici deberent, nz mendofé
{cripta plurima dicenda effent. Legimus
enim cum alios multos accufatiuos ( ex
iis qui hanc ad claffem pertinent) finey,
preter eos quinque qui hic {untannota-
tiztum vero fAsw & o pw, & 7 Aéew, eitf-
que copofita éxmrAtw, dvamAw, duriiw,
¥ Asw,meeim s Interdum etiam accu
fatiuos propriorum nominum: vt Tuvd¥
péco,Meve Ae 0,

Redeé autem hic grammaticus inter
cos quos excipitaccufatiuos ponens etia
accufatiul nominis Agyes, {cribit Azgw,
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non Agyw , cum aliis plenfquc gramma-
ticis. Neque tamen Agjwy nuiquam le-
gi putandum eft. nam apud Plutarchum
in Apophthegm. Lycurgi duobus in lo-
cis habetur. Idémque & de cateris que
fine v {cripta inueniri dixi,exiftimandum
eft,alteram quoque c¢orum fcripturam
exrare.

Czterum necde neutro hoc prater-
cundum eft genere, inueniri & ipfum a-
lxcublabfque lizeray feriptum. veluti in
dompw & émmrhew : {ed ita (nam hoc diffi-
mulare nolo) vt inter fe diflentiat exem-
plaria. Nam apud Thucydldcm lib. 25
cxemplaua qua:dam habent, = 9«p <pmo
TS, dxynpw ugvoy : czteris habentibus -

ompwv. vel dynpewy , cam accentu in ante-
pcnult Sic apud Philonem De mundo,
Ve doppe xy a,voouv 7. Sic @mmew apud
Plutarchum , cUxwy émimrAsw 70 dyeioy -
Juge.Eralibi éxracw eodemmodo.

Atverdillud in wg neutrum, quod v-
nicum cfle dici, potius ita fcribendum
eft,m ;(pewg,'rou xpew &,qucmadmodum
)\g;pg vertitur ab Atricis in Agyws , ita
xpéos verti in ypéws. Acinuenitur quidé
hoc nomen & cumy in fine:{ed murara
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fede accentus.{cribitur enim ypewy.

Quorum genitinus eff in sog,velvos.  Ibid.

Non eiufdem {unt naturz hi geniciui:
miniméque eadem efle corum ratio dici
poteft,ad vium quod attiner. Nam geni-
tiuus fuégrre Codmunilinguz viiracus nd
eft: fed vtitur, ficut & Attica, genitiuo
Suéorwc : at genitiuo épwyvog Verique via-
tur necefle,quum alius minime fiz.

Sed huic grammatico ne hunc quidé
errorem proprium efle, verum cum mul-
tis communem, oftendam in'fequenti-
bus,vbi & de genitiuo 7w Aios loquar.

Accsfatiunm habent tam per o quam pery,
barytona inig,vel . Ibidem,parte poft.
Hocita dictum, fi exemplum non.ad-
deretur ,aliquem impellere in errorem
poflet: quafi ex Iapidicifolet Mepse.1d-
coque dicere maluiflem , Barytona in i,
wel w , quornm genitinus in dag, accufatinum
habent tam per idu vel vdu, quim per w,
vel uy.
uanuis autem valde nouus videri
queat ille accufatinus Ndpie , forrafle ta-
men non minus pouum dicere po{ﬁmus



Paravrir. 125§

efle accufativum Ips-ablque» : quem
habemus in Anrhol.epigramm. lib. 4,Ked
AéEeg, alvw 1oy Tldos e xpioews. fed quo-
modo locum hunc, quem mendotum ef-
fe perfuafus {fum , emendandum exifti-
mem, ( ica vc nihil necefle fit gpvga pro
Izps fubfticuere)antea docui.
At exduobus illis accufatinis Tupsde
& Tldpw , multo hic quam ille eft frequeé-
tior. {icut multo frequentius occurrit ac-
cufatiuus A'dwry,quam A’Jwrde, & O'c-
pw quam O’cipid , & A7y quam A'md.
Imo vero quadam horil ne reperiri qui-
dem exiftimo. Sic etiam Latini accula-
tiuum in 1 Naut cerec 1M, quim in IDA
aut1pE M magis amarunt.In multis cer-
te Ouidij locis Parin me legere memini:
at nulld in quo Paridem dixerit, memo-
ria mihi fuggerit. Virgilii autem vnicum,
Solus qui Paridem [olities contendere contra. |
Ac mihi profetd videor obferuafle,
multos { criptores iilam in sJutermina-
tionem nominibus propriis qu> generis
{unt feeminei , referuare maluifle: fic ta-
men vt hic quoque magis placuifle illis
‘alterum genitiuum, non immerito for-
tafle aliquis fir dicturus .Nam Plutarchi,
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ficut © ’mpw potius quam O’cf pidm,ita etid
Tow potius quam I'eidk , dicentem audi-
mus. Itidémque A" ungw ({1 bene memi-
ni) libentius quam AAxrgdy dicunt. Sed
Diagynidn fortafle non minus libenter
quam Pinavi.

Exappellatiuis autem nominibus alia
illum duntaxatin :J2 accufativum, alia -
veriique habent. Nam a #puig,lugic, éA-
mg,tantim xpn7n i, n@idu,& éAnidu le-
gimus:ab ¢pic autem n6 minus ¢pw quam
¢pidee. Sed Euftathius ulis Acticum &
Tonicum effe {cribit pro ulwid. Quod fi
verum eft,idem 8 de accuf. ¢piw dicendi
videri queat.

Sed quo feres cunque habeat modo,
difcendum eft compofita accufarruum
in w potius quam alterum habere. Quan-
uis enim éxzride tantim & marpidi &
@poyridilegamus,ramen gdeazmy, d termy,
deamy,frequentius quam 6 Amde, e
mdr,déamdu: itidémque guagmurpr & d-
@povriy {@pius quAm @uromiTpidle & dofoy
7idz inueniemus.  Ac illis accufatiuis
in w fimiles funt , (licetnon fimilis quod
ad originem attinet, natura) ifti,dvaxs,
&N QUIS TN, DA IO & pad TR ASY.
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Enimuero quedam {unt in i qua ge-
nitivum non tantum in e, fed in soc e-
tiam habent.vta Tiypic non tantum Ti-
pido fed Tiypiog quoque dicitur: atque
adeoapud Ariftotelem hic genitivusle-
gitur, Sic verd A’vasdpoios apud Platoné
extat,Derepubl.lib.io,pag.6oo mez edi-
tionis: & tamen A'preuio; (pro quodici
folet Apreudyg ) Aolicze diale&o adfcri-
bitur:ac certé illum Platonis locum affe-
rens Eufebius,A’va ydpaidds, non A'yageip-
aio¢ {cribit.

A 14 deiisquein i definunt,eadem
opera dicenda exiftimo:ac monédos efle
letores ne quibufdam fidem adhibeant
grammaticis,qui hoc in numero effe tra-
dunt nonnulla etiam quorum genitiuus
in so¢ necnon in Jdy¢ definic. Ac ne mul-
tos grammaticos nominare necefle ha-
beam, fubiicia verba Antefignani,quem
vulgus pro grammaticordl antefignano
habet , maximam ea in re gramaucis in-
iuriam faciens. Audi igitur illius Antefi-
gnaniverba,

Hec loco animaduertendum,Clenardum o-
mifife termsinationem isivog, Vi 3elpig, oet-
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ciTo5, Gratia. Sic eis compafita,o v &0 oeLpie?
Gmtzo/w,z 0 ;9 n a%Lp/g, expers gmtm 1n-
mamdm,d Omzjfto' 1506, Ut S!/u 165 St pu-
gog,!m " ggzp/;,g@c; JISOC A J@’-P‘g’ facit fToz;,
& 1o & isve.

Itane pro grammaticorum antefi 1gna
no cum haberi qm tantam vno eod¢mg;
inlocoignorantiam prodatf Apud quem
qux[o icrlptorem Grecum Antcﬁgnanc
vel xmp:dbg vel :)@LPIQ‘D; legifti? Apud nul-
lum fcriptorem Grzcum hoc legit An-
tefignanus (excipiet allquxs fortaif'c s qm
Amchgnano patrocinaricupiet) fedqui
- apud Ceporinum & quoidam alios gra-
maticos inueniflet, 8 minimé cumiqua
fidem (vterat pxobus vir ) vfquam {ufpe-
¢tam haberet,hunc centonem ceteris af-
fuendum purauir. Ego vero, lettor, qui-
cunque vel mediocriter in Greco fermo-
ne exercitatus es,non puto tibi defucurit
quid tam ftulee patrocinationi refpon-
deas: (qua tamen nulla fimplicior ac ve-
rior inueniri poteft ) fed tantium vereor
vt per bilem aut certe per rifum vel vni
verbum cloqui tibiliceat. Potius tamen
de 7dpidos quam de gl pigos excufari pof-
feillum,paulo poft oftendam.

Ac,
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Ac,quoniam ex iis etiam qui Grzca
funcin lingua exercitati,ndnulli, qui fee-
de lapfum effe Antefignani fatebuncur
qui }_olplg habere etia genitiuiy apsog di-
xit,quibufda alioquipotuiffe hunc geni-
- tiud tribuere,dicét forcatlis:an reéte &cci
ratione dicturi hoc fince vidéda eft. Quee-
nam igitur exépla proferét ? Non aliud,
credo,quam Ssusog proferre poteric. At
ego Seusve adietitia {feu aduentitii ha-
bere literam ¢ refpondeo: & quidem ad-
ie&ione Dorica, fi Euftathio credimus
pag. 1699. {cribit enim illic , Stusos cffe
Suinny Awpele. Sed eum fibi non cofta-
refateor.nam pag.735 {cribit, éxAlyero J¥
3% udvs,ny Swpincos Fpurog.Sed pag.etiam
2, Stusas effe Doricum feribit. Atque
vt iili de genitivo pusos potius quam
S%wiroc aflentiar,tacit Platonis locus, De
republ.lib.2.pag.380,vbi 3¢ wros dixit,(fi
mendum exemplaribus non fubeft ) &
quidem de ipfa etiam dea:non dicturus
fortafle,fi Doricum effet. ’
Sunt fanc & alii apud hunc f{choliafté
lociin quibusfibi non conftat:idedque
judicium adhibeat leétor necefle eft.
Quinetiam nonnulla habet alicubi non
id.
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fua,fed qua ex aliis affert: quibus none--
meré fides eft adhibenda. Velutiquum
S, Fepudvg & tuurog CUID X apig x etpi-
do¢ & xdpiros comparat. hic enim com.-
parationem non dubito quin aliunde ha-
beat:miniméque y 4pidvs afferat tiquam
vllius fide digni {criptoris autoritate ¢-
firmatum:fed perinde efle acfi dicerer, 4
pue fieri Fpudv & Srogperinde acti
a yapi diceretur non {olum y #psog , ve-
rumetiam » Zpidbe. Alii certe faciunt loei
vt hunc ita accipiendum effe cStendam.

Vacatiunm habent in sp acuta guatuorin
np. Ibidem.

Inuenitur tamen & cwmip, & quidem
apud eum etiam {criptorem quem,more
Attico,vocatiuum fimilem facere nomi-
natiuo , dicere haud poflimus: quum lin-
gua communi veatur,

 Genitinns 75 Dnpodd évioc yvous : Datinss,
I e
7l Anpoddéveives.  Pag. 8.partepr.
Avres > Admonendus erat leCtor,linguam c0-
f:a !_;!loo/mmuncm , ficut & Atticam,cafibus cotra-
5»&ionem paffis vti: fed tamen in dualind
{emper hoc obfervari; Legimus cnim in
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Eryxia (vno ¢ nothis dialogis qui adiun-
¢ti func Platonicis)pfaw x, ovyofuée

Etquum afferatur a quibufdam decli-
natio nominis frpm/ prg , tanquam fimilis,
{ciendum eft inueniri in genic.plurali nd
folam rpmpes,fed etiam rpiiptwr,apud A-
riftidem , 7rpog w0 Tpunpear dumrpnaugy.
Iam vero & in declinatione neutrorum,
cuinimodi eft 705, talé genitiuum plu-
ralem inuenies integrum & dowvafperor.
dicunt enim non tatim 2rStwr ab dyJog
(quod videri poflec dici 7pog dfgsonlu
participii av3wy) {ed etiam dpéwy ab dpog.
Quinetiam xepd¥wy apud Xenophontem
noavno inloco extat.  Apud Plutar-
chum auté quiuis legamus xAsz a xAdog,
non tamen cadem ratione, vt opinor,di-
ceretur dpea Vel #épdia. nam vocem illg
habere iftud velut privilegium exiftimo,
quod fit monofyllaba.

De hoc quoque eras commonefacié-
dus, non Anyodévn tantim dici in accuf;
fingulari;tanquam contratione fatta ex
AnpooFivea, fed etiam AnupoSévlw: atque
hocaccufatiuo maluiffe vti Lucianun in
eius encomio: contra Plutarchum, alte-
ro,in eius vita.

i.ij,
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Hacetiam addendum erat poft decli
nationem nominis an3ns, (que declina-
tioni nominis AnygoJerng fubiungifolet)
leétorem non debere eam per omnia fe-
qui in Zopoxans & H'paxang,ac fimilibus.
ldedque prudéter quldcm hic gramma-
ticus NOMINuUM €X xA¢og com},of itorum
declinationem feorfum proponit : fed de
qua_tamen aliquid prarerea dicendum
fi:ve ex me intelliges quum ad locum il-
Jum peruenero.

Gemtmw,m IO(,‘, vt ToU Spi0c. Datzum, 8-
pudpn  Ibidem.

Ita qmdcm grammaticorum vulgus:
ficut etiam mAzog , & moarhoc, in datiuo,
illud,in genitivo: (quod fequens hic & fu
pra, nimirum pag. 7, parte priore,, nobis
genitinum ofuéziog exhibuir)(ed dum que
Communi linguz funt in viu, tradere {e

M Qj’putant tradunc potius quae{unt Ionica.
Apud Herodorum enim g ws , & in da-
tiuo 72A(nd minus quam TN )leglmus.
cum alibi, tum vero pag:9 5 0uloma ey
N Tk T,

%mctlam nominatiuus plur. mAze;
8 accuf. 7wAias Tonic linguz funt.Nam
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maes apud Herodotum inuenies, cum:
aliis compluribus in locis , tum pag.202,
& 220.Sed & mrg ANy {criptum eft a-
pud eum,pag.291. . ‘

Quid igitur de huius nominis declina
tione dicere debueriit grammatici2 Lin-
guz {cu dialetto communi , codem mo-
do quo Atrica (qua in plerilque magis
quarh alii vllam fequitur) receptum effe
Genitiufl morews( Teltamenti enim noui
{criptores Atticé loqui volueriit {cilicer,
quum o ipfi quoque vfi func ) Dativum
soes. In Nominatino & Aceul. plurali,
waesc: in Genitino #Azey: in Dativo, -
2sar. In duali autem , non oAk, nec woAs,
ac multo etiam minus oA nfed wAe. Le-
gitur enim hic dualis cuam apud alios tii
veroapud Ifocratem in Panathen. locis
aliquot.Eodémq; modo Gen.égswesDat.
opes:& ita in ceteris cafibus fequiillam
nominis 7 declinationem. Ad Dualé
quidem certe numerum quod attinet,le-
gimus & ¢ugee apud Platonem , ficut 7o-
xee apud Ifocratem : quidam tamen non
&pse tancum fed 8gie quoque dici putane-
runt.

i iij.
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ropria in we,certes cafibus, etiam parifylie-

bice declinantur.  Pag.9.partepr.
Debuit admonere que in viu c(fcnt,
& qua contra eflent inufitata.  A’piso-
¢azwcg cerrc tam in Attica, quam in Co-
muni lingua,inufitatum efle puto Multo
autem mnus dativum Apiso@eye; locum
in aiterutra habere credibile fuerit. A-
Loqui & de accufativo A’eisoperea idem
dx(“cnaum effet. qud autem ad 1ccu{a-
fiull attmcr omiflus eft aiter, A’ e,cqumvn,
CX Aeise@ayee tac.us H'lbcs certc vtri-
que accufatiuum, A ersopcivmy inquam &
A e/qu)a.un,apud Pmtoncm cum alibi, ti
vero in Sympoﬁo in valde vicinis locis.
Hunc enim locum, E xa’kfac,e&poy ozw‘“é’qm
eirely Ty A'essodvl , 8w i M X Emavon -
éo:{equitur xﬁc paucorum veriuum in-
teruatlo , Koy 7oy A’ e,tgo\vun YeAg cry T i
ey, Sicautem & Sonparly & Swnpdwm
diverunt: {ed obferuafle mihi videor,Xe
nophomcm quidem Zwxpeirlw,at Plato-
nem Zwxpzm libentius dixifle. Nam in
Ayomn lib. prlmo,pav 417, {epe Swnpa.-
mw,mmquam Swrpam: at Plato viciflim
cum aliis in libris tum in Sympoﬁo pai-
fith Swzpdmynon Swxparlw , dicit. Alio-
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qui certé nonullos crediderim hunc cir-
ca talium accufativorum vium dele&ta
adhibuifle alicubi(non enim vbique, di-
cereaufim) vt{equente vocali,accufati-
uo habentey: fcqucntc confonante,alte-
ro veerentur. Et vero in illis duobus Pla-
tonis quos attuli ex Sympoho locis, hoc
fpc&atfc videri poflet, fi alii multiinue-
nirécur in quibus hac obferuatio locum
haberet.

Sic compof Gtaab ixoc , vt o enlatme , ToU
$7Taéreoc. Ibidem.

Imo verd nullum efle vium huius ge-
nitivi é77aéreo¢ exiftimo: (quanuis a Cle
nardo etiam & aliis profcratur y{ed tan-
tum contraétionem paffi e7r7azefrotg,ﬁuc
¢nTaerors. Nam hoc, ficur & ceteraex &
Tog compofita, controuerfiam de accen-
tu habet. Ego, 1 m’Taewg {cribatur in no
mmanuo,a’)e Tn;,7plsmg,&c itidem ¢ Taé
v, Tpirou, {cribendum dixerim:
at f1 mallmus {cribere enrTasmc , Jems,
rpiemig, (qua fortafle verior {criptura eft)
nd dubitem quin ctiam ¢7Tatoif | 8 dJie-
Tou,itidémque rpreross (cribere oporteat.
Sitamen conftitucre aliquam inter has
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fcripeuras differentiam oporteat, nequa-
quam velim eam qua 1b Euftathio {ta-
tuitur {equi, vt Sereg & apleres &cc. de té-
pore dicancur: at vero m,a“ oy allquod el-
fe dicamus Jyewsc (ine mpieres. Hac,inqua,
minimeé fequédam putem:(ed potius cre-
diderim verum effe quod alibi tradit,ex
quibuidam veteribus grammaticis,fect-
dum lingua communis vium hac nomi-
na ofzquu f,quum Articis placcat eafa
puvidey. De hoc quidem certe nullo am-
bigendum modo purcm,qam vbi amitti-
tur a.ca B,cpzwsa%q oporteat:| id eft, {cribi
ezemg non eZems , €x efac"yg fic oxreany-
Aeedme 8 einooime, N0 Cuwory Fensric &
emao-efrn‘ ic,EX 5mwafk;umig & dmau«-m'g
-~ Verum,vtad illum érmedeoc genitiuil
reuertar, cuius nullum efle v{um dixi, {1
€7 asmic, 1cr1bacur,non ¢7rTméme,non du-
bium eft quin ewmeno; lcnbendum fic.
Sic auvtem a‘)mof,frplmag, w'l'paé‘"ﬁo;, &c.
€x: J)emg TpleThe, 'n'rpezemg vel certe a‘ke*
ﬁog,'recewac,m'rpwewog,cx Fiémg, Terimes
merpaime. Verum ilios & rchquos eiufdé
formz genitinos nihilor magis in v ef-
{e{Comuni qundem certé lingue & Atti-
c#)quam ez ireog,Lcicndum eft :fed ta-
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tim Jerows, Tessrols, TeTpasTol; 1 aut Jyé-
zou, &c. Ne hoc quidem przteribo, du-
plicem hiec quoque accufativpm habe-
re, & inan & in shwied illum effe fre-
quentiorem.

A xrdoc com[wf itafere f ¢ contranuntyr.
lbldemr

Prudenter hic grammaticus ( vt dix!
antea)nominum ex xA¢o¢ compofitorum
declinationem feorfum proponic:fed no-
bis tamen hic quoque quod addamus re-
Iinquit.

qum igicur ex zAé og compofitorum
viiratiflima fint, H paulxn;,ﬂeem?m 5, o@o-
AAHS, O puson sy g,ﬂmfrpemn ¢ quod invno
horil obferuauerimus’, minime dubium
eft quin valerein cateris quog; debeat.
Obferuaui autem non tatum genitiuum
H panMOu; {ed H panm o¢ etiam : fic ta-
meé vt in aliquot Atheni duntaxat locis
meminerim hunc lcgcrc. Accufativum
H'paxAld cum alibi inuenies,tum in An-
thologia: duobus nimirum in ticulis qui
duobus epigramatibus funt prafixi. Sed
ego(vt verum fatear)talem accufatiuum
fulpetum habeo:minus {ufpectum habi-
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turus H'pax2i.

Ad vocatiuum autem quod attinet,
ficut hic H' epm)\et; habes, ita apud Xene-
phontem I’Ieem?vic me tamen alicubi vo-
catiuum ZdpoxAes legifle fum memor.

Tertia q/imaf wl.in dUg: quornm genitinus
in dog,vt Baairios.  Pag.g.facicpofter.

Primum falfiffimum eft iftud tam a-
pud hunc grammaticum quam czteros,
genititum huius declinationis effe in sog,
per o: quum nufquam fic talis geniciui v-
fus apud eos qul Communi lingua veun-
tur, {ed tantim eius quem Atticum effe
dlcunt,ﬁammw; & quific pro Attico eft
habendus, vt nd minus Comunis lingue
efle {ciamus. Nifi forte fcrlptorcs quo-
que Tefltaméti noui, qui Baairiwe,nd Ba
aiAfoc 1cr1pierunt,Att1ca funtdiale&o vy-
£1.Cuius igitur eft diale@ti Bamréog2loni-
ca (c1cdo ) illud fibi vindicabit, quod ab
Herodoto viurpetur ,eodem modo quo
TNeposoc. Interim tamen fateor Baainnos
. quoque apud illum multis in locis legi.

Deinde admonendus erat lct‘tor,con-
tradtionéin plurah etiam accufatiuo nd
{femper fieri,{ed hoc iptum Bagiaéas non
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contra&um, alicubi inueniri: ficut i7r-
weas & wnsas apud hiftoricos intcrdum
legimus. Apud Platonem certe g,ovmc nd
vno in loco habemus. lfocr. & qovéas &
<povmc vno eodémque in loco dixit, Sic
voufas bis aut ter nobis exhibet Xeno-
phon in fuo P.rdug procemio. Sic denique
yéas, fic arias, fic alia eiu{dem formz
multa legimus.

L,
Quarta eft femininoriiin o ¢y ws.  Pag.
g.facie feu parte pofter.

Feeminina quidem funttam qua in @
quam qu in we definunt: fed illa,magna
criam €x parte, pmpu’a nomina. Sic Az-
70, Kaiga, KaAu«Lw,apud Homcrum,
& czreros poetas: IT W0 5 DWTT Zaw,a-
pud Hefiodum:fic1i n?_fw Nocw,Dire, A-
pise, TI/.LM{S‘&J,ID Anthol epigr. Talia funt
ctiam anr@m,l‘op;w Appcllauuum autc
eft cpaJ‘z» appellatiua funt etiam edego &
dewsw,qua Jonica exiftimantur. Demo-
critus certe illo eft vius.

Potius autem fequi hunc grammati-
cum oportet in accufatiuo , quim eos
qui illum circumfle¢tiie. Vrbanus tamen
vult quidem accufatiuvuma nominatiuo
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in wacui: atvero accuf, a nominatiuo in
ws,circumflettive fd%,ab ¢fd% . Sed ego
in hocaliifque huiufmodi acutum pots
quam circiflexum in fide dignis exépl.
obferuani.  Ad accufativum autem plu
ralem quod attinet,malé (vt opinor ) hic
grammaticus,ficut & cxteri, eum acui.
Euftathius quidem certe mihi affenticur,
vbizle Sawr@ow {cribit cum circumfle-
xo,eodem modo Ariftophanem eixot di
xiffe docens. _
Pratereundum hic illud quoque non
eft, (quod mihi in memoriam reuocauit
accufatitius ille eixots)quaedam effe quin-
tz declinationis nominum fimplicium
feu dowwaypimov,definentium in oy, que
ad hanc contra¢torum; definétium in o,
trifeant. Cuius rei ignarus mirecur quo-
modo dictum fit einw, ifto in verfu, I'oo-
xpavots eined Tlwd) aiémue Seoig,apud Plu
tarchum.Sed ex Euftathio difcere pote-
rit, in viu effe non {olim elxwv,eindvoe, ve-
rumetiam exw , eizots. vade dixiffe Ari-
ftophanem ( quem fuo more Comicum
vocat )efrois.Sic autem non foltim dyndy,
ov0g , & s ndwy; & aopyan dici, fed etiam
end, 2 A% s0p500.
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Tou iy ms meilevos. Pag.ir.faciepoft.

In ea funt herefi quidam grammatici
(quorum € numero'eft Vrbanus, no pef-
fime alioqui de arte grammatica meri-
tus)ve putét eorum que definunt in Ewv,
genitiuum effe per w,non o: atque afferac
in exemplum hon folum ApaZwr,fed etia
d£wv.Hoc certé {i verum eft, errauit Ho-
merus,qui ¢£ova vbique cum o non cil w
dixic, ve Iliad.¢, -cidwpée dEo duoic. Ecl-
l,iac!.vx",-t:m‘ ) déom @(511'2; émi Tov Tpnyéeg
¢£ orgwv. Errarunc vero poft eum & cz-
teri poet, qui ad vioum omnes hic funt
{cripturam fequuti: camque & in adie-
&iuo £&onn¢ feruarunt.

Tov xy 7l peifova.  Ibidem.

Sicut alium nominatiuum, accufatiufl
& vocatiuum pluralem aftert, ueilous,per
contra&ionem ex puilosc & ueiloas, ab-
ieov,fattos: & usilw, ex neutro usiloa:
ita etiam hiic accuf.fingularem, mafcul.
&feem.gen. in us/w contrahere debue-
rat. Concradtione tamen neque hic ne-
que illic {femper vti feriptores letorem
{cire oportet.



142 Gramm INsT.
Kpyupoos,dppupoii.  Pag.1z.parte poft.
Quemcunque hic grammaticus ini-

fto nomine & in fequetibus fequutus fir,

minimé illi affentiédum eft: fed wpyipros,
xpuotos & netansog {cribendum.

H' 8ii,005,0i0¢,0f06. Pag.13. partepr.

Nufquam of; dixiffe Homerum ,fed
per dialyfin 8is, obferuatl iam olim fuit,
vt ex Euftathio difcimus: quietia tradit
oig & @30l fola efle huius formaz nomi-
na, Ceterum dici etiam &id%,87d%e, 8idus
(quod quidam annotauit)ex illo fcholia-
fte non difcimus,quod {ciam.

Tees,Tes,mpdar.  Ibidem,parte poft.

Sic milpaa dicitur & unrpaar, necnon
Svgalpaon.Quinetiam gagpia, vt opinor.
Quibus fimile habuifti paulo ant€ aye-
or.Hanc auté formam fequi & vocé yda
tradideriit veteres quidam grammatici,

Y mutabitur in €, vt Jixpu, dxpeos, vel
dunpuoe.  Pag.14.facicpofter.

Sic etiam in huius paginz principio
habes genitiuum dwxpsog, & dativum k-
xpsi ac duxper, Sed hui’ datiui detrpes exil-
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lo duxpsi contradti,exemplum defidero:
multo etid magis illius genitiui Jdxpsog:
quod vereor nequis ad imitationem ge-

nitiui d'seog fieri pofle exiftimaueri.

O Simdets, oeviog , Sipots, owomg.  Et
pag.{equente, Sic participium in iwy merha-
rum contraltorum.

Admonendus eratleftor, in hoc qui-
dem participio muséwr, nullum nifi cotra-
&orii cafuum efle vlum, (in Attica qui-
dem certé & Communi lingua. nam Io-
nes contractionem parum curant) at cd-
trd Sidesc & Siugwwms ablque contra-
&ione potius quam contradte Ziygte Zu-
poworog dici: itidémque in czreris cafis
bus.

Genitinns vou A'pnvog,A'pno & A"peﬁ'.

Pag. 16.tacie pr. ,

Malé ab vno codémque nominatiuo
hofce tres genitiuos deducit: quibus vnil
artque alterum adiicere potuit, A'psog per
0, & A’pov. Quinetiam tertium A’poeg (fi
quibufdam credimus ) ex A’peog per con-
tractionem factum. Atque adeo quarti,
Apdos,fi Antefignano fides eft habéda. A
me cerce non haberi, paulo poft docebo.
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Sed vnde funt igitur illi genitiui A
proc & A'pswe?ab Aolico nominatiuo A
pews. Dicitur autem A’prog lonica, Apess
Acttica dialeéto. Nominat,

Sciendum eft autem,quanuis 3, Swxpd
6% non permitcatur vti genitino Swxpd-
7zo¢ in communt aut Attica dialeéto, fed
tatim SwxpdTas,cotractioné paflo:corra
4 nominatiuo A'pn efle potius in viu ge-
nitiud nd contra¢tum Apeos quam cdtra-
&t A'pows: fed datiuit A'pd n6 minus quam
A'pei. Accufatiuum quoque A’pn, 2queé ac
A'peae.Sed habere & tertium, A'plo.

~ Genitinus autem A’pen apud Archilo-
chum ita dicitur pro A’pe, ab A'né, v J¥-
aroTew Pro dkardrov , a Jkardme. Sed quit
Euftathius vno in loco hac de re mihi af-
fentiatur,ramé alibi deifta fcripeura ver-
fus Homerici loqués, dpew daxtnpa Joé-
Suytalem efle vult hunc genitinum qua-
lem Maénew & Meipew. Illo quidem cereé
genitiuo A'pz nd memini me vilum fcri-
ptorem qui vteretur legere : multdque
minus in v{u efle A'pesog crediderim : nec
abfimile vero fuerit, perperam ex aliquo
fumptum efle loco vbi adie&iuum effe

nomen non animaduerteretur.
At
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At vero gemtmum A pwrog,mdemquc
datiuum A'pn7s, & accufl Apnreea poetis
tantum viurpari puto.

Voeatinus & A'pns.  Ibidem.

Imo vero A'pes viitatiflimus eft voca-
tiuus : Ve Swxparec 2 Serpame. Lucianus
certe, poﬁ Homerurn , non {femel in dia-
logo A’ pes ny E o,qgu, (nam Apew; cum
wibi fcrlptum cft) Edprimes &5 A'psc. Alio-
qlll & A’pn in vocatiuo dixerunt. At verod
A’png erit vocatiuus nominatiuo fimilis,
more Attico.

Singularss Nominatinus o :j;g. Ibidem.

Admonendus eratlettor , nominatiui
huius exemplum non afferei  quanuis e-
ius obhqul crafin pafli,oc, 59,8 in plu
rali fje; ac fjas in multis poetarum prafer
tim locis occurrant.

Ac vcrc\) ydor malé hic ponitur, quum
fic potius 4 nominatiuo ﬁnomarlqeu; &
habeat « eadem forma qua marpdor,&

punTpaar,& avywrpam-quum alioqui dicé-
dum eflet yéos aut yevor.

Intertia contract. Genit.ayjéos,  Ibidem.,

Inuenitur & yéws ,cum w , more Acti-
kL
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co. Sed quibufdam in locis vbi quadam
exemplaria w,alia o habét. Sciendum eft
autem,tantumn contraétionem paflis {o-
lutam orationem hic quoque vti.

One nomina Grecain wgulan ma fml/m
/ll?ﬁ,(?’ in ]Jlumlz neutra? Neouge,Jraug: E -
peTude.épeTis.  Pag.16,facie pofter.

Perperam ab hoc,ficuta Clenardo,at-
quealiis, hec neutra, aut pleraquc ho-
rum, ita afferuntur quaﬁ fola in v{ufint:
quum tamen mafculina quoque vfurpé-
tur. Nam dvoupi quoque legi coftar,nec-
non epe'r(.(_ax,& L% 206,80 AUX 0L pox A9),
& frpaxn}\gl Sed & in pluribustalem ge-
neris metaplaimi i b1 permlfcrunt poe-
tx:veluti quum pnpa pro pnpol, & wtpoa
pro wepovl, & J¥prm pro bpzos dixerunt.

Que nomina funt i f ngu/ar:ter faeminina,
& nentrapluraliter? Algpog KéaeuSog. 1bid.

Non hic folum fed alii quoquein hoe
errarunt, quod J¥ppor generis efle feemni-
nini putaverunt,quum fic mafculini, Ce-
terum de his quoque dicendum quod de
prrcedcnubus dixi.Nam dJfppos quoque
-8 marebdos dixerunt Greeci, & quidem
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frequé'tius. Sed wprepos feemininum,ha-
bet (opinor ) plurale neutrum duntaxat,
hpresa.

Quot feminina, in nomixatino duali funt
mafwlzm ? Quatwor.  Ibidem,
Sinyxalculina {unt in nominatiuo dua-
li,cur non & in accufatiuo ? Sed forrafle
neque in illo neque in hoc mafculina ef-
{e, verum mafculinum illis articulum,
quanuis feemininis, preefigi exiftimare o-
portet:quinetiam de pronomine alicubi,

Alioqui certe multo plura inuenientur ’
de quibus illud dicere oporteat, quod
hic & czteri de quatuor duntaxat dixe-
runc. Legimus enlm wum m nuépe apud
Xenoph item 'n:um m ¢ucme apud Pla-
tonem : item U 7 Tyva. Sed & ygrw
cum JVo, ita pr:eﬁxum plurah apud eum
habemus,dbo MW Acizdoy ugvew ungavd.

O #ynebdaspwy. Pag.r7.faciepofter.

Vet hoc omittendum non fuit exem-
plum adie&ivorsm in wy fub vtroque ge
nere excuntium (cui addi multa poffunt
paffim obuia: prefertimque cdparatiua,

k.ij.

idem quod de articulo , cenfendum eﬁ.‘i‘.‘f‘«

;y

10}'
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vt Beathon,ganiorndiewys metlwr, peiwy) ita
nec de foeminea voce quorundam fub-
ftantivorum eiufdem terminationis ta-
cendum fuit.{ubftantivor inquam, que
licet terminationem ey habeant virique
generiferuientem,tamen in ayver quoque
teemineam vocem habere comperifitur,
haud fecus quam qu in ¢ exeunt. Sic-
u enim a Aéey,Aéoymog, dicicur Acayva , &
a Svpmwv Stpamvws‘,'s?punu{va,( c euam
a 'mnmvmuwvof; *remcqm & 2 a;yerrwv, b~
o105, wrnqm quanuis hzc etiam 7exmoy
& -9eimy teemininum quoque genus no-
nunquam includant.

H'wépeva vel wpewe.  Pag.rg.facie pr.

‘Inhoc vocabulo alii aliter falluntur.
ch & quidam aliiin eo falluntur quod
Tépeva nON Minus quam wpewa dici pofle
exiftimant:Clenardus autem,& alii non-
nulli, in eo quod 72plw non folum mafcu
lini fed feeminini-quoque generis effe
credunt.

Adiectinain o purnmyvelin poc, quomo-
do fininnt femininum? Per a: prater 8ydvog,
oy dom, per n. Reliqua, id eft que definnnt in
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o impurum, exennt in v,

Triplici exceptione veendum hic eft,
antequam ifta veré dici poffint. Etenim
nec omniaadiedtiua in ¢¢ purum exeun-
tia, velin po¢ , finiunt feemininum in «,

nec quazcunque definiic in o¢ impurum,
exeuntinn.

Primum enim ab eddleg 06 dicitur ge-
nere feeminino evdie (alioqui videri pof-
fet effe fubftantivum eddie ) fed illud -
Jro¢ faeminino quoque generi feruit. Sic
etiam yrmog & rimog POLUS qUAM yhaiee
& nmia infoluta oratione dicitur(fiquan-
do ea harum vocum vfu dele&tatur)qua-
uisyn7in & 4min Homerus dixerit.

Deinde ex eorum {criptorum nume-
Yo qui in po¢ exeuntium nominum feemi-
nina femper fcribunt per a ,demédi funt
poetz Attici,Sophocles prefertim & Eu-
ripides.Illum certé non {emper id obfer-
uare oftendit ¢Asmpos @ples.

Poftremo,ex definentibus in po¢ vel in
oc impurum, excipi€da erant copofitade
quibus antea di¢tum eft,necnd alia mul-
to plura,quaillis adiici quedt: vt edpopoc,
wApPopos.Sic A QINGGTOAUPINGG: e020900, -
2999¢. Nam ipfemet faffus eft pag. 17, ad-

k.iij.
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ie&tiua in og terti¢ declinationis,que {unt
compofita, duabus tantum vocibus va-
riari.

Sed nec de feemininis fubftitivorum
extraordinariis (vt itadicam) tacendum
fuit.Sic autem appello,9¢ara a Sess: ( nifi
Antefignani errorem nd minus ridiculd
quam craffum fequi volens , hoc Hapad
mafculino Sswy efle malis dicere) Auxgy -
V,3 AUKOSIT ROV, PO T RO aVety A THOP
O e Jeiparya A y peipoc.

uinetiam vnum quod aliam habet
formam, non minus extraotdinariam il-
lam quidem.Eft autem iz rpiz ab iaTpds.

Cura saremds dicendum )@L}\emfnpog o
MNemwraws? Quin adiectinornm pennlt.
&c. lbidem,parte poft.

Sed quedam efle {ciendum eft qua v-
troque {cripta modoinueniantur. Nam
ixgveTepos, xgvererme, NECnOR ixgyoTepoc,
ixgrorrog, legimus, o b diverfam nimirit
de quantitate vocalis przcedentis fenté-
tiam. Sic etiam iswTepog & lowmeroe , vel
ioorepociosmroe, itidémque tam oo 7e-
pOG d¥ic IO, QUAM QricoTEpOS AVICT T TOS
fcribere quis poflic, prout s vel breue vel
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Jongum in jovg effe maler. Apud Xeno-
phontem certé dvicwepos per w memini
melegere.  Magna igitur cautione eft
opus in {cribendis nonnullis : ne vel ipf1,
qudctitaris ignoratione, o pro w ponamus,
aut viciflinu:vel aliorum {cripturam fal{o
reprehendamus, eart vocum ignari que
Dpopousitey. Quo ex numero {unt ille
quarum paulo anté mentionem feci.Ad-
di autem poreft coparatiuus nominis -
%upég:quur'n non folum jguporepoc , fed e-
tiam /qupwrepos {criptum inueniatur : ta-
quam litera v in jgupos veramque quan-
titatem admittente. Sic pavorepos & P~
verrog-quanuis Mofchopulus #epi gediy
illam duntaxat priorem {cripturam affe-
rat:ficut & jguporepos,non iguperepos.IdE
TpUoTEPog NON TpaveaTepos Vult feribi. re-
&¢ prote&o:quum rpaves apud Sophoclé
e producere videamus, in Aiace, Ioefu
2D 00y Tpares ,dMN dAG U,

Atque hocefle poffit exemplum qua-
rundam vocum in quibus aliorum {cri-
pturam fal{o reprehenfurus fic quifpiam,
quod quititatis earum ficignarus. Idem
vero dici poterit de &amurJurorepog, quod
apud eum legicur. Nam multi fcriberent

k jiij.
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potius ¢mumd s Tepos, exiftimates v cor-
ripi,quum potius producatur.

Quot pafitina excipinntur? Duo,seyos &
neivoe. Ibidem.

Mirum eft omnes grammaticos vul-
gares hzc duo excipere, quum nihil mi-
nus quam omnium locorum autoritate
in hac exceptione niti poflint, Nam a-
pud Xenophonté, Ped.lib.fecundo,nec-
non fexto,habes cenorepa {criprum litera
w,aflentiente Aldina editione pariter &
Florétina. Habes & apud Diofcoridem:
habes & apud alios. Sic etiam xevei7epos
cum alibi legitur tum in prouerbio xeye-
75pos Aneldbs. pro quo alii dixerunt qu-
pvorepos. Ad prius quidem illud quod at-
tinet,habemus & Mofchopuli aflenfum,
inillo cuius modo mentionem feciloco.
Nam poft alia multa exempla compara-
tiui & {uperlatiuilitera e {cripti, ob pra-
cedentem breuem , tandem affert etiam
deloverrspoc A Sovereig: & feva)'ﬂpog Ee-
vorg : & vitimum, setrepos, sevwme-
6.

Que adiectina faciunt comparatinum &
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ﬁ;perlatz'uum in sepog ¢ swwg?  Pag.zo
parte pr.

Dicendum fuit, hec quidem fola ter-
minationem iftam habere ex Commu-
nis linguz viu:{fed Articos, lonum exem-
plo,eadeé fibi & in aliis permitcere , dicé-
tes 2@ Jovésepos Pro 2@ Joveepos  {1C ary-
Soyésepoc pro aredwyorepog: fic dxparesepos
pro dxparorepos. Quibus fimilia afferun-
tur ab Euftathio partim ex Homero,par-
tim ex aliis,ujdosésepor & dympésepor,& Cw
pésepov & ebavésepor , necnon padiésepor:
atqueadco dJixgyésepor. Poflunt vero his
adiici nénulla,ctium a Pindaro, tum ab a-
liis v{urpata : qué prifci graimatici apud
eos obferuarunt.

Sed inuenitur apud Atticos & alia c3-
parativorum terminatio in sgepos. Qua
terminatio Atticorum propria dicenda
fortafle fuerit potius quim illa altera:
quum non Xenophon tantum & Plato,
fed Ariftophanes quoque,& quidem fre-
quenter,ea vtatur. Abillisautem in sse-
pog comparatiuis {unt {uperlatiua in ssz-
7g,cum alia,cum hazc, s en licuroe , woTi-
swT0¢ , TANKTIsmTog , 4 pofitiuis que non
tantim eandem ygranfn habent, fed
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ad eandem etid declination€ pertinent.
Suntenim a xAén Tng, mome,rAn wme.Duo
auté {unt a pofitiuis eodé quidem modo
terminatis, fed qug aliter declinantur.n2
a :\Leué\ng & anpwm; {unt l\I,euJ)gu’TDg & m-
XpaTisusog. Sic 2 deﬁnentlbus inaf, up-
maf & B?@E {funt apmycu-rog & Brgui-
suwg. Etid 2 definentibus in wy {unt que-
dam.vt oc’)@{ow’gumg apud Platonem; ab
daglev. Sed a poficiuis il og exeuntibus,
mulco plura. Lecnmus enim }\gJUguTDg,
29 yisnTos, W xgwroc, odoPayisrros ,a
26206, Aty vos, 7 Twp0 6,060dn0c. Sub men-
tione autem fuperlatinorum comparati-
ua itidem in ssepog intellige, tam in his
quam in precedentibus. Vertim ex his
Atticis comparativis & f{uperlatiuis, a-
litfque huin{modi,{ciendum eft quzdam
ad Communem quoque lingui tranfiffe:
atque hocde Agaisepos & Aarisuros po-
tifimum exiftimari.

Communé autem linguam,ficut hanc
terminationem ovepog in plcu{quc com-
paratiuis, ita etiam eyrepog in quibufdam
viurpare{ciédumeft: & quidem duobus
modis.Interdum enim auTepos eft pro afo-
Tepogyfacta fyncope:(vt maAad a'epog,pco)\au-
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’ € 14

Tepsg, Jepay T8 pos,n auy Tepog,(apud Xeno-
phonté pariter & Plat.) pro TUAYOTE pos»
%voq'onecg ’ }epcqo"reegg n‘cru;caqo'negg: n-
terdum vero talem fieri fyncopen dicere
nd poflumus. vt in pesefrepos,idiafrepos,
7 ANy repog,oeayrepos. Quem compara-
tiuum videmus & per esepog efferri,(ficut
alia multa quorum facta modo fuit men
tio.)nam inuenitur & o-eésepos. At vero
Antefignanus, aliquid noui pariter & ri-
diculifuo more hic quoque afferens,pro-
ponit nobis & dtésepos & C;NI.L,‘I’EPOC. Nec
minus inepte ab eo exponitur pofitivum
&~Jeog : non folum Tardeé veniens,fed etia
Flagitiofus. In quibufdam vero eius edit.
-Joc non ¢uos.

Verum vt ad comparatiua in asvepos
redeam, {ciendum vnum effe ex aduer-
bio fatum.nam #epdrepos eft a 7ipar.

Quinetiam vnum eft quod in hacter-
minatione {yncopen etiam admittit. N©
enim @iAafrépoc tantum fed pirmeegs etid
legitur, Fortafle tamen nihilo magis ex
@irafTegoc QUAM X PiAwTeege paffum effe
fyncopen dici etia poteft.Quanuis recla-
mare videacur Euftathius: qui poftquam
{cripfit Xenophontem libro {eptimo gi-
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)W.,-mwv dixiffe,{ed pleraque excmplarla
(pl?\w'ru"mv ibi habcre {ubxuncrlt > 70 yXurrox
QIATRTOC, ¢ 'wumv auy;tomv, me,(ez?\e ¢
duiBonow eneivas 7pa,¢ag Nifi incelligit
Euftathiusita in vium apud pofteros ve-
nifle piXTaros fyncopé paflum, vt parum
curauerint {cire veri illarum fcripeurari
adhibenda potius effet fides.

Ne hoc quidem pretereundum eft,in-
ueniri apud illum {choliaften duo com-
paratiua quz quanuis diphthongum o,
ficut precedentia,habent, tamen & o cti
¢ accipiunt:id eft in ¢sepos definiie, nd in \
ay78pog , NEC in esepog, Ve multa quorum a
me facta mentio non multoanté fuit, Ea
funt, 7 poupyajsepor,pag.1441 , & 7AngIz)-
sepor,pag.746. quum alioqui vulgo 7rpxp-
padvepoy 8 7 Aoy repoy (cribatur. Atque
adeo hoc pofterius modo a me quog; ita
{criptum fui.

Quot nominain wg dveyg Aws comparan-
tur?  Pag.o,parte pr.

Sciendum eft, ex his etiam que {ubii-
guncur, ponnulland in swy tantum fed in
o7e26¢ quoque {ua com parauua formare.
Namvetde ea&Aonp o5 & ngnwreess taced,
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{cimus ¢y Sedrepog non vno in loco inue-
niri: algedépos autem, in pluribus etiam
quam illud.

Hoc przterea nofle oportet,ficut poe-
t potius quam f{olutz orationis {cripto-
res quorundam comparatiuorum regu-
lariit vfum fibi concedunt, (quil xgxeTe-
eo¢ poeticum efle {ciamus ) ita etia que-
da pofitiua apud hosnd illos efle in viu,
quatnuis comparatiuis & fuperlatiuis -
qué vtantur verique. Nam éxgaTwy feu é-
Adlos v & Exglagsos ( exempli gratia ) non
minus ab his quam ab illis v{urparicon-
ftar:8c tamé érgy s feu éagnos pofitiuum,
ab illis duntaxat.

Ex aduerbijs,dyw,dyree9s,dy srouros.
Pag.a1,faciepr.

De hoc letorem monédum hic cen-
fuiffem,quadam etiam cOparatiua & f{u-
perlatiua efle quz vel ex aduerbio vel ex
nomine oriunda dici poffint.ve 7 pricf Te-
e9¢,7pwicf Tawog, Cur poti’ a srpeiog quam
a 7rpey originem habere putemus 2 Idem
verd & de mAgjreeos ac meAgmros dici
fortafle poffet. quidni enim qui 2 7 Axy,
potius quam & zmAads , ortum efle dixe-
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rit, rationi confentanea & ipfe loqui vi-

deri queat? Tunc autem minimé adden-

dum eflet fyncopen fieri. Nec certé abfi~

mile vero eflet, quum ex muAy facta ef-

fent meAajreess & murajreros regulariter:
& abfque fyncope, pofteaad eorum for-

mam diéta fuifle g0y Teeog & YpyTeose

& rovyereeos: fed fyncopen adhibendo,

quam illicadhibere minim¢ opus fuerar.

Multa [urt tamen que poffefSionem non -
guificant,fic finita, [ed affectionem quandam,
alia copiam,aliamateriam. Ibidem.

Przrerqui quod terminationes mul-
tee omitcuntur,nulla difcriminis quod eft
inter eas ponendum, fic mentio. Hoc au-
tem in nonnullis vocabulis minus facilé
quam in aliis declarari poteft. Exempli
gratia, difficile non fuerit oftendere quo-
modo P'wyziros d Papagos fit diftingué-
dum, vel zreimos 2 malpwos - fed difcri-
men quod eft inter yopunds & vopuuos, vel
inter oupuiros 8 odpumos nd perinde ma-
nifeftum effe poflit. Quzdam vero {ub-
ftantiua tria trilt terminationt adie&iua
habent. vt ab dvSpwms dicitur aidpwm-
vog, & akIpaaucs , necnon aibpwmnsg : &
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illa qmdem duo priora plerunque vnum
eundémque vium habent, fed diuerfum
ab eo quem habet tertium.

Diminuntinorum fines.  Ibidem.

De hocante omnia commonefacien-
dus erat lettor , nonnulla effe quae dimi-
nutivorum {peciem prz {e ferant, quum
tamen haud talia fint. Ex hoc autem nu-
mero eft waov ab ¥yvos. quod iviov quia
hic terminationem accipit xgme mmpaje-
ylw (vt Graci grammatici loquuntur)
non quod vmonoera mos eo fignificetur: id-
co. acccncu in antepenultima haber. Sed
tamen adAior quod codem modo 7 poma-

ogw,mq, an Lo eisinws an ;@mx wpa-
9wy lw deduétum effec S g adrng , du-
bitatum fuic.  Ad i€xfov quidem certe
quod atrinet, tanquam diminutivum in
penultima accentum haber: quanuis in-
terdum & quidem frequéter pro B:€2g¢
accipiatur. At ypuaioy in diminutiut fi-
gnificatione me legere non memini: qua
tamen hicillicribuie.

De Stpazmypicetiam, an ex Szpamqm
per diminutioné fic faétum, merico quis
ambigar,



160 GrAMM. INsT.

Eratautem oftendendum & quomo-
do ex iifdem duo aut etiam tria, vel qua-
tuor diverfz formae diminutiua dcduce-
rentur. Ex van per vrmorogsa v flunt 56-
vetloy & 'wveq;(gce,wv A ,u,etpaf dlCl[u[‘ pat-
pac;uov &,wupacmmwg Sica oy & %m-
vioy & o xmwovwg Ab av&pwmg > & av&pw-
oy & aw.&pwmmwc & wv&pwvxue,eov. A ;w—
pr, & noercy & ,wle)ov & woeiown & roel-
oniov, NECNON 10gga10y.

Atque hic admonendus etiam erat le-
&or vtobferuaret, multa diminutiva ex
genere foemmmo ad neutrum tranf ire.
Nam vt a YW  habuifti paulo anté 90-
beyj o & ;/Lwaqx(g,e,wv , 1ta ctiam habes hic |
:we,wJ & noeldion,& ;wp:cmlov ,hecnon #o-
pearov.Sed sdhoy frequentiffima eft corum
terminatio. nam eodem modo ex mpm
formatur wopridior: ex 7vw,mn ) ;,vw,wd)ov.
ex «Luxn,m}uxtd')ov ex ovaia,obaidlor: €X Aé-
£ic, AeEtJ)ov aut certe As&eidioy. €X x e
Jw, s ridbvioy.

(@cmadmodum autem mopridioy non
folum ad neutrum genus tranfiic ex foe-
minino 7dpyn , fed etiam de toemina fub
illo neutro genere dicitur, ita pleraque
neutra nomina propria vel in sdvey,velin

Tioy
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Tioy AUE pioy AUT erov AUL groy UL xiov, deli-
nentia.Nam Bofdbor dicta fuit qugdam:a-
lia (I)wanov,aha Fvaeaq vy, alia TAurkpioy,
alia q)povn oiov, alia [waxioy nominata fuit.
Hoc quoquedignum erat cuius lector
admoneretur, vnam pracipué termina-
tionem efle que cum diminutione con-
temptum quoque plerunque hgmﬁcat-
Fam autem e[Tc agsov. Sic certé dixit Xc-
nophon {7merrnon de paruo tantum
fed de vilifimul equo. Sic aySpwmieror,
fic yuvayxgpiov per cotemptum dicta me-
mini melegere.
Omnium certe frequentiffima in di-
minutione terminatio eftilla v, & qua
ad omnem declinationem accommoda-
tur.(quod dicens, comple&or {ub ea non
{olum xsov,vion,7m0v, prov, Mo, fed etiam i-
diov & ué‘p:ov,necn on agioy) non folum e-
nim ex xopn fit xopioy, €x I‘Aumpm rAum-
piov, €X cpazpe?a tpaps?mv ex ww(un 7vw,m-
Jov, €X {7r7oc 17r7me;ov ex pn,q_gz pnqgmav,
verumetia ex xeAbev,}GeNo‘bwov, icidém-
que ex andwy andiyion. %odq, maius eft,
cxterarl terminationum nulla huic ad-
ditur:at vero hec plerifque illarum addi-
ta diminutionem auget. Poftquam enim

L.
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cx vﬁaog feciﬂ:i mm‘g , exX mﬁc, ydioy s ex
ym‘v,%mwov ex wpn, #oesov: item ex 7o-
)ug,mhxvn facis ex wnaigynardior : X 71y~
di ov,nw&z.pzov 1t1demque EX 24T YIoY, Y-
Tooved0v: NECNION €X 320piov,zopadioy - deni-
queex mAzxvn,'zzvav ov. Quinetiam alla.
atferuntur, icd minus viitata, y7we w';(gz-
e,zou ex ;wmwo-nag , & pn,qgmo';uOv »€X pn-
mér.ovific l/wﬂa’)zvzov ex lqgmoﬁov 8 ypu-
adreziry eX ypuaidioy. at vero Bibagpidior,
(ex ﬁ;bNJ)av ) peculiari quadam forma.
Nifi {cribendum fic potius Bi€aud:'pr v,ad
pr"ccedcnum formam. Sed & ,GxéAtJ\ptov
& Bibagpiov leguntur,  lam vero & di-
minutiuis in v’ ~¢ 1llam terminationem
addere nd dubitarim:ex Bafuanog (quod
ex BaSuxAng diminucum eft ) faciens Ba-
S anepiitidémaque ex Ap/sumnos, Apisya-
Aoy,

Quum autem in praecedennbm ma-
gnam partem terminationum nomind
vroropisine?s quas hic precermiferat, re-
cenfuerim,vnam pratermifl, qua tamen
minus quamalia vllaale&ore nd admo-
nito adnimaduert poffit. Eaeft in a4, vt
Zlwas ex Zlwodbrog.itidémque Mlwas ex
Mlwodwpoc. Sunt vero duz & aliz, mirz
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& ipfe,fed contronerfz.

Pulchra & 1illa eft dlmmutlo(cmus mé
tio 4 nullo, quod {cmm, fata eft grama-
tico)in nomine /.mcpog quo Paruus figni-
ficatur. Nam ex ,wxpog fit punxos , deinde

ex hoc punrac fit purnvags.

Mafculina fininnt velin o Png,vel in idug,
penultimabreni. Pag.aa,parte pr.

Ita certe & alii nonnulli grammatici
nimis angu&is finibus patronymica ma-
{culina incluferunt. Quomodo enim ve-
ri efle hoc poteft, mafculina omnia fini-
rivelin dd¥¢ velin idng,penultima bl‘CLll’
quum non folum Hfm,tuo%‘ & Meyoitict-
g 8¢ Ajanidng ya Tplapos & MevoiTios &
Alaxog inueniatur, (quibus fimile eft Me-
pvovidug A Me uvaw )fed etid A'rpeidws ab
A'vpad, & Tnaei Mug a MnAees , aliaque hu-
iufmodi mulra ? quinetiam v Soidve A
T Soig®

Atqueadeo hic ipfe grimaticuspau-
Io poft,affcrem non 1olum el dne , fed
etiam contratum MuAerdhe , fibimet ¢3 -
tradicit:quum Homerus nonillo fed hoc
vtifoleat,eodé mque modo Arrpe:J’ng,non
Azpeidng dicat,  Quod verd feribicetia

Lij,
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TnAnicd¥e , id fic per epenthefin,cum ali-
qua etiam mutatione coniunétam: (mu-
tationeinquam Ionica literg ¢ in n)quum
in Augirpuovizdne aliud non fir quam
literae « epenthefis.fit enim ex A'upulpio-
vidne. At vero in Tameriovidne duarum eft
{yllabarum epenthefis,quum dicatur pro
Temeridhe ab Tazewe : ficut Tpieepi Mg A
Tplapse . Nifi potius illud Tamerioridng
non ex Yamems ( perralem epenthefin)
fieri, fed ex Tamerioy deduci putandum
eft. Verum quis hoc vius fit querendum:
quum alioqui tale videri queat Yazerioy
ex Tazws, quale Kpoviwy ex Kpovog: (qua
patronymici terminatio Jonice linguz
adfcribitur)& tunc,quemadmodum I'e-
meridne ex Yamere , ita Yametiovidue ex
Tamsrioy factum diceretur.  Sed pre-
terquam quod o in o mutaretur, & nouo
etiam fortafle exemplo vna terminatio
patronymica alteri adderetur , fi illud
diceremus: pro illa priori opinione facit
hoc fortafle quod qualis in Tameriovidug
effer epenthefis , talem fyncopen in Acv-
xeMidhg 8 Heridne cernamus: quum fint
Prb AeuxaAsawiong & Hsriewidng: alio nul
lo difcrimine quam quod hic quidem eft
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w,illic vero eft o.

Omictit preecerea, ficut & cateri gri-
matici , eum patronymicum typum qui
cft definentium in . Quorum € nume-
roeft Te)w,uwwog ,apud ipfum Homerd,
Terapwvios Alas. Affentitur autem mihi
hacinre Euftathius: fed in hoc ab eo dif-
fcntlo,quod etia vbiadditur qog,effe vule
~ patronymiam : vt in Ka.mwmog yog. quod
cadem ratione de Nuanio ¢+ dicendum
effet,initio Iliad.B. At ego vtraque poflef
fiuorum potius quam patronymicorum
nominum obtinere locum crediderim:
ficut & quil Nuaniosizrmos dicicur.  Nam
qu ab illo affertur ratio, paruum apud
me pondus habet, & apud alios quoquc,
vt opinor,eft habitura : ideo addi yos vea
pofleffiuo diftinguatur. Si enim hac di-
ftin&tione opus eflet, etiam cum Tergua
wiocponeretur.  Idem exiftimat ex Na-
Aiog fieri pofle Nnaniddwe, & quidem ita
vtvocem Inaniddwe ( de qua paulo anté
diGtum eft )codem medo przcedere di-
catur [Inadios.  Hoc addam, deifta in
niog patronymicorum terminatione, Vir-
gilium eius exemplo videri pofle dixiffe
Priameia virgo: nimirum vt fi pro fpi-

L. iij.
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,w'.)‘ng diceretur lea&/«cnll'og.

Vnde fiunt patronymicafeminina? A fus
mafcul.&c. Pag.az.facie pofter.

Non fatis aptum eft exemplum, quod
fitnomen ¢8viov,ab Tawr: fed afferuncur
etiam H'Asus & Bopead. Alteram autem
ad terminationem quod attinet, illi Npia
pig fimile eft O:sopic . Sed fciendum eft
inueniri etiam Phaéchétiadas apud Vir-
gilium, tanquam a nominatiuo fingulari
DusSovTias : perinde videlicet ac {i pro
Hpiawis Npiawidde , & Ossopls Oesopi-
dog dicas Terawas Neremadds, & @ego-
pics Oesopiddve. Verum licentia hoc Vir-
giliana di¢tum fuit, vel poetica potius,
quum Ouidius quoquerali litere zepé-
thefi vtens dixerit Atlantiades. Nec ve-
ro hictantum aliqua in patronymicis v-
fus eft licentia Virgilius,{ed etiam quum
viciffim ea decurtans dixit Scipiadas pro
Scipionidas: ( vt Tameridhg & Lameriovi-
I legi docui)8c Aneide, pro Aneade:
nifi tamen hoc non illo modo {criben-
dumetft.
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Sed addita eff etiam terminatio feminino-
rumin lyn,vt ab A'Spasog,A’pagivn. 1bid.

Imo vero alia quoque eft patronymi-
corum feeminei generis terminatio, in
yn: vt A'npicieown, ab Axplaroc: & Tgpics-
yn,ab Tygpiogmecnon Heriwyn,ab Herlwy.
eodémque modo cxtera qua ex nomini-
bus propriis « purum habentibus fiunt.

Hoc quoque pretermittédum non e-
rat, imo vero de hoc diligenter admone-
dus erat le&tor, quedam patronymicori
fpeciem pre {e ferre qua tamen minimé
fint patronymica,fed fimpliciter velut
per mapagwylw fatka: vt Swewvidng ex Zi-
pay, & Qipummone ex Oiximraoc. quidam
vero denominatiua vocarunt. kuftachius
autem fortafle de his idem diceret quod
de iftis , Anyed'ng , Kapreddyg , Semidkg.
Quid autem de his dicit? non effe 7l paw-
ywingled wg milpwrupng.

HAcTENVS IN NOMINA,
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